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M eghívó
A Nagy Októberi Szocialista Forradalom 67. évfor­

dulójának ünnepségét egyetemünk november 2-án tart­
ja fél kettőkor a Ráday Kollégium dísztermében. Ünne­
pi beszédet mond dr. Vajda Lajos, az I. pártalapszerve- 
zet titkára Az ünnepségen kitüntetések átadására Is 
sor kerül. Hagyományaink szerint fellép egyetemünk 
ének- és tánckara színvonalas műsor keretében.
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A X. országos békekonfe­
rencia előestéjén október 
26-án békedemonstráció lesz 
Budapesten. Résztvevői két 
gyülekezési helyről vonulnak 
a Kossuth Lajos térre a Par­
lament elé, ahol nagygyűlésen 
vesznek részt. Az esemény le­
hetőséget ad arra, hogy a fő­
város lakói — s főként a fia­
talok — megjelenésükkel de­
monstrálják békevágyukat

Egyetemünk, oktatóinak, 
dolgozóinak és hallgatóinak 
részvételére is számítunk. 
Minden érdeklődőt várunk a 
demonstrációra. Találkozunk a 
Váci út és a Balzac utca sar­
kán az Élmunkás térnél dél­
után 5 óraikor.

Párt-vb
szakszervezeti bizottság

A l E S E C - h é t
Október 2 9 .—november 1.

Ha (netán) elfelejtetted volna! Hétfő: Állásbörze (Ke­
reskedelmi Kamara 18 órakor); Kedd: Tájékoztató a 
szakmai gyakorlatról 16 órakor; Skandináv est 19.20-kor. 
Szerda: Kiutazók konferenciája (Ráday kollégium 17 
órakor). Csütörtök: AIESEC-party (Kinizsi kollégium 
19.30-kor).

És egész héten AIESEC-stand!

Ülést tartott a b iza lm i testület
Október 11-én ülést tartott 

a bizalmi testület. Az 1983—84- 
es tanév második félévi mun­
katervének teljesítéséről dr. 
Szigeti- Endre szb-titkór tájé­
koztatta a megjelenteket, s is­
mertette az 1984—85-ös tanév 
első félévi munkatervét, me­
lyet a hallgatóság egyhangú­
lag elfogadott.

Szigeti Endre elmondotta, 
hogy a szakszervezet tevé­
kenységének középpontjában 
továbbra, is a -dolgozol«*érdek- 
képviselete áll. Ezt a célt 
szolgálta a decentralizált bér- 
gazdálkodás bevezetésének 
előkészítése is. Értékelte a la­
kásügyi bizottság működését 
is, melyben az szb ,is képvi­
selteti magát. Az egyetem 
dolgozóinak idén mindössze 
két lakás megvásárlására van 
lehetősége és ezek is túl drá­
gák. A lakáskölcsönökre adha­
tó összeg mintegy 400 000 fo­
rint, s ezt 6-8 fő között oszt­
ják el. Az üdülési lehetőségek 
számban nagyok, de túlnyomó-

részt önköltségesek, évente 
csak 10-15 SZOT-beutalót kap 
az egyetem.

Az szb idén is részt vesz a 
különböző ünnepségek szerve­
zésében, s készül az idei tan­
évben lebonyolításra kerülő 
választásokra is.

Bak Zsófia a szakszervezet 
kulturális és sporttevékeny­
ségével foglalkozott beszámoló­
jában. A testnevelési tanszék­
nek köszönhetően ezentúl is 
részt lehet vinni a női kondi- 
cionálótarna, aerobicfoglal- 
kozásokon, teremfocin. Jó 
időben az MTK-pályán teni­
szezni lehet és idén is sor ke­
rül a hagyományos sítáborra 
december 26-tól.

Új kulturális és sportlehető­
ségek: félnapos túrák Buda­
pest környékére, tavasszal két­
napos kirándulás Nagyvárad­
ra és Debrecenbe, nyáron 3 
hetes görögországi utazás. A 
Veres Pálné utcai fotólabor­
ban fekete-fehér filmek előhí­
vására és nagyítására van le-

F Így e lem !
D öm ötör-napi teabdz

Blanka-napon kezdődő Dö­
mötör-napi teaházat rendez a 
Rajk László Szakkollégium 
október 25-én Törökbálinton. 

Nyitás: 15.00 órakor. _
A program a törökbálinti, 

ill. elsős csapat és a szakkol­
légiumi válogatott focimecs- 
csével kezdődik. Ezt követően 
nyitja ki kapuit a teaház, 
amely csupán keretéül szol­
gál a következő programok­

nak: diaporáma, filmvetítés 
(amatőr- és. játékfilmek), tár­
sasjátékok (monopoly, rizikó, 
kártya), beszélgetés stb., majd 
buli (ha úgy tetszik diszkó, 
bál...). Záróra: a hangulat és 
egyéb járulékos kellékek által 
meghatározott időpontban, 
Dömötör-napon.

Minden elsőst s érdeklődőt 
szeretettel várnak a szakkol­
légisták.

Közlekedésiszak-fórum
Október 18-án, a valószínű­

leg csak elvileg létező csü­
törtöki KISZ-délután idejé­
ben a közlekedés szak meg­
tartotta immár hagyományos 
előkészítő fórumát. Az össze­
jövetelt szervezők meghívá­
sára több tanszék (pg, tud.- 
szoc., számvitel, statisztika és 
.több nyelvi tanszék) is el­
küldte egy-egy képviselőjét, 
hogy választ próbáljon adni 
a diákok kérdéseire, észrevé­
teleire. A tulajdonképpen nem 
hivatalos fórum célja a kö­
zelgő kari parlament elé ke­
rülő szakjellegű problémák 
feltérképezése, egységesítése 
volt.

Először dr. Kovács Ferenc a 
két évvel ezelőtti hasonló fó­
rum óta eltelt idő eredmé­
nyeit ecsetelte, azokat a lé­
péseket, melyek az ott elhang­
zott felszólalások nyomán vál­
tak szükségessé. Előrelépés 
többek között az egységes1 
közlekedésgazdaságtan jegy­
zet megjelentetése és a közle­

kedésszervezés tantárgy te­
matikájának felülvizsgálata, 
anyagcsökkentése . és gyakor­
lati példákkal való kibővítése.

A beszámoló után kezdődött 
a vita, melyben a kérdések 
hol kielégítő, hol visszatérést 
érdemlő válaszokat eredmé­
nyeztek. Dr. Tóth Gyulától 
megtudtuk, hogy a részletei­
ben elavult számvitelkönyv 
helyett már íródik az új anyag. 
Dr. Mundruczó György érte­
sülései szerint a diákok szá­
mára borsos árú statisztika- 
szakkönyvek a jövőben jegy­
zet formájában fognak lénye­
gesen olcsóbban megjelenni, 
részben azért, mert a KJK 
vállalatnak nem kifizetődő 
ezek újabb kiadása.

A legparázsabb vita (nem 
újdonság!) a nyelvoktatásról' 
lángolt fel, és véleményünk 
szerint ezen a téren lehetünk 
a legelégedetlenebbek is a vá­
laszokkal. A hallgatók által 
legtöbbször felemlített bajok 
között szerepelt a: szinte tör-

M OST AN ÁB AN GYAKRAN
elhangzik az a szó, hogy de­
monstrátor. Vannak diákok, 
akik nem tudják pontosan az 
értelmét. A lexikon szerint a 
demonstrátor szó alatt a kö­
vetkező található: „a de­
monstráción (egyetemen szem­
léltető bemutatás) a profesz- 
szornak segédkező, ezzel meg­
bízott felsőbb éves hallgató”. 
Idősebb tanáraink közül né- 
hányan mint diákok demonst­
rátorként kezdték' egyetemi 
oktatói pályafutásukat az öt­
venes években. Most újra 
életbe lép nálunk a demonst­
rátort rendszer a Művelődési 
Minisztérium utasítása alap­
ján. Pontosabban ez azt je­
lenti, hogy nyilvános pályázat 
alapján demonstrátor! megbí-

hetőség, október 25-től dolgo­
zói filmklub indul. 1985 ápri­
lisára tanár—diák futball, il­
letve BME—Mx KE teniszver­
senyt szerveznek. i

Szó esett a közönségszerve­
zés munkájáról is. Igény van 
arra, hogy újra főállásban, a 
közművelődési bizottság égi­
sze alatt foglalkozzanak ezzel, 
hiszen a diákok nem tudnak 
igazán jó minőségű jegyet sze­
rezni.

— ri —

Te is lehetsz demonstrator, ha...
A káderutánpótlás fő bázisú

zatás adható azoknak a III., 
IV. és V. — kivételesen má­
sodéves — nappali tagozatos 
hallgatóknak, akik magatartá­
suk tanulmányi eredmé­
nyeik (legalább 4,0), társadal­
mi paunkájuk és tudományos 
érdeklődésük alapján arra ér­
demesek. A demonstrátort 
munkába bevont hallgatók ez­
által jobban felkészíthetők 
hivatásuk színvonalasabb mű­
velésére, egyben — a tanszé­
ki pótlási lehetőség függvé­
nyében — a demonstrátorokat 
a káderutánpótlás egyik fő 
bázisának kell tekinteni, fel­
készítésük. nevelésük ezért a 
szervezeti egységek kiemelt 
feladata kell hogy legyen.

Egyetemünkön a III—V.. éves 
nappali tagozatos hallgatók 
mindenkori létszámának a 
négy százaléka nyerhet de­
monstrátort megbízatást, ez 
jelen esetben 47 fő, azaz meg- 

. felelő jelentkezők esetén 47 
demonstrátort alkalmazhat 
egyetemünk 1984. november 
elsejétől.

A KAROKNÁL ÉRDEK­
LŐDTÜNK az iránt, hogy 
milyen stádiumban van a de­
monstrátor! felvétel, mivel 
elég szoros november elsejéig 
a határidő. Az általános kar 
dékáni hivatalába már beér­
keztek a tanszéki, intézeti 
igények. Általában a tanszé­

kek egy, nagyobb tanszék ket­
tő, esetleg három emberre tart 
igényt. Demonstrátort kért a 
Matematika1 és Számítástudo­
mányi Intézet, a Népgazda­
ságtervezési Intézet, a peda­
gógia, pg„ világgazd., pénzügy 
és gazdaságtörténeti tanszékek. 
Azok a tanszékek, amelyek 
nem szerepelnek az igénylők 
között, tartózkodásukat azzal 
indokolták, hogy jelenleg 
olyan munka folyik a tanszé­
ken (tankönyvírás stb.), 
amelyben" nem tudnák " fog­
lalkoztatni a demonstrátort 
vagy nem ismerik a felsőbb 
éves hallgatókat annyira, hogy 
garantáltan a legjobb sze­
mélyre eshetne a választásuk. 
Ezek á tanszékek a ■ követke­
ző évben kapcsolódnak be a 
demonstrátorok foglalkozta­
tásába. 1

Az ipari karom " demonstrá­
tort igényeltek az iparszerve­
zési, a munkatudományi, a 
statisztikai, az agrár, a szám­
viteli, az ipargazdaságtani, a 
közlekedés és a technológia 
tanszékek, összesen 17 de­
monstrátorra tart igényt a 
kar.

A kereskedelmi kar dékáni 
hivatalához október 25-ig kell 
igényeiket továbbítani a tan­
székeknek, így a kar de­
monstrátort igényéről nem tu­

dunk tájékoztatást adni egye­
lőre.

A demonstrátorok kiválasz­
tásánál egyetemünket az a cél 
vezeti, hogy inkább keveseb­
bet, de jó felkészültségű hall­
gatókat alkalmazzanak a tan­
székek. Ha viszont a pályza- 
tok arra engednek következ­
tetni, hogy több kiváló em­
ber is jelentkezett egy tan­
székre, úgy az egyetemi ve­
zetés visszatér a témára és 
módot ad kettőnél, esetleg 
‘háromnál több demonstrátor 
alkalmazására. Az a cél, hogy 
a rendelkezésünkre bocsátott 
pénzt értelmesen használjuk 
fel.

ÉS MOST LASSÚK a de­
monstrátorok alkalmazását 
szabályozó tervezet néhány 
fontosabb pontját:

— A pályázatokat éves bon­
tásban — a karnak megsza- 
.bott keretekre tekintettel — 
a dékánok írják ki, minden 
év április 15-én, a következő 
egy tanévre. A pályázatokat 
minden tanszék az elbírálásig 
köteles kifüggeszteni a tanszé­
ki hirdetőtáblára, a pályázat 
elbírálása után pedig a de­
monstrátorok nevét.

— A pályázók jelentkezésü­
ket a kiírást követő 30 nap el­
teltéig nyújthatják be a meg-

fFolytatás a 2. oldalon.)
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12 díjat hoztunk haza
A pozsonyi Közgazdasági 

Főiskola október 14.—17. kö­
zött immár tizenötödször ren-. 
dezte meg a szocialista or­
szágok nemzetközi TDK-kon- 
ferenciáját. A Szovjetunió, 
Bulgária, az NDK, Lengyelor­
szág delegációján és Jugo­
szlávia egyfős „küldöttségén” 
kívül 8 magyar tanár és 25 
magyar diák (közülük 5, il­
letve 18 egyetemünkről) is je­
len volt a háromnapos ese­
ménysorozaton.

A munka érdemi részét ne­
hezítette, hogy mind a 15 szek­
ciót egy időpontban rendezték, 
ezért csaknem lehetetlen volt 
az „áthallgatás”. A magyar 
dolgozatok témaválasztásával 
és kritikai szellemével szem­
ben a továbbra is elsöprően 
szlovákokból álló zsűrik idén 
sem tanúsítottak sokkal több 
megértést, mint az elmúlt

vényszerű félévenkénti tanár­
változás, a gyakran szétforgá­
csolt tananyag, a számos, 
hosszas utánjárással besze­
rezhető, különféle kiadású és 
árfekvésű könyv, melyeknek 
nem ritkán csak töredéke ke­
rül feldolgozásra, valamint az 
immár közhelyszerű óraegyez­
tetési tehetetlenség.

Az egyik legterheltebb tan­
szék, az angol mellett a né­
met nyelvi tanszéknek is lett 
volna megválaszolnivalója, ha 
képviselteti magát.

Kellemes meglepetésként a 
tanárok nem voltak .túlsúly­
ban, és bár a negyedévesek 
nagy része távollétével fejez­
te ki, hogy már nem igazán 
érdekelt, a másodévesek (a 
„szakgólyák”) szép számmal 
megjelentek.

Ha a felvetett kérdések a 
kar. parlamenten átgondoltan, 
összeíogottan kerülnek nyil­
vánosság elé, ha a bírálatok­
nak valamelyest visszhangjuk 
lesz, akkor a fórum elérte 
célját.

K. Z.

években. A politikai gazda­
ságtan szekció nehezen tudta 
megemészteni a marxizmus 
válságáról szóló fejtegetése­
ket, a gazdasági mechaniz­
mus szekció pedig a tervuta­
sításos mechanizmus életraj­
zát. A magyar dolgozatok 
megértését továbbra is nehe­
zíti, hogy • a többi ország 
résztvevői és a szlovák zsű­
ritagok szinte egyáltalán nem 
ismerik a diákjaink által 
gyakran felhasznált hiányei- 
mélet alapjait. Idén például 
az egyik bolgár diák először 
az eladósodás mértékét azo­
nosította a hiánnyal, majd 
magánbeszélgetésen bevallot­
ta, hogy nem érti ezt az egé­
szet, hiszen az erőforrások 
minden országban korláto­
zottan állnak rendelkezésre.

Az általam zsűritagként 
végigült szekcióban (a tudo­
mányos-technikai fejlődés és 
a beruházások nevűben) fel­
tűnő volt, hogy sem a bolgár, 
sem a ' keletnémet, sem az 
ostravai előadó egyáltalán 
nem tért ki az általa vizsgált 
kérdés közgazdasági vonatko­
zásaira, és azokról még a 
zsűri rákérdezésére sem tu­
dott semmit sem mondani. A 
bizottságot pedig ez az általa 
javasolt végső sorrend kiala­
kításában szemmel láthatóan 
nem zavarta.

A magyarok megállapításait 
talán csak a mezőgazdasági 
szekcióban tisztelte a zsűri, 
ahol az összesen előadott 20 
dolgozatunkból 4 szerepelt.

A nézetkülönbségek élesen 
előjöttek a tudományos-tech­
nikai forradalomról és a gaz­
daság fejlesztéséről utolsó na­
pon megtartott tanári szim- 
pozionon. Itt Nagy András 
(a Pénzügyi és Számviteli 
Főiskola politikai gazdaságtan 
tanszékéről) a rosztovi egye­
tem rektorának álláspontjá­
val szemben a marxizmus 
klasszikusait idézve bizonyí­
totta, hogy a magyar reform- 
folyamat decentralizációs és 
új irányítási formákat kereső 
irányvonala nem revizionista

visszalépés, hanem a szocia­
lizmus kiteljesítése.

A felsorolt tartalmi jellegű 
problémák ellenére ázsiónk 
emelkedését érzékelhettük az 
előző évekhez képest. Ez olyan 
apróságokban is megnyilvá­
nult, hogy városnézés címén 
végre az óvárost tekinthet­
tük meg a Mihály-kapuval, a 
Prímás Palotával, a Diéta

épületével és a Szent Márton 
székesegyházzal együtt; de 
olyan nagyobb dolgokban is, 
mint hogy a pozsonyi rektor 
a külföldi delegációk vezetői 
közül dr. Fekete Ferencet 
tüntette ki, aki 8 éve vesz 
részt ezeken a konferenciá­
kon, és szervezi diákjai nem­
zetközi együttműködésben írt 
dolgozatait; vagy hogy az 
idén kétszer annyi díjat (12) 
hoztunk haza, mint tavaly.

Egyetemünkről három dol­
gozat kapott fődíjat: Bangó 
Róza és Mezei Katalin két 
pozsonyi, diákkal együtt írt 
munkája a vágsellyei és a ko­
máromi járás mezőgazdasági 
termelésének összehasonlítá­
sáról, Spéder Zsolt pályázata

az ember gazdaságban betöl­
tött szerepéről, valamint Su­
gár András és Sugár László 
az önálló külkereskedelmi jog 
kérdéséről. Különdíjas, .lett 
Frenyó Andrea és Bittera Ta­
más (Iparcikkexportunk a 
fejlett tőkés országokba), 
Bodnár Zsigmond (A szám­
jegyvezérlésű gépek gazdasá­
gossága), illetve Legeza Pé­

ter (Mezőgazdasági forgóesz­
köz-hitelezés).

Mielőtt túlbecsülnénk ezt 
az eredményt, hozzá kell ten­
nünk, hogy a legkritikusabb 
témájú és hangvételű dolgo­
zataink továbbra sem kaptak 
semmilyen díjat, és hogy 
előretörésünk nem a zsűrik 
véleményének megváltozásá­
ból, hanem adminisztratív in­
tézkedésekből ered.

A bizottságok nagy része 
másfajta világlátását úgy jut­
tatta érvényre, hogy utolsó 
helyre sorolta a magyarokat. 
Mivel a végső döntés joga a 
főzsürié volt, az a paritásos 
elvek érvényesítése érdeké-

(Folytatás a 3. oldalon)

A magyar diákok egy csoportja az érkezéskor



Te Ss lehetsz dem onstrátor, h a ... 30 éves találkozó
(Folytatás az 1. oldalról)

pályázott demonstrátor! helyet 
kiíró tanszékein szakmegkötés 
nélkül.

— A tanszék a benyújtott 
pályázatokat, véleményével el­
látva (több pályázó esetén 
rangsorolva; 15 napon belül 
köteles felterjeszteni az ille­
tékes dékánhoz.

— A beérkezett pályázato­
kat az egyetemi KlSZ-bizott- 
ság által átruházott hatáskör­
ben — az egyetemi ifjúsági 
bizottság véleményezi. A tan­
szék vezetője a javaslat fel- 
terjesztése előtt kikéri a szak­
vezetőség és párttag hallgató 
esetében a hallgatói pártcsö- 
port véleményét is.

— Nem bízható meg az a 
hallgató, aki a társadalmi 
szervek bizalmát nem szerzi 
meg.

— A pályázat kellékei: ön­
életrajz, amelyben ki kell 
térni a jelölt társadalmi mun­
kájára, tudományos, ' illetve 
oktatási elképzeléseire, tervei­
re, külön megjelölve azokat a 
témákat, amelyekkel elsősor­
ban kíván foglalkozni; a tan­
szék javaslata.

— A pályázatról a döntést 
az illetékes dékán hozza meg 
minden év június 30-ig.

— A pályázatot elnyert hall­
gatót a dékán bízza meg fél­
vagy egyéves tartamra, & egy­
ben megállapítja a havi díja­
zás összegét is, ami nem ha­
ladhatja meg az 1200 forintot.

— Az első demonstrátori 
megbízatáskor a demostrátori 
díj 800 Ft, de az olyan ne­
gyed-, ötödéves hallgatóknak, 
akik már be tudnak kapcso­
lódni az oktatómunkába sze­
minárium-, illetve gyakorlat- 
vezetésben, azoknak 1000 fo­
rint adható. Fél év után, ille­
tőleg a megbízatás meghosz- 
szabbítása esetén — tanszéki 
javaslatra — a díj a demonst­
rátor munkája, magatartása 
alapján emelhető differenciál­
tan 1200 forintig.

— Az illetékes tanszékveze­
tő határozza meg a demonst­
rátor egyéni képzési tervét, 
féléves (éves) munkatervét, 
továbbá foglalkoztatásának 
egyéb részleteit. (A demonst­
rátor legfeljebb két csoport 
gyakorlati, illetve egy csoport 
szemináriumi vezetésével bíz­
ható meg egyebekben az ok­
tatói munkába a tanszékveze­
tő külön döntése alapján, és 
csak eseti módon vonható be.)

— A tanszék vezetője gya­
korolja a demonstrátorral

szemben a dékán által átruhá­
zott egyes munkáltatói jogo­
kat, így a fegyelmi jogkört is.

— A féléves (éves) munka­
tervet illetőleg a képzési ter­
vet a megbízatás lejártakor — 
illetőleg a megbízatás meg­
hosszabbítási szándéka eseten 
— tanszéki értekezleten kell 
értékelni.

— A demonstrátori díjakat 
az egyéb állami támogatások­
kal (ösztöndíj, szociális se­
gély stb.) egyidejűleg havonta 
kell fizetni.

— A demonstrátori megbí­
zatás visszavonható vagy szü­
neteltethető, ha a megbízott 
hallgató kötelezettségeit elha­
nyagolja, vagy magatartása 
egyéb okokból kifogásolható. 
Amennyiben a demonstrátor 
egyetemi hallgatóhoz méltat­
lan magatartást tanúsít, ille­
tőleg tanulmányi eredménye 
4,0 alatt marad, a megbízatást 
vissza kell vonni.

— A demonstrátor maga is 
kezdeményezheti megbízatása 
megszüntetését vagy szünetel­
tetését az illetékes tanszékve­
zetőnél, legalább a tevékeny­
ség tervezett befejezését meg­
előzően egy hónappal, hogy 
pótlásáról gondoskodni lehes­
sen.

— A demonstrátori megbí­

zatást az illetékes dékáni hi­
vatalok bejegyzik a hallgató 
leckekönyvébe (ugyanígy a 
megbízatás megszüntetését).

— z egyetem elvégzésekor 
esedékes hallgatói jellemzés­
ben értékelni kell a demonst­
rátori tevékenységet, függetle­
nül attól, hogy a végzős hall­
gató mikor töltött be ilyen 
megbízatást.

— A demonstrátor köteles a 
tanszékvezető által jóváha­
gyott munka- és képzési ter­
vében foglaltaknak megfele­
lően — és tudományos veze­
tője konkrét irányításával — 
részt venni az oktató- és tan­
széki kutatómunkában, eseti 
módon megbízható anyaggyűj­
téssel és — átmenetileg, szük­
ség esetén! — a tanszék szer­
vezési kérdéseinek intézésével 
is. Tanszéki titkári funkció 
azonban nem ruházható rá.

— A uemonstrátor — meg­
bízatása tartama alatt — az 
oktatás és kutatás kérdéseiben 
a tanszék oktatóival és kuta- 
tatóival azonos jogokat élvez.

— A demonstrátor köteles 
aktívan részt venni a tanszéki 
oktató- és kutatómunkában és 
megbízatásához méltó maga­
tartást tanúsítani.

H. E.

Az egyetemünkön 1954-ben, 
nappali tagozaton végzett köz­
gazdászok október 5-én tartot­
ták 30 éves évfolyam-találko­
zójukat. Dr. Benedecki János 
megnyitó pohárköszöntője 
után dr. László Imre egyetemi 
tanár, az akkori rektorhe­
lyettes mondott köszöntőt a 
30 évvel ezelőtti állami veze­
tés nevében: „Egy olyan év­
folyam volt hallgatói adtak 
egymásnak találkozót, akiket 
egy sajátos történelmi időszak, 
sorsfordító szándék és az

egyetemi évekre, a legnagyobb 
próbatételekre, a vizsgákra, 
tapasztalatot meríteni az ed­
dig eltelt időkből, megvizsgál­
ni a 30 év alatt végbement 
változást. Poharát a követke­
ző, 35 éves találkozóra és új, 
rekonstruált egyetemünkre 
ürítette. A köszöntőt háromfo­
gásos vacsora követte. A va­
csora után szinte mindenki 
kereste a régi havert, barát­
nőt. Az idő megviselt minden­
kit, azonban kedélyükön, tel­
jesítőképességükön mit sem

Formalitás vagy államvizsga?
Október 19., péntek 9 óra: 

a külkereskedelmi tanszék 
előtt mindössze öten várakoz­
nak, a hallgatók többsége már 
korábban megvédte diploma- 
munkáját.

C. lengyel diák, már másfél 
éve végzett:

— Hogy-hogy csak most ju­
tott időd az államvizsgára?

— Egy lengyel építőipari 
vállalatnál dolgozom, mint 
tolmács. Eddig a Paksi Atom­
erőmű építésénél segédkez­
tem, csak egy hónapja vagyok 
újra Pesten, mivel a vállalat 
egy kórházat épít a főváros­
ban.

— Miről írtad a diploma- 
munkád?

— A nagy lengyel válság 
■ gazdasági és társadalmi előz- 
h ményeiröl.

----Milyen a magyar diplo­
ma „goodrtviU’’-je Lengyelor­
szágban? Származik-e valami

előnyöd abból, hogy itt vé­
geztél?

— Se előnyöm, se hátrá­
nyom. Eléggé megszokott, hogy 
valaki Magyarországon szerzi 
meg a diplomáját. Minden 
nehézség nélkül elfogadják a 
magyar diplomát, mindössze 
egy hivatalos fordítóirodába 
kell bevinnem az oklevelemet 
hitelesítésre, és utána megka­
pom a magisteri fokozatot.

— Gondolom, nem akarsz 
állandóan tolmácsként dol­
gozni, hazatérsz-e később Len­
gyelországba?

— Ha hazamennék, 5-8 ezer 
zloty lenne a kezdő fizetésem, 
most 8000 forintot keresek. A 
fizetésem felét havonta bank­
számlán átutalhatom Lengyel- 
országba, s a forintért kapott 
csekken bevásárolhatok a Pe- 
vex-boltokban. Szóval, amíg 
lehet, Magyarországon mara­
dok.

G. idén februárban végzett, 
szeptember óta a Kőbányai 
Gyórgyszergyár egyik tőkés 
viszonylaté osztályán dolgo­
zik.

— Szerinted, munkád során 
felhasználod-e majd szakdol­
gozatod eredményeit, követ­
keztetéseit?

— Spanyolország és Latin- 
Amerika kereskedelmi kap­
csolatainak fejlődésével, II. 
világháború utáni alakulásá­
val, Spanyolország esetleges 
EGK tagságának kérdéseivel 
foglalkoztam diplomamun­
kámban. A vállalatnál hoz­
zám tartozik a spanyol nyel­
vű piac a készgyógyszerek te­
kintetében, így tulajdonkép­
pen a dolgozat témája vala­
melyest kapcsolódik munkám­
hoz, de nem valószínű, hogy 
bármikor is hasznosíthatnám 
a leírtakat.

Egyébként G. ment be elő­
ször vizsgázni, s negyed óra 
múlva nyugodt arccal jött ki 
az ajtón.

— Milyen volt a vizsga han­
gulata?

— Nagyon rendes volt a 
vizsgabizottság, nem merül­
tek el a részletekben. Külön­
ben is vizsgakérdésem a Kö­
zös Piaccal, így dolgozatom 
témájával volt kapcsolatos.

Ez utóbbit persze nem 
mondhatta el mindenki. Az 
egyik szakdolgozat például a 
gazdaságpolitika és külkeres­
kedelem hatását vizsgálta a 
két világháború közötti brit— 
magyar kapcsolatokban, s a 
szerzőt a GATT-ról — amely­
ről egy szót sem írt — faggat­
ták később.

A szóbelik általában sokkal 
gyengébben sikerültek, mint 
a szakdolgozatok, de termé­
szetesen ezen a vizsganapon 
is mindenki megnyugodhatott: 
immár diplomás közgazdász­
nak érezheti magát.

Október 19., fél tizenkettő, 
külkereskedelmi tanszék: már 
az ünnepélyes eredményhir­
detésnek is vége. . .

— ri —

AIESEC szakmai gyakorlat
E hónapban esedékes a Ma­

gyar Közgazdászhallgatók 
Egyesületének (AIESEC) szak­
mai gyakorlatára való jelent­
kezés. A gyakorlat lehetősége 
és élményjellege, azt hiszem, 
közismert (és egyébként is 
részletes tájékoztatókat osztot­
tunk ki, és további tájékozta­
tást nyújt a Kiutazók Konfe­
renciája). Amire a figyelmet 
szeretném felhívni, azok a 
gyakorlat szervezésével kap- 
-csolatos változások.

Egyrészt megváltozott az 
AIESEC jogi státusa, és az új 
helyzet számunkra sokkal na­
gyobb teret biztosít. Lehető­
ség nyílik most már szakmai 
gyakorlatra bármely földré­
szen, 6 héttől másfél évig (!) 
terjedő időtartamra. A kiuta­
zók száma sincs többé korlá­
tozva, ezután piinden helyi bi­
zottság annyi diákot nevezhet, 
ahány állást külföldi diáknak 
felkínál.

Most már akkor bárki utaz­
hat AIESEC-gyakorlatra? — 
Nem. Ugyanis felállítottunk 
egy minimum-követelményt. 
Ha a diák ezt nem üti meg, 
akkor az iskola nem töltheti 
fel a keretét. A nyelvi mini­
mum mellé most belépő szak­
mai minimumhoz a szakmai 
gyakorlat „szakmai” jellegé­
nek fenntartása és erősítése 
érdekében ragaszkodunk (bő­
vebben lásd a tájékoztatót).

Megnyitjuk viszont a lehe­
tőséget a második kiutazás 
előtt. Itt azonban a követel­
mények már rendkívül maga­
saik lesznek. Csak olyan diá­
kok utazhatnak kétszer, akik 
vagy nagyon magas szakmai 
tudással rendelkeznek, vagy 
az első szakmai gyakorlatukat 
szakmai szempontból jól hasz­
nosították.

Természetesen nemcsak po­
zitív következményé vannak a 
változásnak. A Művelődési 
Minisztériumhoz átkerült az 
útlevél-ügyintézés, és a pro­
cedura így sokkal lassabb. 
Ehhez hozzáadva a tavalyi év

kísérletjellegét, a begyakor- 
latlanságot — tavaly sok 
probléma volt az útlevelekkel, 
több diák csak napokkal-he- 
tekkel késve tudta kezdeni 
gyakorlatát. A tavalyi tapasz­
talatokból okulva, tárgyalást. 
folytatunk a minisztérimmai a 
procedura gyorsításának lehe­
tőségéről, és új, gyorsabb uta­
kat keresünk. Igyekszünk 
mindent megtenni, hogy jövő­
re minden magyar gyakornok 
időben elutazhasson. Ezt 
azzal is segítjük, hogy előbb­
re hoztuk, megszigorítottuk a 
belső határidőket, és nemzet­
közi fórumokon kértük a kül­
földi AIESEC-bizottságokat a 
magyar diákokkal kapcsolatos 
gyors ügyintézésre.

A magyar AIESEC nagyon 
fontosnak tartja a közép­
európai AIESEC-országok szo­
rosabb együttműködését, és 
ennek egyik eleme, hogy pro­
pagáljuk a csehszlovák—len­
gyel gyakorlatokat is. Ezen 
már 2. év után és orosz nyelv­
vel is részt lehet venni. Az 
ilyen gyakorlatra jelentkezők 
külön versenyben vesznek 
részt.

A magyar AIESEC két prio­
ritása a szakmai gyakorlatok 
szervezése terén idén a szer­
vezés színvonalának nagymér­
tékű emelése és a gyakorlat 
szakmai jellegének erősítése. 
Belső anyagaink minőségét 
javítjuk, és sok útmutató ké­
szül a szakmai gyakorlatra ki­
utazók, és a szervezéssel fog­
lalkozó AIESEC-esek számára.
' A gyakorlaton részt vevő 

diákoknak ajánljuk a kiutazás 
előtti kapcsolatfelvételt ma­
gyar vállalattal, kutatási té­
maválasztást. Propagáljuk (kü­
lön tájékoztatóban) az AIE- 
SEC-gyakorlat új, komolyab­
ban szakmai formáit (Market 
Research Traineéship, export 
mission, Industrial Relations 
Traineeship, Seminar Trai­
neeship Programme stb.).

Október 31-én a Kiutazók 
Konferenciáján ismertetjük

meg az AIESEC-et támogató 
vállalatokat, az iskolák veze­
tését és az érdeklődő diákokat 
a ’84-ben külföldön járt ma­
gyar diákok szakmai tapaszta­
lataival.

Reméljük, az 1984—85-ös 
csereévben több igényt tudunk 
magasabb színvonalon kielégí­
teni. Sikerül a szervezési 
problémákat kiküszöbölni és a

szakmai gyakorlatra remélhe­
tőleg őszinte szakmai érdeklő­
désű diákok utaznak ki, és a 
gyakorlatból sokat profitál­
nak!

Körössy Katalin, 
a Magyar Közgazdászhallgatók 

Egyesületének
szakmai gyakorlat szervezője, 

1984—85.

Csereszeminárium — Karlsruhe
Több éves hagyományunkhoz 

híven idén is megrendeztük 
Karlsruhe csereszemináriu- 
munkat.

Mivel a pályázat kiírása 
után nem született megfelelő 
számú pályamunka, egy írás­
beli, majd egy szóbeli forduló 
alapján választottuk ki a 
résztvevőket.

Ez évben 7 fő utazott Karls- 
ruhéba. A szemináriumon 4 
ország diákjai vettek részt, a 
házigazdák rajtunk kívül még 
francia és jugoszláv egyete­
mistákat hívtak meg.

A szeminárium témája a 
marketing volt. Érdekes szak­
mai programokat szerveztek 
számukra, így pl. betekinthet­
tünk egy számítógéprendszerre 
épülő OTP munkájába, egy 
számunkra merőben új, jól

szervezett marketingközpont­
ba, gyárlátogatásunk során sok 
mindent tudtunk meg a mun­
kaadók és munkavállalók kap­
csolatáról, érdekes volt halla­
ni, hogyan vezetnek be a vál­
lalatok a piacra egy-egy új 
terméket. Megismerkedtünk 
Karlsruhe és környéke gazda­
sági életével. Mindenhol szíve­
sen fogadtak bennünket, fi­
gyelmesen, felkészülten vála­
szoltak kérdéseinkre, komo­
lyan vették érdeklődésünket.

A szakmai programokon kí­
vül kirándultunk, táncos ösz- 
szejöveteleket szerveztünk.

Szakmailag sok újat nyújtó 
program volt ez a két nap, s 
a Karlsruhében kötött barát­
ságok biztosítják a további 
kapcsolattartást.

Tungli Zsuzsanna

együttes harc kovácsolt kö­
zösséggé, amely közösség ki­
állta 30 év próbáját. Meny­
nyi minden korszakokra kiha­
tó történt ezekben az évtize­
dekben, mennyi mindent meg­
éltek, átéltek nemcsak kor­
társként, hanem elsősorban az 
elmúlt évtizedek valóságának 
alakítójaként, a változások 
mozgatójaként! Mindenekelőtt 
jellemzett benneteket a nagy­
fokú céltudatosság, átérzett 
őszinte felelősségérzés népünk 
sorsának alakulásáért. Hitte­
tek feladataitokban. Mivé vál­
tatok? Az elmúlt 30 év alatt 
megtanultátok azt, hogy min­
denki a saját sorsának a ko­
vácsa. Sikerek, eredmények, 
kudarcok értek benneteket 
munkátokban.” Végezetül az 
elkövetkező feladatokra hívta 
fel a figyelmet, majd mind­
ehhez egészséget, optimizmust 
és méltó eredményt kívánt. 
Ezután dr. Bora Gyula, az 
MKKE tudományos rektorhe­
lyettese vette át a szót. Jó al­
kalomnak vélte ezt az összejö­
vetelt visszaemlékezni az

változtatott. Csupán ősz haj­
szálak keveredtek a szőke, 
barna, vörös és fekete tin­
csekbe. 30 éves munkájuk 
eredményeként sokan magas 
munkakörben dolgoznak: Ga- 
rai Róbert külügyminiszter­
helyettes, Szabó Ferenc, a Du­
nai Vasmű vezérigazgatója, 
Szikszai. Béla, az Országos 
Tervhivatal elnöke, államtit­
kár, Ormai László, a KSH 
számítástechnikai osztályának 
főosztályvezetője, Illés János, 
az Országos Tervhivatal táv­
lati és feljesztésl osztályának 
vezetője és még sokan mások. 
Az akkor 474 végzettből 30-an 
meghaltak, 80-ról semmi hír 
nincs, azonban a többiek el­
jöttek abban a reményben, 
hogy a szervező bizottság (Be­
nedecki Jánosné, Hermann 
Mihályné, Sommer Andor, 
Keller József, Molnárffy Ti­
bor, Varga György) 5 év múl­
va ismét rendez találkozót és 
mindannyian egészségben, tele 
életerővel és vidámsággal jön­
nek újra eL

Gurmai Zita

T
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ben és azon felső utasítás ér­
telmében, hogy a nemzetközi 
jelleget a külföldi díjazottak 
számának növelésével kell 
fokozni, mindenféle ráhatá­
sunk nélkül előbbre hozta 
dolgozatainkat. „Versenyké­
pességüket” az is fokozta, 
hogy a tavalyi konferenciával 
ellentétben idén a kubaiak 
hiányoztak a mezőnyből, így 
néhány hely „felszabadult”.

A főzsüri munkáját elő­
ször látó magyarok számára 
sokkhatásszerű volt- az él­
mény, amikor a megbeszé­
lésre egy hatalmas összesítő 
táblát hoztak be az összes 
résztvevő intézmény nevével, 
és az elosztásnál nem az em­
ber vagy annak teljesítménye 
számított, hanem hogy me­
lyik főiskoláról, vagy melyik 
egyetemről jött, és hogy an­
nak van-e már díja. Ez a rend­
kívül rossz gyakorlat az ott 
ülőket egyértelműen megerő­
sítette abban, hogy több in­
tézmény vagy ország konfe­
renciáján nagyon szerencsét­
len dolog a díjazás és rang­
sorolás.

Ezen észrevételünkön kívül 
szívesen elmondtuk azt is, 
hogy mi azért hagytuk figyel­
men kívül azt a többi ország 
által betartott szabályt, hogy 
egy dolgozatra csak egy szer­
ző utazhat, mert ez ellentmond 
mind az interdiszciplinaritás- 
nak, mind az együttes mun­
kára ösztönzésünk komolysá­
gának. Az egyes fórumokat 
azonban vendéglátóink úgy 
szervezték meg, hogy a részt­
vevők észrevételei, javasla­
tai ne kapjanak csatornát.

Ugyancsak érzékelhettük azt 
a sajátos törekvést, hogy 
az egyes országok delegációi 
lehetőleg minél kisebb teret 
kapjanak az érintkezésre, il­
letve hogy a tanároknak és a 
diákoknak egymástól/ elkülö­
nülő programja legyen. Kül­
döttségünk ezeket a korláto­
kat mindkét irányban gyak­
ran áthágta, nem kis megrö­
könyödést keltve a többiek 
egy részében és a szervezők­
ben.

A részt vevő diákok és 
„újonc” tanárok részére na­
gyon nagy élményt jelentett a 
konferencián való részvétel, 
az állandó politizálási, nézet- 
összeütköztetési lehetőség. 
Küldöttségünk tagjai nagyon 
komolyan vették azt, hogy a 
magyar álláspontokat képvi­
selik, és érezhető volt, hogy az 
itthon kritikusabban. kezelt 
eredményeink hogyan válnak 
kint öntudatuk forrásaivá. Vi­
dám, természetesen viselkedő 
diákjaink kivívták a többi 
résztvevő szimpátiáját.

Hatásunkat talán csak az 
rontotta le, hogy néhány diák­
nál az orosz nyelv tudása még 
kívánnivalót hagyott maga 
után, és ez néha a kommuni­
káció lehetőségeit leszűkítette.

A meglevő számos negatí­
vum és visszásság ellenére a 
pozsonyi konferencia fontos 
szerepet tölt be TDK-saink 
szakmai fejlődésében és köz­
gazdaságtudományunk ered­
ményeinek külföldi megismer­
tetésében. Jövőre megint ott 
leszünk, és még inkább törek­
szünk majd Magyarország el­
fogadtatására. Ezt a célt szol­
gálja a TDK-tanács pályázati 
felhívása.

Kalotay Kálmán

Azt hiszem, a közgázon 
nincs olyan sok kutató diák, 
nincs olyan sok diákházaspár 
és nincs olyan sok kutató há­
zaspár sem, hogy e három kö­
zül bármely téma ne lenne 
érdekes. Hát még ha rögtön 
kutató diákházaspárral talál­
kozunk! És nem nehéz velük 
találkozni: két TDK-dolgoza- 
tuk első díjas lett, egyik a 
Valóságban is megjelent és ki­
tűnnek az egyetem közéleti 
fórumain is. Balogh Imre és 
B. Zombory Viktória a terv- 
gazdasági, illetve a külgazda­
sági szak V. éves diákjai.

Mennyire törvényszerűen 
vezetett pályájuk idáig? Nos, 
mindkettőjüknek agrárértel­
miségi az apja, mindketten 
kémia tagozatra jártak más­
más középiskolában és az If­
júsági Parkban a Piramis 
koncertjén ismerkedtek meg. 
Ennyit a törvényszerűségről! 
Ráadásul Viki kifejezetten 
külkereskedőnek készült, Imre 
pedig két évig matematika— 
fizika szakon járt egyetemre. 
És ők hogyan vélekednek e 
„törvényszerűségről” ?

IMRE: Talán a csillagászat­
ra, a természettudományos ta- 
numányaimra szánt időm el- 
fecséreltnek tűnik. Szerintem 
azonban rászoktattak a szigo­
rú, logikus gondolkodásra, a 
racionális megközelítésre. Az­
tán tudatosult bennem, hogy 
a társadalmi kérdések jobban 
érdekelnek, mert a csillagok

Pillanatkép

távoliak, az emberek közeliek. 
Azért jöttem el a TTK-ról, 
mert a társadalomtudomány 
jobban vonzott, és azért a 
közgázra, mert Viki már itt 
tanult akkor. Különbözetikkel 
másodévre jöttem át és nagy 
lendülettel feküdtem bele el­
maradásaim pótlásába. Aztán

egyebekről szerzett tapasztala­
taimat az oktatási reform 
munkabizottságnak ...

VIKI: --míg én közös té­
máinkat egyedül folytatom. . .

IMRE: Bár már nem túlzot­
tan hiszek a szavak erejében, 
de nem tudom teljesen fölös­
legesnek találni magamat, 
ezért adom át tapasztalatai­
mat a munkabizottságnak. 
Sajnos, saját közéleti részvé­
telem és tanulmány aim alap­
ján is az a vélemény alakult 
ki bennem, hogy sokkal na­
gyobb a t-hetetlenség nálunk 
annál, mint hogy érvek, gon­
dolatok; meggyőzés, racionali­
tás egykönnyen felborítanák.

valahogy a lendület megma- 
i'adt.

VIKI: Gimnáziumban elég­
gé vadóc voltam, csatangol­
tam, koncertekre jártam. Ne­
gyedikben aztán szépen min­
dent megtanultam, úgyhogy 

•az egyetemen már nem jelení­
tett gondot a nagyobb tan­
anyagmennyiség. Aztán elcsal­
tak a Rajk . Szakkolégiumba, 
és mentem, mert csupa olyan 
dologgal csábítottak, mint 
kritikusság, demokrácia, ön- 
kormányzat, közösség, ami hi­
ánycikknek számít. Imre egy­
szerre lett közgázos és szak- 
kollégista. Elsőben a tőkés inf­
lációról írtam versenydolgoza­
tot, azzal a nemtitkolt céllal, 
hogy másodikban csakazértis 
a szocialista, inflációval -foly­
tatom. Akkor éz még nem 
volt beismert dolog.

IMRE: Ebbe aztán már én 
is beszálltam, bár eleinte húz­
tam a számat, de aztán bele­
merültünk. Aztán továbbfej­
lesztettük TDK-dolgozattá. El 
lehet képzelni, hogy a szocia­
lista országok pozsonyi TDK- 
konferencdáján már a téma 
is milyen megrökönyödést kel­
tett . . .  Az Izrael-dolgozat fő 
oka is az infláció különleges 
izraeli mértéke volt. Először 
az infláció tetszett meg, az­
tán megtetszett az ország. Az 
izraeliek különleges összetar­
tása. Nem, nem jártunk Izra­
elben. Az idén az AIESEC- 
kel Svédorszá; ban jártam.

VIKI: Én meg Norvégiában.
IMRE: Iszonyú sokat jelen­

tett. Skandinávia egy más vi­
lág. Az emberek önállósága, 
felnőttsége, legendás becsüle­
tessége, az egymás iránti bi­
zalom . . .  Kevés a külső meg­
szorítás. A hatóság nem so­
kat szabályoz, az élet mégis 
pereg. Az egyéni autonómia . . .

VIKI: Na, én ilyeneket nem 
láttam a saját szememmel. Az 
én norvég kisvárosomban tár­
sadalomelméleti kérdésekről 
ritkán értelmeztünk. De az em­
berek nyíltak, a főnök—beosz­
tott viszony nem alárendelt­
séget jelent, a vezérigazgató 
nyitott ajtónál dolgozik.

IMRE: Valóban, a norvégok 
melegszí vűek.

VIKI: Minden hét végén át­
utaztunk Imrével egymás­
hoz . . .  r

IMRE: Nem nézték a vízu­
mot . . .  A svédek készségessé­
ge viszont a családi fészek 
ajtajánál véget ér. Érdekes, 
hogy bár mindkét helyen na­
gyon jómódúak, nagyon szor­
galmasak és nagyon takaréko­
sak is. Ami ’ az állítólagos — 
legalábbis szerintük létező — 
„vasfüggönyön” innen van, ar­
ról nem sokat tudnak. Ma­
gyarországot nemigen tudják 
megkülönböztetni az úgyneve­
zett — megint az ő megfogal­
mazásukat idézem — „szovjet 
blokkon” belül. A propagandá­
nak is sokkal többet kéne ten­
ni, hogy bizonyos gazdasági 
vívmányainkon túl is jobban 
megismerjék nemzeti eredmé­
nyeinket. Én viszont feldolgo­
zom a svéd oktatási rendszer­
ről, a tanulmányi hitelről g

De azért hiszek abban, hogy 
a szellem emberének még lesz 
szaya ehhez, s hogy a gondol­
kodás, ha sokan űzik, a buta­
ságot legyőzi talán. Hiszek az 
értelem és humánum hosszú 
távú fölényében. Még nem 
vesztettem el a hitem. Akarat­
erővel, áldozatvállalással egy 
ember is tud valamennyit 
mozdítani.

VIKI: Én nem tudok ilyen 
szépen fogalmazni. Realistább 
vagyok. Nem voltak világmeg­
váltó terveim. Kevésbé kap­
csolódtam be a közéletbe is. 
Hogy belőlem fakadt-e az 
oka? Vagy a nők azok, akik 
kevesebbet politizálnak, „föld­
höz ragadtabbak’’ ? Nem tudom.

IMRE: Kevésbé hiszem,
mint két-három éve, hogy le­
het az egyetemen változtatni. 
De túlzott kötöttségeimben 
oly rosszul érzem magam, 
hogy kötelességem tenni azért, 
hogy az utánam jövőknek ne 
legyen ilyen rossz.

VIKI: Van, akinek úgy tű­
nik, elegendő ez a csak visgá- 
tól vizsgáig élés.

IMRE: De az igényt bennük 
is meg kellene próbálni fel­
kelteni az egyetemnek.

VIKI: Igaz, hogy minél in­
kább belemerültünk a kutató­
munkába, annál kevésbé volt 
időnk órákra járni.

IMRE: Elmélyült szakmai 
tudást szerezni szinte csak az 
egyetem ellenére lehet. Ebből 
a skizofrén á'l .pótból kellene 
kimozdítani az egyetemet.

VIKI: Valamitől végül még­
iscsak közgazdászok lettünk. 
Talán maga az egyetemista 
élet. Poltár, szakkollégium . . .

IMRE: Az egyetemnek még­
iscsak van egy légköre. Üj s 
új kérdések vetődnek fel, az 
ember körül értékes társak, 
olvasmányainkat kézről kézre 
adjuk . . ,  Belelovaljuk egy­

mást a gondolkodásba. Na és 
végül csak el kell olvasnunk a 
tananyagot is. Van, hogy 
olyan irritáló, hogy már gon­
dolkodásra, vitára késztet.

VIKI: Persze mi a szakkol­
légiumban lakunk harmadik 
éve. Nem, anyukám eleinte 
természetesen nem nagyon 
akarta a házasságot. . .

IMRE: De aztán megbékélt 
eléggé hamar.

VIKI: Imre anyja, úgy ér­
zem, szeret engem, mintha lá­
nya lennék.

IMRE: Nagyon jól kijövünk 
mindkét családdal. De több 
megfontolás is amellett szólt, 
hogy pesti létünkre a kollé­
giumban lakjunk. Szülők nél­
kül, önállóan ijobb kezdeni. 
Végzés' után leválasztással a 
szüleimnél meg tudjuk oldani 
lakhatásunkat.

VIKI: A kollégiumi életet 
házasként persze csak azért 
viseljük könnyen harmadik 
éve, mert van kilátás, hová 
mehetünk aztán tovább.

IMRE: Mi voltunk az első 
pesti házaspár a szatekollégi- 
umban. Soha nem volt külö* 
nősebb problémánk ebből, de 
azért. . .  Elmélyült szakmai 
munkát végeztünk, azt is 
együtt. . .

VIKI: Igen, szakmai kérdé­
seken sokat vitatkozunk. Nem 
alapvető megközelítésbeli kü­
lönbségeken, hanem a dolgo­
zataink kapcsán. Megbeszél­
jük a főbb dolgokat, aztán fe­
jezetenként szétosztjuk a mun­
kát. írás közben, s főleg utána 
sokat csatározunk.

IMRE: Minden külső kriti­
kát felülmúlunk. Semmi tö­
kéletesen végig nem gondol­
tat nem merek a szövegben 
hagyni, mert tudom, hogy * 
Viki holtbiztos kicikizi.

VIKI: Imre is az enyémet.
Ketten írni így nem időmeg­

takarítás, hanem pluszenergia.
IMRE: Tanulni egyébként 

nem tanulunk közösen, csak 
néha angolt. De így is: kevés 
szállal kapcsolódtunk a kol­
légium egészéhez. A szobánk 
nem lehetett annyira átjáró­
ház, mint a többieké. Ezt így 
is akartuk, de, talán túllőttünk 
a célon. A közéletben igen, de 
talán nem Vettünk részt kel­
lően a kollégium mindennapi 
életében. Ez pedig bizonyos 
fokig ellenkezik á  kollégiumi 
szokásrenddel.

VIKI: Nekem ha egyedül
vagyok, akkor sem kielégítő a 
„nyüzsgési együtthatóm”.

IMRE: így hát hét végére 
néha „el-elmenekültünk” a 
szülőkhöz. De most már, az 
egyetóm után minden más 
lesz.

VIKI: Először is gyereket
nevelünk . . .

IMRE: Valamiféle elméleti 
jellegű kutatómunka érdekel­
ne minket. . .

VIKI: Nekem a gyerek mi­
att valószínűleg csak a tudo­
mányos ösztöndíj jelenthet 
megoldást.

IMRE: Nem tudjuk, mi lesz 
velünk. Pedig maholnap már 
végzünk. Mint mindenki, sze­
retnénk megtalálni az egyen­
súlyt a magánéleti és a szak­
mai ambíciók között. És va­
lamikor, majd, talán, sikerül 
valóban, tényleges kulatópá- 
lyára kerülni. De ez még 
messze van.

B. K. T,

Balázs Gusztáv felvétele

K utató diákházaspár

I Ä csillagok távoliak,
* az emberek közeliek
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Hatodik éve tanítja egyete­
münk oroszosainak egy ré­
szét Horn Anna. A Nyelvi In­
tézet fiatal oktatója a Lomo­
noszov Egyetemen végzett 
nyelvész, a kereskedelmi kai 
oktatói KlSZ-alapszervezeté- 
nek titkára. Nem utolsósor­
ban pedig kéthetes párttag.

— Ajánlóid egyetlen lénye­
ges hibádként szétszórtságo­
dat említették. Mi mindenre 
„pazarlód” az idődet?

— Mindenben benne va­
gyok, amiben csak. tudok. 
Teszteket készítek, vizsgázta­
tok, tanácskozásokon veszek 
részt, szervezem a fiatal ok­
tatókat — szóval igyekszem 
mindent megízlelni. Illene 
már a doktori disszertáció­
mat is elkészíteni, ezért is 
hívták fel a figyelmemet a 
szakmai munkára. Nagyon iz­
gat, hogy melyek azok a ma­
gyarokra jellemző hibák, ame­
lyeket az orosz nyelv elsajá­
títása során szinte kivétel nél­
kül elkövetünk» Ebből szeret­
ném írni a disszertációmat, és 
tervezem egy tankönyv össze­
állítását is, ami ezeket az 
eredményeket használná fel. 
Szeretem ezt az egyetemet! 
Jó hangulatú, megfelelő szak­
mai műhely. Szó se róla, egy 
kicsit szétszórt! Sokan azt 
mondják, hogy mi „Makisok” 
távol állunk a Közgáztól, hol­
ott ez nem így van. „Persze, 
ezek a bölcsészek”! — legyin­
tenek sokan. Holott mi már 
régen nem bölcsészek va­
gyunk, hanem félig közgazdá­
szok.

— Családi helyzetedről is 
szó esett a párttagfelvételkor. 
Gondjaid vannak?

— Nem mondanám. Igaz, 
három éve egyedül nevelem 
két lurkómat, de gond az egy 
szál se . . .  amennyiben ez 
tényleg nem jelent semmit ...

— Édesapád vezető politi­
kus. Milyen előnyeid származ­
tak ebből?

— Előny? Nem tudok róla, 
hogy valaha is előnyt élvez­
tem volna. Persze attól, hogy 
én nem tudom . . .  Az az igaz­
ság, hogy a Horn név halla­
tán sokan visszakoztak, bi­
zonyos előítéleteik voltak. 
Ezért mindig is az volt a cé­
lom, hogy bizonyítsak, meg­
mutassam, mit érek én ma­
gara — a nevemtől függet­
lenül.

— Milyen egyetemi rendez­
vényekre mész el?

— Igyekszem minden érde­
kes összejövetelen ott' lenni, 
legalábbis tudni róluk. De ez 
nem csupán személyes prob­
lémám, hanem az egész fia­
tal oktatói gárdáé: havi 3— 
4000 forint fizetés mellett, 
senkitől sem lehet elvárni,
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hallgatók elé, tudásunk leg­
javát adva.

— Szerinted a Nyelvi Inté­
zet mindig a helyzet magas­
latán állt?

— Ha arra gondolsz, hogy 
feladatát ne látta volna el 
megfelelően, akkor azt kell 
mondjam, hogy én ezt nem 
vettem észre. Aki itt szigorla­
tot tett vagy tesz, véleményem 
szerint meg *is állja a helyét. 
Persze én a mai napig nem 
értek egyet azzal, hogy kettes 
szigorlati jeggyel középfokot 
lehet elérni. Ez szerintem nem 
kielégítő tudás, ráadásul ön­
áltatás is. A probléma gyö­
kerei egyébként odáig nyúl­
nak, hogy az intézet kissé ki­
szakad az egyetem szerkeze­
téből, és így nincsenek közös 
érdekeink. Riasztó példa erre, 
hogy a nyelvigényes szakbk 
rendszeres évi krasznodari 
részképzésére — ki tudja, 
hány év óta először —, nem 
tudott az orosz tanszék kísérő­
tanárt biztosítani. Az érintett 
szaktanszékek azonban mere­
ven elzárkóztak a helyettesí­
téstől. Ügy érzem, gyakorta 
lebecsülik a nyelvi tanszéke­
ket, munkájukat és magukat 
a nyelvtanárokat is csupán

formális volt. Sokan beszél­
gettek is alatta, s csak akkor 
támadt némi csönd, amikor 
magára a szavazásra került a 
sor. Kár ezért a formalitásért, 
a közöny ilyen megnyilvánu­
lásaiért. Egyébként számunk­
ra, fiatal oktató párttagok 
számára, de a hallgatói párt­
csoportok nagy része számá­
ra is gond, hogy gyakorta 
elég nagy közönybe ütközünk. 
Talán változik a helyzet az­
zal, hogy kikerülünk a kerü­
leti pártbizottság hatásköre 
alól, önállóan dolgozhatunk 
majd a jövőben. A magam 
részéről szakmai oldalról pró­
bálom megnyerni a fiatal ok­
tatókat. A hallgatókra is na­
gyobb figyelmet kellene fordí­
tani. Óráimon, sokat beszé­
lünk politikáról. Csoportról 
csoportra változnak a véle­
mények a felvetődő kérdések­
ről. Szívesen összeereszteném 
őket! Ezért is gondolom, hogy 
nyílt fórumokon, a nézetek 
nyílt ütköztetésével, beszélge­
téseken kellene aktivitásunkat 
fokozni, s erre a rendkívül 
színes hallgatói közvélemény­
re hatni.

— Köszönöm a beszélgetést.
Merényi Miklós

hogy szakmai, pedagógiai és 
közéleti téren egyaránt korá­
hoz méltót nyújtson. Sokat 
várnak a fiatal oktatóktól, 
mert teherbírásuk elvileg le­
hetővé tenne sokkal intenzí­
vebb munkát. Gyakorlatilag 
azonban mindenki szalad a 
másodállás, a különmunka 
után — élni kell! A társada­
lom nem becsüli meg eléggé 
ezt a munkát. Nekem is meg­
van a féllegális másodállá­
som, enélkül aligha tudnám 
gyermekeimet eltartani. En­
nek ellenére meggyőződésem, 
hogy kollégáimmal együtt fel- 
készülten állunk mindig a

kiszolgáló személyzetnek te­
kintik a képzéshez.

— Csak két hete, hogy fel­
vettek a pártba. Milyen új 
terveid vannak?

— Folytatom, amit eddig 
csináltam. Ne érts félre! Ne­
kem, amióta az eszemet tu­
dom, természetes volt, hogy 
majd egyszer párttag leszek. 
Majd egyszer, ha tudok dol­
gozni is. Most már a srácok 
is nagyok, több időm marad, 
így lehetővé vált, hogy ér­
demben is ott tudjak lenni. 
Bár felkészítettek, mégis meg­
keserítette egy kissé a szám 
ízét, hogy a felvétel szinte
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szokásos rumlinkban egy reg­
gel mindegyikünk talált egy 
ú.i kiadványt. A zilált külsejű, 
amatőr kapcsozású, kissé gyű­
rött stencilfüzeteiken ez állt: 
Tiszavirág, a Fábry Zoltán 
Kör kiadványa, 1984. október
1. szám ELTE BTK KISZ. 
Tanácstalan ’érdeklődéssel la­
poztunk bele, egymást faggat­
tuk, tudná-e valaki, hogy mi 
ez az egész. Erre a szerkesz­
tőségben reggelizők-telefoná- 
lók-csocsózók halmazából ki­
vált Tálai Imre, bemutatko­
zott, hogy ő negyedéves áru- 
forgalmis, mellesleg a Fábry- 
kör tagja, s a lapokat tájé­
koztatásul hozta magával.

így tudtuk meg, hogy a 
Fábry-kör az azonos nevű 
bölcsészkari KlSZ-alapszerve- 
zet körüli kb. hetventagú cso­
portosulás. Tagjai főleg böl­
csészhallgatók, vannak köz­
tük közgázosok és idősebb ér­
deklődők is. A kör tiszteletbeli 
elnöke Balogh Sándor törté­
nészprofesszor. Kezdeti céljuk 
Fábry Zoltán eszméinek meg­
ismerése, terjesztése volt, most 
már ezen kívül a fontosnak 
tartott közép-kelet-európal és 
társadalmi kérdésekkel is fog­
lalkoznak. A kör működésé­
nek egyik formájaként előadá­
sokat, beszélgetéseket tarta­
nak: vendégük volt Hanák Pé­
ter, akivel Jászi Oszkárról be­

szélgettek; Czine Mihály, aki 
a Sarlóról tartott előadást; 
Fekete Gyulával sorskérdé­
sekről és a mai magyar társa­
dalomról cseréltek eszmét; ta­
lálkoztak egykori Sarlósokkal; 
Diószegi Istvánnal együttmű­
ködve újkortörténeti TDK ala­
kulását kezdeményezték. Ven-, 
dégül látták az Ukrajnáról be­
szélő Bulah Szvjatoszlávot, va­
lamint Jan Havránek prágai 
és Turczel Lajos pozsonyi 
történészeket, és találkoztak 
már Balogh Edgárral is.

A kör — személyes ismeret­
ségek alapján — kapcsolatot 
tart nem egy, határon túli 
magyar közösséggel, személyi­
séggel. A kör működésének 
másik fontos módja ez.

A kassai Fábry-kör meghí­
vására 1984 nyarán Boriban 
együtt táboroztak felvidéki, 
dunaszerdahelyi és más kör­
nyékekről jött magyar fiata­
lokkal. A tábor teljesen kö­
tetlen volt, a benne .részt ve­
vők sátorban laktak, közös 
költségvetésből kajáltak, ebé­
det egy falubeli néni főzött 
nekik — ő'k fát vágtak ezért 
cserébe — és törődött velük 
az egész magyarlakta falu. 
Napközben keményen dolgoz­
tak: Rákóczi szomorú állapot­
ban levő szülőházát javítgat­
ták. íregtoldofták a tetőt, ki­
irtották a ház körül a bozó­
tot, megcsinálták, amit tud­

tak. Esténként verseltek, tánc­
házba mentek, ismerkedtek 
egymással, beszélgettek, volt, 
hogy eveztek a Bodrogon. Jö­
vőre újabb tábort terveznek, 
és további munkálatokat a 
Rákóczi-házon. A Fábry-kör 
néhány tagja a CSEMADOK 
szervezte gombaszögi művelő­
dési táborban vett részt idén 
nyáron.

Tiszavirág címmel, ötszáz 
példányban most megjelente­

tett kiadványuk áttekinti ed­
digi tevékenységüket, közvetíti 
a kör szellemiségét. Szerkesz­
tésébe — éppúgy, mint a kör 
munkájába — bárki bekap­
csolódhat. Várják mindazokat, 
akik egyetértenek tevékeny­
ségükkel, és csatlakozásukkal 
támogatnák ezt az öntevékeny, 
hallgatói kezdeményezésű, for­
málódó közösséget.

M. G.

Jaj cica...

LAMP1TT, Bemard John rajza

Szakkollágiumi Nyári Egyetem

Szabó Miklós a harmadik útról
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útról szóló előadássorozat 
első előadásában a társadal­
mi útkeresés e sajátos gondo­
latrendszerének eszmetörté­
neti hátterét vázolta fel. Ki­
rajzolódtak ennek a sokszínű 
gazdasági, politikai, kulturá­
lis irányzatnak a kontúrjai, 
melyek egyrészt a más gon­
dolatrendszerektől elválasztó 
jellemzőket, másrészt a közös 
ismertetőjegyeket segítettek 
megérteni. Szabó Miklós 
előbb a fogalom kialakulásá­
val, megítélésével, eszmetör­
téneti helyével foglalkozott.

A HARMADIK ÜT fogal­
ma a társadalmi útkeresés 
összefüggésében Wilhelm 
Röpke svájci közgazdász 
1943-ban megjelent művének 
címéből eredeztethető a ma­
gyar politikai gondolkodás 
történetében. A mű eredeti­
leg „A jelenkor társadalmi 
válsága” címen jelent meg, s 
magyar fordításban Baranko- 
vics István előszavával „A 
harmadik út” címet kapta. 
1960-ban Szabó Zoltán jelen­
tette meg Bibó István össze­
gyűjtött tanulmányait „A har­
madik út” címmel.

Kezdetben a gondolatrend­
szer rokonszenvező fogadta­
tásban részesült, elítélő hang­
súllyal csak később kezdték 
emlegetni. Politikai szitokszó­
vá Magyarországon 1945—48 
között kezdett válni, elsősor­
ban a kommunista párt ideo­
lógusainak megítélésében, a 
másik fő ideológiai ellenség, 
az elefántcsonttorony, az ak­
tív politikai tevékenységtől 
való visszahúzódás mellett. 
Ekkor a „harmadik út” mint­
egy a haladás és a reakció 
erővonalai mentén köztes meg­
oldásként jelentkezett. Ez 
egyrészt elhatárolódás mind­
kettőtől, a szónak abban az 
értelmében, hogy egyik vég­
let elfogadását sem jelentette, 
ugyanakkor nem határolódott 
el abban az értelemben, hogy 
mindkettőnek a pozitív érté­
keit igyekezett felvállalni.

A propaganda hangsúlyát­
vitele a haladás-reakció dis­
tinkcióról a szocialista—tőkés 
megkülönböztetésre egyértel­
mű kifejeződése a marxizmus, 
mint egyedül és kizárólagosan 
haladó eszmerendszer téte­
lének, s a kommunista párt 
az egyedül haladó párt tételé­
nek. E szerint a felfogás sze­
rint azok, akik túljutottak a 
baloldali úton, a szocialista 
elkötelezettség irányába ha­
ladó úton a kapitalizmussal 
való azonosuláson, de nem 
vállalták a szocializmust, azok 
nem szövetségesek, hanem 
harmadik utasok, a haladás 
és reakció frontjai között ma­
nőverező opportunisták.

A harmadik út egyfajta ön­
elvű köztes álláspontot je­
lent, ami az akkori kommu­

nista propagandában egyér­
telműen ellenségesként sze­
repelt. Emögött az akkori po­
litikai helyzetből és a mar­
xizmus gondolatrendszeréből 
fakadó implicit előfeltevés 
húzódik meg. A pluralitás az 
ellenség elleni harcban többet 
árt, mint használ, a marxiz­
mus zárt eszmerendszer, nem 
keveredhet, nem vegyülhet.

1948—53 között ez a meg­
ítélés érthetően merevebbé 
vált. 1958-ban a népi írókról 
szóló pártállásfoglalás ezek­
nek az íróknak az 56-os sze­
replését egyértelműen elítélő 
hangsúllyal harmadik utas­
nak bélyegzi. Azóta a foga­
lomnak csökkent a politikai 
szitokszó jellege, de pejoratív 
értelmét továbbra is megtar­
totta. Ma az ideológiai meg­
ítélésében azoknak a -front- 
közötti politikai erőknek a 
megjelölésére használatos, 
akik inkább a tőke tartalékát 
jelentik.

A harmadik út társadalmi 
tartalmát tekintve az ideoló­
gia megítélésében mint kispol­
gári irányzat szerepel. Ennek 
valós magját adja, hogy olyan 
áramlatokról van szó, amelyek 
a tőkés viszonyok kialakulása 
óta a kistulajdon politikai és 
eszmei pozícióját igyekeznek 
önelvű álláspontként szembe­
állítani mind a tőkés nagytu­
lajdon, mind a szocialista köz­
tulajdon pozícióival. Kistulaj­
don szemben a nagytulajdon­
nal, kisüzem szemben a nagy­
üzemmel, informális szerve­
zet, kisközösség szemben a 
formális-bürokratikus nagy­
szervezette!, ezek a harmadik 
út tipikus vezéreszméi, a 
„small is beautiful” felfogása 
alsóján.

A HARMADIK ÜT FÖ 
ÁRAMI,ATAI közé tartozik a 
történetileg elsők közül egy­
részt az ideális forgalomgazda­
ság képe. másrészt a roman­
tikus antikapitalizmus gondo­
latrendszere.

AZ IDEÁLIS FORGALOM- 
GAZDASÁG képe a múlt szá­
zadtól tör utat magának a kia­
lakuló monopolkapitalizmus, 
illetve az államosító szocializ­
mus között. Első ■ rangos 
képviselőjeként talán Henry 
George-ot állíthatjuk. Eszmei 
kiindulása a következőkben 
vázolható. A modern gazda­
ságban monopolhelyzetek ala­
kultak ki, a föld magántulaj­
dona és az öröklés. A gazda­
sági rendszerek fenntartásá­
nak eszköze a bürokrácia, 
amely egyaránt meghatározza 
mind a monopolkapitalista, 
mind az adminisztratív szo­
cialista rendszert. Hasonló ér­
telmű megkülönböztetést tar­
talmaz Herbert Spencer dis­
tinkcióig a katonai és iparos 
társadalmakra vonatkozóan. A 
katonai tfovsú társadalmak a 
kényszerű kooperáció elvén

működnek, az egyének a tes­
tületi elvnek alávetetten él­
nek, míg az iparos társadal­
makban a testületi cselekvés 
az egyéni cselekvés kibonta­
kozását támogatja, az önkén­
tes teljesítmény és a kontrak­
tus uralma jellemzi. Az ideá­
lis forgalomgazdaság társa­
dalomképében a termelés 
alapegységét a modern kapi­
talista kisárutermelő szektor 
képezi.

Magyarországon a polgári 
radikális gondolkodás is hoz­
zátartozik a két világháború 
közti harmadik út eszmetörté­
netéhez. Egyes képviselőik a 
tízes évek közepére eljutottak 
George szabadszocialista har- 
madikutasságához, amely a 
modern társadalmat a kor­
szerű, piaci viszonyok között 
termelő kistulajdonra. tőkés 
kisüzemre kívánta építeni.

A ROMANTIKUS ANTI­
KAPITALIZMUS gondolat­
köre alapegységként a tradi­
cionális kisárutermelő egysé­
geket preferálja. Teszik ezt 
vagy az adott viszonyok kon­
zervatív védelmével, vagy a 
tradicionális elemeknek az új 
viszonyok közé beillesztésének 
igényével.

A harmadik út másik nagy 
és elég heterogén vonulatát 
képezi a politikailag szervezet- 
lenek harmadik útja a két 
szervezett politikai tábor kö­
zött. Idetartoznak például: a 
szociálprotekcionista neokon- 
zervativizmus. amely a tőkés és 
munkás érdekvédelmi szerve­
zetek között a kiszorult törté­
nelmi földbirtokot, parasztsá­
got. városi kispolgári rétege­
ket igyekezett eggyé szervezni. 
A német politikai jobboldali­
sás húszas évekbeni törekvése 
a kiszorultak összeszervezése. 
Reprezentánsaként Moeller 
van den Bruck könyve említ­
hető. melv „A harmadik biro­
dalom” címmel jelent meg: 
a húszas években a TAT című 
folyóirat köre. amely a bipo­
láris osztáÍvharcból váló kí­
vülállást hirdette, harmadik 
front alakulását sürgetve. Ez a 
folyóirat hatással vn.lt Németh 
L"S7ió gondolkodására is.

Ma már az el nem kötele­
zettek mozgalma tartható 
eme gondolat továhbvlvrvjé- 
nek, amelvnek képviselői a 
szociális harmónia képét hano- 
siMyozzák .az osztálvharc két 
tábora között, például a Ban- 
dnng-momalom.

Sajátos irányzatát jelöli a 
harmadik útnak az agrárizmus 
gondolatrendszere. Ebben a 
vonulatban sorakoztathatok fel 
a narodnyikok, észerek, az 
amerikai pooulizmus. illetve a 
magyar népi mozgalom is.

A romantikus elidegenedés­
kritika nem annyira paraszti, 
mint inkább a kertész, kister­
melő munkát képzeli a társa­

dalmi termelés alapegysége­
ként. A harmadik út hangsú­
lyozása itt inkább a kisközös­
séget hirdeti a nagytömegek 
elidegenítő hatásával szemben. 
Például William Morris köre 
Angliában, vagy Németh 
László minőségi szocializmus 
képe.

A tradíció és a modernség 
közötti harmadik út lényege 
az informális szerveződés, az 
ebben létező szociabilitás, a 
kisközösségi formák védelme, 
történetiségük folyamatossá­
gának megőrzése. Ide tartoz­
nak például: az elmaradott 
országok szocialista törekvé­
sei, amelyek a hagyományt is 
fel akarják használni az új 
társadalom felépítésében, úgy, 
mint Szum Jat Szén, vagy 
Gandhi mozgalma, Nehru. 
Nasszer, vagy Szukarno törek­
vései, a mai el nem kötele­
zettek között pedig például 
Sengkor Négritude-ideológiája, 
vagv a Baath-párt arab szo­
cializmus megvalósítására irá­
nyuló törekvései; más részről 
a harmincas évek közép-euró­
pai, főleg német és magyar 
iránvzatai, amelyek szerint a 
tradícióellenes Nvugat és a 
tradíciót szimbolizáló Kelet 
között a közép-eurónai térség 
kultúrái jelentik a termékeny 
szintézist.

VÉGEZETÜL néhány össze­
foglaló jellemző a harmadik 
utas koncepciókról. Az útkere­
sés motívuma, a kiábrándulás 
a nagy erők dichotomikus (aki 
nincs velünk, az ellenünk van) 
felfogásából. Míg a dichoto­
mikus erők ellenségorientál­
tak, negatív jövőképpel bír­
nak, céljuk az ellenség nélküli 
világ, a harmadik út pozitív 
jövőképet, a „mit akarunk” 
kérdését kívánja felvázolni.

A harmadik út nem párt­
szerkezetű. alapvető célja nem 
a hatalomátvétel. Ennélfogva 
politikaidegenebb szervezetet 
és gondolatrendszert jelent, fi- 
lozófikusabb, etikusabb felfo­
gás jellemzi.

A „harmadik” nevet a poli­
tikai bipolaritás elutasítása 
adja, holott ez az elnevezés 
tulajdonképpen helytelen, hi­
szen a gépi. indusztriálls tár­
sadalmakkal szembeni alterna­
tívát jelöli. Politikai alapállás­
tól függően az aktuális hely­
zetben besorolható mind a 
jobb-, mind a baloldalhoz. 
Történetileg a harmadik út 
gondolatrendszere a múlt szá­
zad végétől máig fokozatosan 
a fejlett világból a „feilődő”, 
elmaradott világba húzódott 
vissza. A fejlettekben ma in­
kább az alternatív mozgalmak 
képviselik ezt az iránvzatot. 
A békemozsalmakbao a két 
szuper közti egyensúlyi ténye­
zők szerepe a döntő — felezte 
be Szabó Miklós az «’'adását 

Tóth István

A TÁRSADALMI SZEMLE 1984/9-es számában SÁRKÖZY 
TAMÁS: AZ ÉRDEKKÉPVISELETEK STÁTUSÁRÓL ír. „A 
társadalmi érdekek nemcsak a csoport- és egyéni érdekekkel üt­
közhetnek, hanem egymással is” — írja. „Így például a rövid 
távú (pl. a költségvetési egyensúly helyreállítása) népgazdasági 
érdekek szembe kerülhetnek a hosszú távú népgazdasági érde­
kekkel, pl. a műszaki fejlesztéssel.” Ráadásul „a különféle nép- 
gazdasági érdekeket ( . . . )  személyek, csoportok, szervezetek 
megbízottai képviselik, akik saját érdekeiket »megideologizál- 
ják«, társadalmi érdeknek nézik, ill. annak tüntetik fel”. A2 ér­
dekképviselet szükségességének megokolása, fogalmi körülha­
tárolása után Sárközy a képviselet körüli gyakorlati zűrzavar­
ról ír: „Az egyesületalakítási törekvéseket egyes állami szervek 
túlzottan és közvetlenül politikai kérdésként kezelik ( . . . )  Ez 
szerintem társadalmunk pólitikai stabilitásának lebecsülése. 
( . . . )  Az engedélyeztetési bizonytalanságok mögött ( . . . )  egyes 
esetekben a

versengés kizárására irányuló
törekvés húzódik meg.” Az érdekképviselet funkcióinak, 
fajtáinak osztályozása után a szerző megállapítja: „már most 
előkészíthetnénk hosszabb távon az átfogó érdekképviseleti 
törvényt. ( . . . )  Rögzíthetné ( . . . )  a minisztériumok azon kö­
telezettségét, hogy az érdekképviselet területét érintő gazdasá­
gi szabályozók, ill. jogszabályok tervezetét — megfelelő határ­
idővel — észrevételezésre küldjék meg és az észrevételeket fon­
tolják meg. Ha a minisztérium és az érdekképviselet álláspont­
ja lényegesen eltérne egymástól, a vitát bármelyik fél — ezt 
szintén törvény rögzítené —, a kormány elé terjesztheti” — ír­
ja többek közt a szerző.

A JEL-KÉP 1984/3. negyedévi számának egyik kiemelkedő 
tanulmánya BIHARI MIHÁLY: SAJTÓSZABADSÁG ÉS SZO­
CIALISTA DEMOKRÁCIA című írása. „Ma nem a kapitaliz­
mus vagy a szocializmus alternatívái, hanem a szocializmus 
minőségének alternatívákba sűríthető válaszútjai előtt állunk” 
— szögezi le elöljáróban Bihari. „Fejlődésünk jelenlegi sza­
kaszában a demokrácia történelmileg konkrét tartalmát a kö­
vetkezőkben foglalnám össze: akkor beszélhetünk a demokrácia 
érvényesüléséről, ha a szocialista társadalmi viszonyok tala­
ján keletkező — tehát szocialista tartalmú — érdekkülönbsé­
gek mint politikai véleménykülönbségek a társadalom politikai 
rendszerében kifejeződhetnek, s ( . . . )  — politikai közösségek 
és testületek közvetítése révén — részt vehetnek a döntések 
előkészítésében, meghozatalában és végrehajtásában, valamint 
e három szakasz ellenőrzésében. (...) Amíg a szocialista de­
mokrácia feltétel- és eszközrendszere hiányos, addig ezeknek 
a megteremtése kerül előtérbe és a demokrácia tartalmi köve­
telményeként jelenik meg ( . . . )  A

demokrácia eszközrendszerén
belül először a társadalomban ténylegesen meglévő és a politi­
kai véleményeket és akaratokat meghatározó érdekeket felszín­
re hozó ( . . . )  szervezeti rendszert emelem ki. ( . . . )  Ez magába 
foglalja a változó társadalmi körülmények között új és a ko­
rábbiakhoz képest más politikai szervezetek alakításának jo­
gát ( . . . ) ,  mert különben a legfontosabb érdektörekvések a 
nem-formalizált szférákba kerülnek át, és ( . . . )  politikailag 
kezelhetetleriekké válnak. A demokrácia másik elengedhetet­
len és fontos eszköze a politikai ellenőrzés megfelelő rendszere 
( . . . ) .  Harmadik összetevője ( . . . )  a politikai nyilvánosság mű­
ködése. ( . . . )  A tömegkommunikációs rendszer szabad műkö­
dése a legfontosabb eszköze és garanciája a politikai nyilvá­
nosság megteremtésének. (. . . )  Már első sajtótörvényünk ( . . . ) ,  
az 1984. évi XVIII. tv. 1. paragrafusa kimondta ( . . . ) ,  második 
sajtótörvényünk, az 1914. évi XIV. te. 1. paragrafusa szinte szó 
szerint megismételte ugyanezt: »Sajtó útján mindenki szabadon 
közölheti és terjesztheti gondolatait«". A sajtószabadság mai, 
történelmileg konkrét követelményeinek szigorú számbavétele 
után Bihari Mihály eképpen összegzi véleményét: „Politikai 
intézményrendszerünk demokratikus átalakulása, az elmúlt 25 
év látványos fejlődése megfelelő mozgásteret és lehetőséget te­
remt arra, hogy a ( . . . )  demokratikus politikai nyilvánosság és 
a sajtószabadság területén is jelentős fejlődés következzen be.” 

Ezt a gondolatot erősíti a Jel-kéo főszerkesztője. SZECSKÖ 
TAMÁS: A KÖZVÉLEMÉNY NÖVÉKVÖ SZEREPÉRŐL című 
írása is. mely a PÁRTÉLET 1984/10-es számában jelent meg. 
„Ma már elengedhetetlen a közvélemény alakulásának folya­
matos figyelemmel kisérése ( . . . ) ,  valamint a közvélemény — 
ha lehetséges, aktív bevonásán keresztüli — megnyerése a je­
lentősebb társadalmi döntésekhez, amennyiben mód van rá, 
már a döntések előkészületi szakaszában. ( . . . )  Maga a gazda­
ságirányítási rendszer továbbfejlesztése is. döntéseket és fele­
lősségi köröket decentralizáló, s az érdekeltségi szintekhez kö­
zelítő tendenciájával ( . . . ) ,  a teljesítményelv következetesebb 
érvényesítésével ( . . . )  a

nyilvánosság
társadalmi funkcióinak erősödése irányában hat. És arról sem 
szabad megfeledkeznünk, hogy társadalmunk kulturális szín­
vonala lényegesen magasabb, mint egy-két évtizeddel ezelőtt, 
az állampolgárok sokkal több információval, tudással és tapasz­
talattal rendelkeznek a döntési folyamatokban való részvétel­
hez ( . . . ) ,  tehát jogosan számítanak aktív részvételük terének 
— ebben a nyilvánosságnak — további bővülésére.”

A JELENKOR 1984/9-es és 10-es számában VEKERDI 
LÁSZLÓ beszélget EGYETEM ÉS KÍSÉRLET PÉCSETT cím­
mel Bécsy Tamással, Ormos Máriával és Szépe Györggyel, a 
pécsi egyetem vezetőivel. A reformkísérlet szervezőinek csak 
néhány gondolatát tudjuk idézni: „A főiskolákon és egyeteme­
ken 30-35 órát órákon ülnek a hallgatók, és idejük nagy részé­
ben tényleg hallgatnak. Mi ellenben 24-25-ben maximáltuk az 
órák számát, s ezen belül is ( . . . )

az önállóság alapcélkitűzés
és alapfeltétel: itt a célokat és a kereteket tűzzük ki. s aztán 
segítjük a tanulást. ( . . . )  Az eredmények máris biztatóak. ( . .  ) 
Az egyetemhez hozzátartozik, hogy ne csupán tudományos mű­
hely legyen, hanem kulturális otthon is. ( . . . )  Természetesen 
"agy szükség volna az Eötvös-kollégium és a népi kollégiumok 
közösségi nevelő módszereinek újbóli meghonosítására. ( . . . )  
Egy leendő nagy regionális egyetem funkcióit ( . . . )  itt egysze­
rűen el sem lehet sorolni. ( . . . )  Össze kell találkozni a külön­
féle hasznos törekvéseknek az egyetemen belül, társ-egyeteme­
ken és társ-főiskolákon, a középiskolákban a városi értelmi­
ség és vezetők körében ( . . . ) ,  a régió egész életében (. .) Az 
egyetem és környezete ökológiailag egymásra van utalva: ha 
az egyik fejlődik, akkor az kihat a másikra is. Az újraformáló­
dó és megerősödő pécsi egyetem ( . . . )  körül megteremtődhet­
nek a szocialista felsőoktatás fejlődésének új feltételei."

B. K. T.



T íz  év után
Nagyon büszke vagyok arra, hogy már egyszer hallgatója le- 
1 ' hettem a Marx' Károly Közgazdaságtudományi Egyetem­

nek. A végzés után hazautaztam, Vietnamba és mint közgazdász 
rögtön megtaláltam a helyemet az újjáépítő munkában.

Az egyetemen tanultak sokat segítettek a gyakorlati élet­
ben. Feleségemnek és gyerekeimnek (két kislányom, 8 és 2 éve­
sek) sokat meséltem az egyetemről, a tanárokról, és a csoport­
társakról. Az egyetem nagyon közel áll a szívemhez, mondhat­
nám, hogy ez ma már nemcsak a magyar diákoké, hanem az 
enyém is.

Tíz esztendő telt el a diplomavédés óta. És nekem újra al­
kalmam nyílt visszajönni a régi egyetemünkre. Jelenleg as­
piránsként dolgozom a pénzügyi tanszéken. Legfontosabb fel­
adatom, megismerkedni a legújabb tudományos ismeretekkel 
és tapasztalatokkal, hogy otthon mindezt hazám javára fordít­
hassam.

Az első napon nagyon elcsodálkoztam azon, hogy itt majd­
nem minden megváltozott. Meglepett, hogy az elmúlt évek so­
rán milyen sok szép magas ház épült Budapesten, az utcákon 
szembetűnő volt a nagy személygépkocsi-forgalom, az áruhá­
zakban o  gazdagabb árufajta és a nagyobb választék. Mindez 
azt bizonyítja, hogy ma sokkal jobban élnek a magyarok, mint 
tíz évvel ezelőtt, aminek szívből örülök.

Végigjártam a rekonstrukció alatt álló régi központi épüle­
tet is, amely most a felújítás izgalmas szakaszához érkezik. Re­
mélhetőleg a több száz millió forintos felújítás után egyete­
münk jobb és szebb lesz, mint volt. Bekukkantottam a régi Ma­
karenko. Ráday, Veres Pálné és Kinizsi kollégiumokba is, és 
kiderült, hogy a diákélet is s o k a t  változott. Sokoldalúbb és érde­
kesebb lett. Alkalmam nyílt a találkozások alkalmával elbeszél­
getni a régi tanárokkal, barátokkal, takarítókkal és a portások­
kal. Az idők során külsejük nagyon megváltozott, de változat­
lan maradt bennük a baráti viselkedés.

És én, mint egy gyerek a hosszú távoliét után hazaérkez­
vén, szeretnék mindenkit megcsókolni a nagy egyetemi csalá­
dunkon belül. Köszönteni és köszönetét mondani mindazoknak, 
a tanároknak, dolgozóknak és hallgatóknak, akik nagy segítsé* 
get adtak és adnak a következő években rám váró kemény 
munkához. A viszontlátás alkalmából szívemből kívánok jó 
egészséget, sok boldogságot és sikert az egyetemen mindenki­
nek.

N G U Y E N  Q U O C  H U Y  
v i e t n a m i  a s p i r á n s

A háztartás-kialakulás! rendszerekről
John Hajnal előadása

A z  i d e i  e l s ő  S z o c io ló g u s  
K l u b  v e n d é g e  J o h n  H a j n a l ,  a  
L o n d o n  S c h o o l  o f  E c o n o m ic s  
m a g y a r  s z á r m a z á s ú ,  d e  m á r  
N é m e t o r s z á g b a n  s z ü l e t e t t ,  
A n g l i á b a n  é l ő  s t a t i s z t i k a  p r o ­
f e s s z o r a  v o l t ,  a k i  s z i n t e  k i f o ­
g á s t a l a n  m a g y a r s á g g a l  t a r t o t ­
t a  m e g  e l ő a d á s á t  a  h á z t a r t á s -  
k i a l a k u l á s i  r e n d s z e r e k r ő l .

K o r á b b a n  f ő l e g  d e m o g r á f i á ­
v a l  f o g l a l k o z o t t ,  s  m i n t e g y  
h a r m i n c  é v v e l  e z e l ő t t  k e z d e t t

e l  k u t a t n i  a  t é m á b a n .  A  k i i n ­
d u l ó p o n t o t  a z  a  m e g f i g y e l é s  
a d t a ,  a m e l y  s z e r i n t  a  s z á z a d -  
f o r d u l ó  N y u g a t - E u r ó p á j á b a n  
a z  e m b e r e k  s o k k a l  k é s ő b b  h á ­
z a s o d t a k ,  m i n t  b á r h o l  m á s u t t  
a  v i l á g o n .  A  n ő k n é l  a z  e ls ő  
h á z a s s á g k ö t é s  á t l a g o s  é l e t k o ­
r a  24  é v  f e l e t t  v o l t ,  m íg  m á ­
s u t t  e z  a  s z á m  2 1  é v  a l a t t  m a ­
r a d t .  A  f é r f i a k n á l  m é g  m a g a ­
s a b b  v o l t  e z  a  k o r ,  s o k s z o r  a  
30 . é l e t é v e t  is  m e g h a l a d t a .  E z t  
a  j e l e n s é g e t  é l n e v e z t e

„Európai házassági mintának”
A z  a d a t o k ,  a m i n t  a z  a  t o ­
v á b b i  k u t a t á s o k b ó l  k i t ű n t ,  l e g ­
a l á b b  a  X V I — X V I I .  s z á z a d ig  
v i s s z a m e n ő l e g  é r v é n y e s e k  (a  
k o r á b b i  i d ő k b ő l  n i n c s e n e k  h i ­
t e l e s  d e m o g r á f i a i  f e l j e g y z é ­
s e k ) .  E z  a  m e g f i g y e l é s  v e z e t e t t  
e l  a z t á n  a z  „ é s z a k n y u g a t ­
e u r ó p a i  ( a  t o v á b b i a k b a n  
É N y - E - i )  h á z t a r t á s - k i a l a k u l á s i  
r e n d s z e r ”  f o g a l m á n a k  m e g a l ­
k o t á s á h o z  ( É N y - E - n  é r t i  a  t e l ­
j e s  n é m e t  n y e lv ű  t e r ü l e t e t  
É s z a k - F r a n c i a o r s z á g o t ,  H o l ­
l a n d i á t ,  B e lg i u m o t ,  a  b r i t '  
s z i g e t o r s z á g o t  é s  S k a n d i n á v i á t  
F i n n o r s z á g  k i v é t e l é v e l ) .

E  r e n d s z e r  h á r o m  f ő  v o n á s ­
s a l  j e l l e m e z h e tő .  E g y ik  l e g f o n ­
t o s a b b  e l e m e  a  k é s ő i  h á z a s ­
s á g k ö t é s .  A  m á s i k ,  h o g y  a z  ú j  
p á r  g a z d a s á g i l a g  f ü g g e t l e n  a  
s z ü l e i t ő l ,  k ü l ö n  é l n e k .  S  v é g ü l  
h a r m a d i k  j e l l e m z ő  a  c s e l é d ­
s é g  j e l e n l é t e .  ( K ie g é s z í tő  m e g ­
j e g y z é s e k :  E k k o r i b a n :  X V I I —  
X V I I I .  s z á z a d )  a  g a z d a s á g i  f o ­
l y a m a t o k  a  h á z t a r t á s o n  b e lü l  
f o l y t a k .  A  s o k g y e r e k e s  c s a l á ­
d o k b a n .  h a  a  g y e r e k e k  f e l n ő t ­
t e k  m u n k a e r ő - f e l e s l e g  k e l e t k e ­
z e t t .  M á s  t e r ü l e t e k e n  e z t  ú g y  
o l d o t t á k  m e g ,  h o g y  k o r á n  h á ­
z a s o d t a k  a  f i a t a l o k .  I t t  c s e l é ­
d e k  l e t t e k .  A  s z ó  j e l e n  e s e t ­
b e n  s a j á t o s  j e l e n t é s s e l  b í r ,  
m á s  t e r ü l e t e k e n  n e m  v o l t  j e l ­
l e m z ő  e z  a  i f a j t a  c s e lé d s é g .  
I t t  a z  e m b e r e k  n e m  é l e t ü k  
v é g é ig  m a r a d t a k  c s e lé d e k ,  
c s a k  i d e i g l e n e s e n  v á l t a k  a z z á .  
A t t ó l  k e z d v e ,  h o g y  e l h a g y t á k  
a  s z ü l ő i  h á z a t ,  s  a d d ig ,  a m í g  
m e g  n e m  h á z a s o d t a k .  N e m  h á ­

z i  c s e l é d e k  v o l t a k ,  h a n e m  t e r ­
m e l ő m u n k á s k é n t  d o lg o z ta ik .  A  
r e n d s z e r  o l y a n n y i r a  e l t e r j e d t  
v o l t ,  h o g y  a  f i a t a l o k  l e g a l á b b  
f e l e  c s e lé d  l e t t ,  s  n e m  c s a k  a  
s z e g é n y  e m b e r e i t ,  h a n e m  a  
g a z d a g  p a r a s z t o k  g y e r m e k e i  is .  
O l y a n  is  v o l t ,  h o g y  a  p a r a s z t  
s a j á t  f i a i t  e lk ü l d t e ,  s  m á s h o n ­
n a n  f o g a d o t t  m a g á n a k  c s e l é ­
d e k e t .  A  c s e lé d e k  h á z t a r t á s r ó l  
h á z t a r t á s r a  v á n d o r o l t a k .  _ A  
t ö b b s é g  n e m  j u t o t t  m e s s z i r e ,  
d e  v o l t a k ,  a k i k  n a g y o n  t á v o l i  
h e l y e k r e  i s  e l j u t o t t a k .  (A z  a m e ­
r i k a i  k i v á n d o r l ó k  n a g y  r é s z e  
c s e l é d e k b ő l  k e r ü l t  k i .  E r r e  
s p e c i á l i s  s z e r z ő d é s e k  is  s z ü l e t ­
t e k .  A  X V I I .  s z á z a d b a n  a z  
a m e r i k a i  d é l i  k o l ó n i á k b a  k e ­
r ü l t e k  f e l e  c s e lé d  v o l t . )  É r d e ­
k e s  m e g j e g y e z n i  m é g  a  r e n d ­
s z e r  ö r e g g o n d o z á s á t .  A  s z ü l ő  
g y a k r a n  e l t a r t á s i  s z e r z ő d é s t  
k ö t ö t t  ( a k á r  a  s a j á t  f i á v a l ) ,  
h o g y  a  f i a t a l  p á r  m ib ő l  m e n y ­
n y i t  k ö t e l e s  b i z t o s í t a n i  s z á m á ­
r a  ö r e g  n a p j a i r a  a  g a z d a s á g  
á t a d á s a  f e j é b e n .  S o k  i ly e n  
s z e r z ő d é s  m a r a d t  f e n n  a  k ö ­
z é p k o r b ó l  is .

A z  É N y - E - i  h á z t a r t á s - k i a l a ­
k u l á s !  r e n d s z e r t ,  s a j á t o s s á g a i ­
n a k  k i e m e lé s e  é r d e k é b e n ,  é r ­
d e m e s  ö s s z e v e t n i  a  m á s ik  l e g ­
e l t e r j e d t e b b  ( 1 9 0 0 - b a n  m i n t ­
e g y  a  v i l á g  n é p e s s é g é n e k  f e ­
l é r e  j e l l e m z ő )  r e n d s z e r r e l ,  m e ­
l y e t  n e v e z z ü n k  k ö z ö s  h á z t a r ­
t á s  k i a l a k u l á s i  r e n d s z e r n e k ” . 
F ő  j e l l e m z ő i  a  k o r a i  h á z a s s á g ,

a z ,  h o g y  a  f i a t a l  p á r  á l t a l á b a n  
b e k ö l t ö z ik  a  s z ü lő k h ö z ,  d e  e g y  
id ő  u t á n  (5 1 j  é v )  s z é t v á l n a k  
a  h á z a s p á r o k .  Á l t a l á b a n  e g y  
c s a l á d  m a r a d ,  a k i  a z t á n  id ő s  
k o r u k r a  e l l á t j a  m a j d  a  s z ü l ő ­
k e t .  E n n é l  ;• r e n d s z e r n é l  ( m e ly  
p é l d á u l  K í n á r a  é s  I n d i á r a  is  
j e l l e m z ő )  á l t a l á b a n  a  s z ü l ő k  
d ö n t ö t t e k  a r r ó l ,  h o g y  k i  k i t  
v e g y e n  e l ,  s o k s z o r  e l ő f o r d u l t  
a z  i s  ( p é ld á u l  I n d i á b a n ) ,  h o g y  
a  p á r  a  h á z a s s á g i  s z e r t a r t á s  
a l a t t  t a l á l k o z o t t  e lő s z ö r  e g y ­
m á s s a l  ( É N y - E - i  s z e m p o n t b ó l  
e z  e l k é p z e l h e t e t l e n  d o lo g ) .

M a g y a r o r s z á g o t  m e g n é z v e  e  
r e n d s z e r e k  f e lő l  a z t  l á t j u k ,  
h o g y  v o l t a k  c s o p o r t o k  ( p é l d á ­
u l  a  d é l s z l á v o k ) ,  a m e l y e k  a z  
u t ó b b i  r e n d s z e r ,  s  v o l t a k  ( p é l ­
d á u l  a  n é m e t e k ) ,  a k i k  a z  
É N y - E - i  r e n d s z e r  m i n t á i t  k ö ­
v e t t é k ,  s  p e r s z e  e g y é b ,  e z e k tő l  
e l t é r ő  m e g o l d á s o k  is  k i a l a k u l ­
t a k .  A n  'o r k a  R u d o l f  k i e g é s z í ­
t é s é b ő l  m e g t u d t u k ,  h o g y  n á ­
l u n k  i s  v é g e z t e k  i l y e n  i r á n y ú  
v i z s g á l a t o k a t ,  a m e l y e k b ő l  a z  
d e r ű 1 k i ,  h o g y  M a g y a r o r s z á ­
g o n  a  k ü l ö n b ö z ő  e tn i k u m o k ,  
n e m z e t i s é g e k  k e v e r e d é s e  m i a t t  
r e n d k í v ü l  b o n y o l u l t  k é p  a l a ­
k u l t  k i ,  m e g t a l á l h a t ó  a z  
É N y - E - i  m i n t a  k ö v e té s e  is ,  d e

közrejátszhatott a
i l l e t v e  a  f e l z á r k ó z á s  h á t r á l t a ­
t á s á b a n .  ( C s a k  e g y  p é l d á t  e m ­
l í t e t t ,  a m e l y  s z e r i n t  m íg  p é l ­
d á u l  O r o s z o r s z á g b a n  a  p a r a s z ­
t o k  n a g y r é s z t  c s a k  c s a l á d i  
m u n k a e r ő v e l ,  s a j á t  m a g u k  k i ­
z s á k m á n y o l á s á v a l  d o lg o z t a k  
—  m o n d v á n ,  h o g y  a z  n e m  k e ­
r ü l  p é n z b e  — , a d d i g  n y u g a t o n  
a  m u n k a e r ő  r a c i o n á l i s  k a l k u ­
l á c i ó  t á r g y  v o l t ,  s  n e m  c s a k  
a  s a j á t  h á z t a r t á s  m e g é l h e t é -  
t é s é r e  t e r m e l t e k ,  m i n t  k e l e ­
t e n . )

V é g e z e tü l  J o h n  H a j n a l  a  
m a d  N y u g a t - E u r ó p á r ó l  b e s z é l ­
v e  e l m o n d t a ,  h o g y  a  h á z t a r t á ­
s o k  j e l e n t ő s é g e  m a  m á r  e g é ­
s z e n  m á s ,  d ö n t ő  t ö b b s é g ü k  
m á r  n e m  m u n k a h e l y ,  h a n e m

d o m i n á n s n a k  l á t s z i k  a  „ k e l e ­
t i ”  m i n t a  j e l e n l é t e ,  u g y a n a k ­
k o r  S z e r b i á t ,  O r o s z o r s z á g o t  is  
m e g v iz s g á lv ;  ú g y  t ű n i k ,  h o g y  
r e l a t í v e  m i  m é g i s  i n k á b b  a  
n y u g a ' i  m i n t á h o z  á l l u n k  k ö z e ­
l e b b .  E r r ő l  e g y é b k é n t  a  m a ­
g y a r  t u d ó s o k  k ö z ö t t  is  m e g o s z ­
l a n a k  a  v é l e m é n y e k ,  s o k  m é g  
a  t i s z t á z a t l a n  : . r ü l e t . .

A r r a  a  k é r d é s r e ,  h o g y  v a ­
j o n  M a g y a r o r s z á g n a k  N y u g a t -  
E u r ó p á h o z  k é p e s t i  k e l e t i  r e n d ­
s z e r  f e l é  v a l ó  o r i e n t á c i ó j a  
h o z z á j á r u l h a t o t t - e  h a z á n k  
g a z d a s á g i  m e g k é s e t t s é g é h e z ,  
J o h n  H a j n a l  a  k ö v e t k e z ő k e t  
v á l a s z o l t a :  A z  i p a r o s o d á s
E u r ó p á b a n  e l s ő s o r b a n  a  m o ­
d e r n ,  n y u g a t i  t e r ü l e t e k e n  i n ­
d u l t  m e g ,  e z e k n e k  is  c s a k  k i s  
r é s z é n .  D e  m i k o r  „ u t o l é r n i ” , 
f e l z á r k ó z n i  k e l l e t t ,  a k k o r  e z  
k ö n n y e n ,  a  v i l á g  t ö b b i  r é s z é ­
h e z  k é p e s t  f e s z ü l t s é g m e n t e ­
s e n ,  k ü l ö n ö s e b b  k o n f l i k t u s o k  
n é l k ü l  m e n t  a z o k o n  a  t e r ü l e ­
t e k e n ,  a m e l y e k  a z  É N y - E - i  
h á z t a r t á s k i a l a k u l á s i  r e n d s z e r  
m i n t á i  s z e r i n t  s z e r v e z ő d t e k .  
T e h á t  u g y a n  h a t á r o z o t t  o k s á g i  
ö s s z e f ü g g é s r ő l  n e m  b e s z é l h e ­
t ü n k .  d e  a  k e l e t i  m i n t á t  k ö ­
v e tő  t e r ü l e t e k e n  v o l t  j ó  n é h á n y  
o l y a n ,  a  n y u g a t i t ó l  e l t é r ő  j e l ­
l e g z e te s s é g ,  a m e l y

megkésettségben,
a  f o g y a s z t á s  s z í n t e r e  c s u p á n .  
S o k k a l  k i s e b b e k  l e t t e k  a  h á z ­
t a r t á s o k ,  k e v e s e b b  a  g y e r e k  is , 
a k i k  s z i n t e  s o h a  n e m  a l k o t n a k  
k ü l ö n  h á z t a r t á s t .  S o k k a l  k ö n y -  
n y e b b  a  h á z t a r t á s o k  v e z e té s e ,  
k e v é s b é  v a n  s z ü k s é g  m u n k a ­
e r ő r e .  A z  e g y e d ü l é l é s  is  e lv i ­
s e l h e t ő b b é  v á l t  a  r á d ió ,  a  tv ,  
a  t e l e f o n  e l t e r j e d é s é v e l .  M i n d -  
a z o n á l t a :  m a  s o k k a l  b o n y o l u l ­
t a b b ,  s o k s z í n ű b b  a  h e ly z e t ,  
m i n t  v o l t  m o n d j u k  s z á z  é v v e l  
e z e lő t t ,  d e  a  r é g i  r e n d s z e r  
e g y e s  v o n á s a i  a  s z o k á s o k o n ,  a  
h a g y o m á n y o k o n ,  a  m e n t a l i t á ­
s o n  k e r e s z t ü l  é r v é n y r e  j u t v a  
m é g  m a  is  é ln e k

Z s u b o r i  E r v i n

Politika és választások
B ih a r i P éter K a n a d á ró l

—  Folytassuk akkor a be­
szélgetést ezúttal kissé más 
területen. Te Kanadát kelet­
európai szemmel nézted, és 
ez nyilván befolyásolja véle­
ményed az országról. De az 
óceán túlsó oldaláról hogyan 
látják ők Kelet-Európát, a vi­
lágot?

—  N e m ig e n  t u d o k  á l t a l á n o ­
s a n  é r v é n y e s  K e l e t - E u r ó p a -  
k é p r ő l  b e s z é l n i .  K i - k i  p o l i t i ­
k a i  m e g g y ő z ő d é s e ,  á l t a l á n o s  
m ű v e l t s é g e  s t b .  a l a p j á n  a l a ­
k í t j a  k i  s a j á t  K e l e t - E u r ó p a -  
k é p é t .  A m i  a  m a g y a r o r s z á g i  
A m e r i k a -  v a g y  K a n a d a - k é p -  
h e z  k é p e s t  m é g i s  k ü l ö n b s é g ­
n e k  t ű n t  s z á m o m r a  a z  a z ,  
h o g y  K a n a d á b a n  t ö b b e n  v a n ­
n a k ,  a k i k n e k  l é n y e g é b e n  n i n c s  
k é p ü k  a  m á s i k  o l d a l r ó l .  ( L e g ­
f e l j e b b  a n n y i t  t u d n a k ,  h o g y  
a t t ó l  f é l n i  k e l l . )  H o z z á t e s z e m ,  
h o g y  g y a k r a n  e g é s z  E u r ó p a ,  
v a g y  a  p o l i t i k a  m i n t  o l y a n ,  
k í v ü l  e s i k  a z  „ o r d i n a r y  m a n ” 
é r d e k l ő d é s i  k ö r é n .  T ö b b  iz ­
g a l m a t  k e l t  a  b a s e b a l l ,  v a g y  
e g y  j ó  f o g á s  e g y  á r l e s z á l l í t á ­
s o n ,  m i n t  b á r m i f á l e  v i l á g p o ­
l i t i k a i  k o n f l i k t u s .

H a  v a l a m i  m é g i s  k i e m e l é s ­
r e  k í v á n k o z i k :  a z  a  m in d  K a ­
n a d á b a n ,  m in d  a z  U S A - b a n  
g y a k r a n  t a p a s z t a l t  f é l e l e m é r ­
z e t  K e l e t - E u r ó p á v a l  k a p c s o ­
l a t b a n .  „ A  S z o v j e t u n i ó  c s a k  
a z  a l k a l m a t  v á r j a ,  h o g y  n e k i ­
l ó d u l j o n ,  s  f e l f a l j a  a  n y u g a t i  
c i v i l i z á c i ó t ”  —  m á r - m á r  e z t  
h i h e t n é k .  S  n e m  is  e  g o n d o ­
l a t  b lő d s é g e ,  h a n e m  m é ly e n  
m e g é l t ,  ő s z in te ,  p r o b l é m a  n é l ­
k ü l i  j e l l e g e  l e p i  m e g  é s  k é s z ­
t e t i  g o n d o l k o d á s r a  a z  e m b e r t .

K é t s é g t e l e n ,  h o g y  a  h i v a t a ­
l o s  a m e r i k a i  p o l i t i k a  p a r a n o i d  
j e l l e g e ,  s  a  t ö m e g t á j é k o z t a t á s  
u r a l k o d ó  e s z k ö z e i  is  t á p l á l j á k  
e z t  a z  é r z é s t .  N e m  f e l t é t l e n ü l  
f é l e l m e t  é b r e s z t e n e k ,  h a n e m  
a  l é t e z ő  f é l e l e m é r z e t e t  k a r ­
b a n t a r t j á k .  A z t  h i s z e m ,  h o g y  
a  n y u g a t i  c i v i l i z á c i ó t  k e l e t r ő l  
f e n y e g e tő  v e s z é l y n e k  r é m k é ­
p é t  n e m  a z  e l m ú l t  é v e k  a m e ­
r i k a i  p o l i t i k á j á n a k  s z é l s ő s é ­
g e s  k u r z u s a  a l a k í t o t t a  k i .  E z

i n k á b b  c s a k  f e l e l e v e n í t e t t e  a z t ,  
a m i t  a  h i d e g h á b o r ú  k i t e r m e l t ,  
m a j d  a z  e n y h ü l é s  v a l ó b a n  
e n y h í t e n i ,  á r n y a l n i  l á t s z o t t .  
E n n e k  a  g o n d o l a t n a k  a  t ü k r é ­
b e n  íg y  t á l a l h a t ó  p é l d á u l  e g y  
v i l á g p o l i t i k a i  e s e m é n y :  „ N e m  
a t t ó l  a g r e s s z í v  é s  e x p a n z i ó s  
i m p e r i a l i s t a  h a t a l o m  a  S z o v ­
j e t u n i ó ,  h o g y  c s a p a t a i  A f g a ­
n i s z t á n b a n  v a n n a k ,  h a n e m  
a z é r t  v a n n a k  o t t ,  m e r t  m i n t  
t u d j u k ,  a  S z o v j e t u n i ó  i l y e n  —  
t i .  a g r e s s z í v ,  e x p a n z i ó s  p o l i t i -  
t i k á t  k ö v e t  s t b . ”

F é l r e é r t é s  n e  l e g y e n :  a  k a ­
n a d a i a k  h é t k ö z n a p j a i t  n e m  a  
K e l e t - E u r ó p á t ó l  v a l ó  r e t t e g é s  
t ö l t i  k i .  A  h é t k ö z n a p o k a t  v a ­
l ó b a n  h é t k ö z n a p i  d o l g o k k a l  —  
p é n z k e r e s é s ,  f ű n y í r á s  —  m ú ­
l a t j á k .  A  n a g y p o l i t i k a ,  s  a  
K e l e t - E u r ó p á t ó l  v a l ó  v i s z o ly ­
g á s  i n k á b b  é l e t ü k  v a l a m i f é l e  
r e n d s z e r i d e g e n ,  a n t i t e s t  j e l l e ­
g ű  p o r s z e m e ,  a m i r e ,  n a  m á r  
s z a b a d u l n i  n e m  l e h e t ő  tő le ,  
m i n é l  k e v é s b é  k e l l  o d a f ig y e l ­
n i .

—  Milyen a kanadai poli­
tikai élet? Hogyan alakultak 
és alakulnak át az erőviszo­
nyok napjainkban?

— A  b e l p o l i t i k a i  é l e t  t a n u l ­
m á n y o z á s á r a  j ó  l e h e t ő s é g e t  
t e r e m t  a  s a j t ó  é s  a  t e l e v íz ió .  
M e r t ,  m íg  a  v i l á g e s e m é n y e k ­
r ő l ,  k ü l ö n ö s k é p p e n  a z  E u r ó ­
p á b a n  t ö r t é n t e k r ő l  c s a k  h é z a ­
g o s á n  é r t e s ü l h e t  a z  e m b e r ,  a  
b e l p o l i t i k a i  f o l y a m a t o k  jó l  
n y o m o n  k ö v e t k e t ő k  a  „ m a s s  
m e d i a ”  r é v é n .  ( É p p e n  f o r d í ­
t o t t  t e h á t  a  h e ly z e t  a  h a z a i ­
h o z  k é p e s t . )  í g y  h á t  é n  is  f ő ­
k é n t  e z e k r e  h a g y a t k o z t a m .

F e d e r á l i s  s z i n t e n  h a g y o m á ­
n y o s a n  k é t  n a g y  p á r t  —  a  l i ­
b e r á l i s  é s  a  k o n z e r v a t í v  —  
v e r s e n g  a  h a t a l o m é r t .  T a r t ó s  
p a r l a m e n t i  k i s e b b s é g k é n t ,  
e s e t l e g  e g y  , n a g y k o a l í c i ó  r é ­
s z e k é n t  e g y  s z o c i á l d e m o k r a t a  
o r i e n t á c i ó j ú  p á r t  j e l e n t i  a  
h a r m a d i k  n a g y  o r s z á g o s  p á r ­
to t .

A  I I .  v i l á g h á b o r ú  u t á n i  p e ­
r i ó d u s ,  m i n t  a  v i l á g  s o k  m á s  
o r s z á g á b a n ,  K a n a d á b a n  is  
ö s s z e s s é g é b e n  a  k e y n e s i a n i z -

m u s  k o r s z a k a k é n t  j e l l e m e z h e ­
t ő  —  g a z d a s á g i l a g .  P o l i t i k a i ­
l a g  p e d ig  a  I I .  v i l á g h á b o r ú t  
k ö v e tő  ú j a b b  —  f ő k é n t  t á v o l ­
k e l e t i ,  d é l -  é s  k e l e t - e u r ó p a i
—  e m i g r á c i ó s  h u l l á m  n y o m á n  
a  n e m z e t é p í t é s ,  a  „ n a t i o n  b u i l ­
d i n g ”  m a r a d  a  k ö z p o n t i  k é r ­
d é s .  E z  a  k é t  t a r t ó p i l l é r e  a  l i ­
b e r á l i s  p á r t  p o l i t i k á j á n a k ,  é s  
e g y b e n  a  I I .  v i l á g h á b o r ú  u t á ­
n i  t a r t ó s  l i b e r á l i s  u r a l o m n a k .

A z  1984 . s z e p t e m b e r i  h a ­
t a l o m v á l t á s  k é z e n f e k v ő ,  s  
r é s z b e n  i g a z  m a g y a r á z a t a  a  
k e y n e s i á n u s  g a z d a s á g p o l i t i k a  
v a l á g m é r e t ű  k u d a r c a  é s  a  f e l ­
t ö r e k v ő  ú j  i r á n y z a t ,  a  k o n ­
z e r v a t í v o k  á l t a l  k é p v i s e l t  n e o ­
l i b e r a l i z m u s  s i k e r e i  a l a p j á n  
k é p z ő d ő  p o l i t i k a i  e r ő v i s z o n y ­
e l t o l ó d á s .  A  k o n z e r v a t í v  p á r t  
v á l a s z t á s i  g y ő z e lm e  a z o n b a n
—  ú g y  l á t o m  —  s z o r o s a b b a n  
ö s s z e f ü g g  a  k a n a d a i  g a z d a ­
s á g b a n  z a j l ó  s t r u k t ú r a v á l t á s ­
s a l ,  s  a  l i b e r á l i s  p á r t  n e m z e t -  
é p í t ő  p o l i t i k á j á n a k  s z ű k l á t ó -  
k ö r ű s é g é v e L

A  k a n a d a i  g a z d a s á g  l e g e r ő ­
s e b b  k ö r z e t e i  h a g y o m á n y o s a n  
K e l e t e n ,  O n t a r i ó b a n  é s  Q u e -  
b e c b e n  v a n n a k .  A  l i b e r á l i s  
u r a l o m  is  e  k ö r z e t e k  g a z d a s á ­
g i e r e j é r e  é p ü l t .  ( T r u d e a u  
m o n t r e a l i ,  T u r n e r  t o r o n t ó i  
ü z l e t i  k ö r ö k h ö z  k a p c s o ló d o t t . )  
A  h e t v e n e s  é v t i z e d  e l e j é t ő l  
a z o n b a n  a  l e g d i n a m i k u s a b ­
b a n  f e j l ő d ő  r é g i ó k k á  —  n e m  
u t o l s ó s o r b a n  o l a j k i t e r m e l ő  é s  
- f e l d o l g o z ó  i p a r a  r é v é n  —  a  
n y u g a t - k a n a d a i  A l b e r t a ,  s  á l ­
t a l á b a n  a  n y u g a t i  p r o v i n c i á k  
l é p t e k  e lő .  A  l i b e r á l i s  p á r t ,  
n o h a  m a g a  s z o r g a l m a z t a ,  s  
k ö z p o n t i  a l a p o k b ó l  t á m o g a t t a  
e  t a r t o m á n y o k  g a z d a s á g i  p o ­
t e n c i á l n ö v e k e d é s é t ,  p o l i t i k a i  
k é p v i s e l e t ü k r ő l  n e m  g o n d o s ­
k o d o t t  i d ő b e n .  A  n e m z e t é p í ­
t é s i  p r o g r a m  m in d v é g i g  a  k e ­
le t i  t a r t o m á n y o k  t ú l s ú l y á r a ,  s  
b e l s ő  k o n f l i k t u s a i k  f e l o l d á s á ­
r a  é p ü l t .  ( E z t  r é s z b e n  a  q u é ­
b e c i  s z e p a r a t i z m u s  k é n y s z e r í ­
t e t t e  k i .)  A  f e d e r á l i s  s z i n t ű  
á l l a m i g a z g a t á s b a n  a  N y u g a t  
e r ő s e n  a l u l p r e z e n t á l t  v o l t ,  a  
d ö n t é s h o z t a l  i n t é z m é n y e i  s z i n ­
t e  k i v é t e l  n é lk ü l  K e l e t e n  v o l ­
t a k .  A  g a z d a s á g i  s z e r k e z e t -  
v á l t á s  a z o n b a n  a  p o l i t i k a i  h a ­
t a l o m  „ ú j r a f e l o s z t á s á h o z ”  v e ­
z e t e t t .  A  n y u g a t i  t ő k e  h e l y e t  
k ö v e t e l t  m a g á n a k  a z  o r s z á g  
v e z e t é s é b e n .  E  f e j l e m é n y e k e t

a  k o n z e r v a t í v  p á r t  h a m a r a b b  
i s m e r t e  f e l ,  a  N y u g a t  s z ó s z ó ­
l ó j a k é n t  l é p e t t  f e l ,  „ m é l t ó ”  
f o n t o s s á g o t  í g é r v e  n e k i k  a  f e ­
d e r á l i s  ü g y e k  é s  ( f ő k é n t )  p é n ­
z e k  k e z e l é s é b e n .  í g y  f o r d u l t  a  
l i b e r á l i s o k  n e m z e t é p í t é s i  p r o g ­
r a m j a  a z  e l a l v ó  é s  e r e d e t i  
v o n z á s k ö r z e t e i b e  ö n m a g á t  b e ­
z á r ó  l i b e r á l i s  p á r t  e l l e n .

S e g í t e t t e  a  k o n z e r v a t í v  p á r ­
t o t  a z  E g y e s ü l t  Á l l a m o k  h a ­
s o n l ó  g a z d a s á g f i l o z ó f i á j á n a k  
s i k e r e  is .  A z  is  ig a z  a z o n b a n ,  
h o g y  a  k a n a d a i  p o l i t i k a i  e r ő ­
v i s z o n y o k  k ö z ö t t  c s a k  m é r s é ­
k e l t e b b ,  a  k e y n e s i a n i z m u s h o z ,  
j ó l é t i  á l l a m h o z  k ö z e l e b b  á l l ó  
g a z d a s á g -  é s  t á r s a d a l o m p o l i ­
t i k á v a l  s z á m í t h a t  a  k o n z e r v a ­
t í v  p á r t  t a r t ó s  v á l a s z tó i  b i ­
z a l o m r a .  E z t  a  p á r t  p r o g r a m ­
f o g a lm a z ó i  is  t u d t á k ,  d e  e r r e  
u t a l  a z  is ,  h o g y  —  n a g y o n  s o ­
k a k  m e g l e p e t é s é r e  —  a  s z o ­
c i á l d e m o k r a t a  o r i e n t á c i ó j ú  
Ü j  D e m o k r a t a  P á r t  s z e p t e m ­
b e r b e n  k ö z e l  a n n y i  p a r l a m e n ­
t i  h e l y e t  n y e r t ,  m i n t  a  l i b e r á ­
l is o k .

V á r h a t ó  v a l a m e l y e s  e l t á v o ­
l o d á s  K a n a d á b a n  a z  á l l a m  
g a z d a s á g s z e r v e z ő ,  b e a v a tk o z ó  
t e v é k e n y s é g é t ő l  a  s z a b a d a b b  
v á l l a l k o z á s  f e lé .  A  f ő  v á l t o ­
z á s t  a z o n b a n  v é l e m é n y e m  s z e ­
r i n t  a  k o r m á n y z á s  f ő  e r ő in e k  
g a z d a s á g i - p o l i t i k a i  á t r e n d e z ő ­
d é s e  j e l e n t i .

M é g  e g y  d o l o g r ó l  é r d e m e s  
e m l í t é s t  t e n n i .  E z  p e d ig  T r u ­
d e a u  s z e m é ly i s é g e .  N a g y  f o r ­
m á t u m ú  p o l i t i k u s r a  u t a l ,  h o g y  
a z  E g y e s ü l t  Á l l a m o k  á r n y é k á ­
b a n  a z  ő  v e z e t é s e  a l a t t  s t a b i ­
l i z á ló d n i  t u d o t t  a  k a n a d a i  
n e m z e t g a z d a s á g  é s  n e m z e t i  á l ­
l a m .  E z e n  t ú l  p o l i t i k a i  m ű ­
v e l t s é g e ,  s z í n e s s é g e ,  e x c e n t -  
r i k u s s á g a  f e l t é t l e n ü l  a  k a n a ­
d a i  p o l i t i k a  t ö r t é n e t  r e n d k í v ü ­
li  a l a k j a i n a k  s o r á b a  e m e l i  ő t. 
T á v o z á s á v a l  s z ü r k é b b ,  e g y ­
h a n g ú b b  le s z  a  k a n a d a i  p o l i ­
t i k a .  T r u d e a u  a  p o l i t i k a  m ű ­
v é s z e  v o l t  a  r a c i o n á l i s  p o l i t i ­
k a i  i p a r o s  M u l r o n a y - h o z  ( v a g y  
T u r n e r - h e z )  k é p e s t .

—  Hogyan működnek a pár­
tok, milyen mértékben képvi­
selik az egyes csoportérdeke­
ket?

T r u d e a u  l e m o n d á s a k o r  a u ­
t o m a t i k u s a n  a  l i b e r á l i s  p á r t  
ú j  v e z e t ő j e  l e t t  a  m i n i s z t e r -  
e ln ö k .  A  p á r t e l n ö k  m e g v á ­
l a s z t á s á r a  r e n d e z e t t  v e z e tő ­

s é g v á l a s z t ó  k o n v e n c i ó ,  a z t  h i ­
s z e m ,  é r d e k e s  p o l i t i k a i  t a n u l ­
s á g o k k a l  s z o l g á l h a t  a  k e l e t ­
e u r ó p a i  s z e m l é l ő d ő  s z á m á r a .

N y o lc  ö n j e l ö l t  i n d u l t ,  h o g y  
m e g s z e r e z z e  a  p á r t e l n ö k i  s z é ­
k e t .  M a g á n  a  k o n v e n c i ó n  
m i n t e g y  h á r o m e z e r  s z a v a z a t i  
j o g g a l  b í r ó  k ü l d ö t t ,  s  n é h á n y  
e z e r  ú n .  m e g f i g y e l ő  v e t t  r é s z t .  
O k  a l k o t t á k  a z  e g y e s  j e l ö l t e ­
k e t  t á m o g a t ó  t ö m e g e t .  ( K ö z ö t ­
t ü k  e lv e g y ü l v e ,  m i n t  s e m l e ­
g e s  m e g f ig y e lő ,  m a g a m  is 
m e g p r ó b á l t a m  b e j u t n i .  A z  e l ­
s ő  e l l e n ő r z é s i  p o n t o n  á t  i s  j u ­
t o t t a m ,  d e  —  m i u t á n  k i d e r ü l t ,  
h o g y  n e m  f i z e t t e m  b e  a  m e g ­
f ig y e lő i  s t á t u s z r a  j o g o s í tó  t ö b b  
s z á z  d o l l á r t  —  m e g  k e l l  m o n d ­
j a m ,  k i d o b ta k . )  A  j e l ö l t e k  a  
l i b e r á l i s  p á r t  n a g y o n  á l t a l á ­
n o s a n  m e g f o g a l m a z o t t  p l a t ­
f o r m j á n a k  —  s z a b a d  v á l l a l k o ­
z á s ,  t á r s a d a l o m b i z t o s í t á s ,  k i ­
s e b b s é g e k  k é p v i s e l e t e  s t b .  —  
k e r e t e i n  b e l ü l  k ü l ö n b ö z ő  t á r ­
s a d a l m i  á r a m l a t o k a t  k é p v i ­
s e l t e k .  A z  á r a m l a t o k  a  t á r s a ­
d a lo m  k ü l ö n b ö z ő  g a z d a s á g i  é s  
p o l i t i k a i  é r d e k k ö z ö s s é g e ih e z  
k ö t ő d te k .  A  p á r t  s z á m á r a  j a ­
v a s o l t  p r o g r a m  p o n t j a i b ó l ,  
h a n g s ú l y a i b ó l  s o k  e s e tb e n  
k ö n n y e n  f e l i s m e r h e t ő  v o l t  a  
t o r o n t ó i  b á z i s ú ,  f ő k é n t  h a g y o ­
m á n y o s  f e ld o l g o z ó i p a r ,  a  n e m ­
z e t i  k i s e b b s é g e k ,  a z  a g r á r ­
lo b b y  v a g y  a  f e m i n i s t á k  é r ­
d e k e i n e k  k é p v i s e l e t e .  A  k o n ­
v e n c i ó  e l ő t t  é s  a l a t t  t e h á t  
n y í l t  f r a k c i ó z á s  f o ly t .  A z  
e s é ly t e l e n  j e l ö l t e k  —  m e r t  a z  
á l t a l u k  k é p v i s e l t  é r d e k k ö z ö s ­
s é g  t ú l  g y e n g e ,  s z e g é n y  v o l t  
—  a z  a b s z o l ú t  t ö b b s é g  e l n y e ­
r é s é i g  t a r t ó  s o k f o r d u l ó s  v á ­
l a s z t á s  m e g h a t á r o z o t t  p o n t j á n  
á t a d t á k  s z a v a z a t a i k a t  v a l a ­
m e l y i k  e s é ly e s n e k  í t é l t  j e l ö l t ­
n e k .  A n n a k  t e h á t ,  a k i , m a j d  
m i n i s z t e r e l n ö k k é n t  „ f e l v á l l a l ­
j a ”  a z  a d o t t  k ö z ö s s é g  ü g y é t .  
( A k á r  ú g y ,  f o n t o s  d ö n t é s i  p o ­
z í c i ó k a t  j u t t a t  a  j a v á r a  v i s z -  
s z a lé p ő  p á r t e l n ö k j e l ö l t n e k . )  
T e c h n i k a i l a g  m i n d e z  ú g y  z a j ­
l o t t ,  h o g y  a  m a g á t  e s é l y t e l e n ­
n e k  t a r t ó  j e l ö l t  s t á b j á v a l  
e g y ü t t  á t v o n u l t  a  t á m o g a t a n ­
d ó  j e l ö l t  t á b o r á b a ,  j e l e z v e  e z ­
z e l  a  p á r t h í v e k n e k ,  h o g y  k i r e  
k e l l  a  t o v á b b i a k b a n  s z a v a z n i .  
S a j á t o s  m e c h a n i z m u s  e z  a  
k i s e b b s é g i  c s o p o r t o k  é r d e k ­
é r v é n y e s í t é s é r e .  S  e  n y í l t  
f r a k c i ó z á s  s e m  z i l á l t a  s z é t  a

p á r t o t  E lő s z ö r  is ,  m e r t  m i n ­
d e n  j e l ö l t  —  t ú l  a z o n ,  h o g y  
v a l a m e l y  k o n k r é t  é r d e k c s o ­
p o r t o t  k é p v i s e l t  —  m i n t  a  l i ­
b e r a l i z m u s  á l t a l á n o s  e s z m é i ­
n e k  l e g m e g f e l e l ő b b  m e g v a l ó ­
s í t ó j a k é n t  l é p  f e l .  M á s r é s z t  
a z é r t ,  m e r t  m i n d e n  j e l ö l t  t u ­
d o m á s u l  v e s z i ,  h o g y  a  l i b e r a ­
l i z m u s  k o n k r é t  e s z m é i  a z o k ,  
a m e l y e k  a  k o n v é n c i ó n  t ö b b ­
s é g r e  j u t n a k .

M e g e m l í t e n d ő ,  h o g y  a  l i b e ­
r á l i s  p l a t f o r m o k  s z é ls ő  h a t á ­
r a i t  e g y ik  o l d a l r ó l  a  j ó l é t i  k i ­
a d á s o k  é s  a z  á l l a m i  b e a v a t k o ­
z á s  e g y e s  r é s z l e t e i t  m e g k é r d ő ­
j e l e z ő  k o n z e r v a t í v  p á r t i  c e n t ­
r u m ,  a  m á s i k  o l d a l r ó l  v i s z o n t  
a  m u n k a n é l k ü l i s é g  é s  i n f l á c i ó  
e l l e n ,  v a l a m i f é l e  t ő k é s - m u n ­
k á s  é r d e k e g y e z t e t é s  m e l l e t t  
f e l l é p ő  ú j  d e m o k r a t a  p á r t i  
c e n t r u m  j e l e n t i .  í g y  a  l i b e r á ­
l i s  p á r t  ö n á l l ó  a r c u l a t á t  e  
„ s z é l s ő s é g e k ” k ö z ö t t i  k o m p ­
r o m is s z u m o s  p r o g r a m  (é s  j e ­
lö l t )  e l f o g a d á s a  j e l e n t h e t t e .

—  Hogyan láttad az úgyne­
vezett parlamenti demokrácia 
működését. A népképviseleti 
rendszer mennyiben jelent 
valós beleszólást az ország 
ügyeinek intézésébe a közem­
berek számára?

—  I t t  k é t ,  m á r  e m l í t e t t  d o ­
lo g  é r d e m e l  i s m é t l é s t .  E g y ­
r é s z t ,  h o g y  a  t á r s a d a l o m  ig e n  
g y e n g é n  á t p o l i t i z á l t .  A b b a n  
a z  é r t e l e m b e n ,  h o g y  n a g y o n  
s o k  á t l a g e m b e r  s z á m á r a  a  p o ­
l i t i k a ,  m i n t  o ly a n ,  é r d e k t e l e n ­
n e k  é s  é r t h e t e t l e n n e k  t ű n i k .  
M á s r é s z t ,  a h o g y  a  k o n v e n c i ó  
s z a v a z a t á r u s í t ó  m e c h a n i z m u ­
s a  is  s e j t e t n i  e n g e d t e ,  c s a k  a z  
ö n s z e r v e z ő d é s i  k é p e s s é g g e l ,  
p é n z z e l ,  v e z e tő v e l ,  s a j á t  i n ­
t é z m é n y e k k e l  s tb .  r e n d e l k e z ő  
k ö z ö s s é g e k  k é p e s e k  —  d e  a z o k  
k é p e s e k  —  é r d e k e i k  k o m p r o ­
m is s z u m o s  é r v é n y e s í t é s é r e .  A  
t ö b b ie k  f e j e  f e l e t t ,  a k á r  é r d e ­
k e i k  e l l e n é r e ,  z a j l a n a k  a z  e s e ­
m é n y e k .  N e m  s z a b a d u l  a z  
e m b e r  a  k e t t é s z a k a d t  t á r s a ­
d a lo m  k é p é t ő l ,  a m e l y b e n  e g y e ­
s e k  d ö n t e n e k ,  s  a n y a g i  e r e ­
j ü k  h i e r a r c h i á j á n a k  f ü g g v é ­
n y é b e n  m e g v a l ó s í t j á k  t e r v e i ­
k e t ,  m íg  m á s o k ,  h a  t e t s z i k ,  h a  
n e m ,  k ö z v e t l e n  é l e t v i s z o n y a i k ­
n á l  m e s s z e b b  m é g  g o n d o l a ­
t i l a g  s e m  ig e n  m e r é s z k e d n e k .

—  Köszönöm a beszélge­
tést.

N . V .



M it jelen t neked a
Nagyon keveset járok szín- jelleg volt a jellemző. Atalá- 
1 házba, túl keveset ahhoz, nosban viszont klassz énekta-

hogy kialakult felfogásom le 
hetne róla. Középiskolában 
voltunk az osztállyal néhány 
darabon, főleg olyanokon, 
amelyek kötelezőek voltak. Az 
„Úrhatnám, polgár”, a „Bánk 
bán”, „Az ember tragédiája” 
jutnak most eszembe. Nem 
nagyon tet.zettek, bár az is 
igaz, hogy nem is volt nagy 
hajlandóságunk közel engedni 
magunkhoz a darabokat. Tu­
dod, hogy van ez, ami kötele­
ző, ahhoz már másként áll 
hozzá az ember. Arra is volt 
példa, hogy el sem mentünk 
az előadásra (pedig a jegyünk 
megvolt), mert jobb program 
adódott aznap estére. Volt 
azonban olyan is, ami tetszett, 
például a három Bartók mű 
az Erkelben, és a „Képzelt ri­
port . . .  ”, amelyre nem az 
osztállyal, hanem önállóan 
mentem el. összességében 
azonban a középiskolai évekre 
a kényszeredettség, a kötelező

nárunk volt, aki bérletet vál­
tatott velünk, s szinte minden 
vasárnap ott ültünk az Operá­
ban. A „Diótörőre” és a „Háry 
Jánosra” emlékszem v i s s z a ,  
a m i k  n a g y  élményt jelentet­
tek.

Most, hogy egyetemista let­
tem, mindenképpen töbort 
szeretnék színházba járni. 
Ügy látom, hogy az időmből 
is jobban futja majd rá, mint 
eddig, bár a színházjegyek 
szerintem továbbra is elég 
drágák a diákok zsebéhez ké­
pest.

Főleg a könnyebb, zenés da­
rabok érdekelnek, szeretem az 
operettet, a rockszínházat is 
(most épp az „Evitára” próbá­
lok jegyet szerezni.) Az opera 
már nehezebb terület, nem 
tudom igazán élvezni, zavar, 
hogy sokszor nem értem az 
énekelt szöveget. De azért 
ezt is, és a többi színházi mű­
fajt is szeretném „kipróbálni”,

megtalálni azt a területet, 
amely hozzám a legközelebb 
áll, a leginkább szórakoztat. 
Mert azt hiszem, számomra a 
színház szórakozási, kikapcso­
lódási lehetőségei jelent leg­
inkább, ugyanúgy, mint mond­
juk a tv vagy a mozi, csak 
ennek ráadásul még van egy 
különleges hangulata is, amit 
most nem tudnék pontosan 
megfogalmazni.

(E ls ő  é v e s ,  s z a k k ö z é p i s k o ­
l á b a n  v é g z e t t ,  b e j á r ó  

l á n y . )

Cajnos kevesebb alkalmam 
van eljutni, mint kellene, 

de nagyon szeretem a színhá­
zat. Ha egy szóval akarnám 
összefoglalni, hogy mit is je­
lent nekem, akkor azt monda­
nám: Játék. Játék, a szó leg­
nemesebb és legszélesebb ér­
telmében. Azt szeretem benne, 
hogy játszanak nekem, előad­
ják, megelevenítik azt, amit

esetleg magam is észrevennék, 
észrevehetnék.

Vallom azt a Shakespeare-i 
gondolatot, hogy az élet szín­
ház, é s  mindenki mindenkor 
játszik benne. Szerintem az 
ember képtelen arra, hogy az 
érzéseit, gondolatait direktben, 
tárgyilagos szavakkal kifejez­
ze, ahhoz, hogy igazán meg­
értesse magát: játszani kell. 
A színház ehhez az „élet-já­
tékhoz” i s  segítséget nyújt az­
zal, hogy megmutatja: milyen 
játszási lehetőségek vannak, 
bizonyos helyzetekben hogyan 
kell, hogyan lehet viselkedni 
—  tehát mintákat is kínál. 
Másrészt pedig tükröt mutat 
arról, hogyan is játsszuk ezt az 
életet, rávilágítva ezzel esen- 
döségünkre vagy éppen ki­
szolgáltatottságunkra is.

A színház jó alkalom arra, 
hogy elgondolkoztasson, hogy 
beszélgetési lehetőséget te­
remtsen, s így közelebb hoz­
za egymáshoz az embereket

Két év Afrikában
A Líbia és Magyarország közötti kulturális munkaterv 

alapján 1982-ben 3 magyar pályázó kapott kétéves líbiai ösz­
töndíjat. Egyetemünkről Balogh László IV. éves külgazd.-os 
hallgató töltött két évet a mesebeli Afrikában. Beszélgetéseink 
során szubjektív élményeit mondta el.

—  A z  u t a z á s  e l ő t t  k é t  j ó  
t a n á c s o t  k a p t a m :  v i g y e k  t é l i ­
k a b á t o t  é s  v é c é p a p í r t .  M i n d ­
k e t t ő  v a l ó b a n  k i n c s n e k  b i z o ­
n y u l t .  É n  m é g  é l e t e m b e n  a n y -  
n y i t  n e m  f á z t a m ,  m i n t  A f r i ­
k á b a n ,  v é c é p a p í r  p e d ig  o l y ­
a n n y i r a  n i n c s  L í b i á b a n ,  h o g y  
a  m a g y a r  k o l ó n i a  t a g j a i  k ü ­
l ö n l e g e s  a l k a l m a k k o r  a j á n d é ­
k o z t a k  e g y m á s n a k  e g y - e g y  t e ­
k e r c s e t .  É r k e z é s ü n k  h í r é r e  
n e m  j ö t t  l á z b a  a  k ö v e t s é g ;  b e ­
r a k t a k  b e n n ü n k e t  e g y  l a k á s ­
b a ,  a d t a k  e g y  s z á l  g y u l a i  k o l ­
b á s z t  é s  e z z e l  e l  v o l t u n k  i n ­
t é z v e .  M á s n a p  á t k ö l t ö z t ü n k  a  
t r i p o l i  e g y e t e m  k o l l é g i u m á ­
n a k  e g y  k i c s i  s z o b á j á b a :  h o -  
m o k k u p a c o k  á l l t a k  a  s a r o k ­
b a n ,  k i  v o l t  u g y a n i s  t ö r v e  a z  
a b l a k ,  b e j ö t t  t e h á t  a  S z a h a r a  
é s  e z  íg y  m a r a d t  e g é s z  é v r e .  
A z  á l l a p o t o k r ó l  c s a k  a n n y i t ,  
h o g y  a  l é g k o n d i c i o n á l á s  é s  a  
m e l e g v í z - s z o l g á l t a t á s  k é t  é v ig  
e g y f o l y t á b a n  s z ü n e t e l t ,  a  t a ­
k a r í t á s  h i á n y a  m i a t t  p e d ig  e r ­
j e d ő  h u l l a d é k  á l l a n d ó s u l t  a  
z u h a n y o z ó b a n .  A z  e l l á t á s o n  
k i v ü l  25 d i n á r  ö s z t ö n d í j a t  k a p ­
t u n k ,  a m i b ő l  n e m i g e n  d ő z s ö l ­
h e t t ü n k ,  h i s z e n  e g y - e g y  k ö n y v  
k é t - h á r o m  d i n á r b a ,  e g y  t u b u s  
f o g k r é m  m á s f é l b e  k e r ü l t .  A z  
e g y e t e m  m e n z á j á n  j á r t  n e ­
k ü n k  i s  k a j a .  A z  a r a b  d i á k o k ­
n a k  e l é g  s a j á t o s  e lk é p z e l é s ü k  
v a n  a  s o r b a n á l l á s r ó l ,  r á a d á ­
s u l  a z  é t k e z é s e k  v é g e  f e l é  a l i g  
v a l a m i  j u t o t t  a  t á l c á k r a ,  ig y  
a z t á n  e l ő - e l ő f o r d u l t  b o r d a t ö ­
r é s  a  „ s o r b a n á l l á s ”  k ö z b e n .  
R e g g e l i r e  f é l  é v i g  d z s e m e t  é s  
v a j a t  k a p t u n k ,  a z t á n  n é h a  f ő t t  
t o j á s t ,  s a j t o t  v a g y  o l a j b o g y ó t ,  
c u k o r b a  p r é s e l t  m a n d u l á t ,  d e  
m e g e s e t t ,  h o g y  e g y  p o h á r  t e j  
v o l t  é s  s e m m i  m á s .  A z  e b é d  
é s  a  v a c s o r a  k é t  é v e n  k e r e s z ­
t ü l  m i n d e n n a p  u g y a n a z  v o l t :  
s ű r ű  l é b e n  r i z s  a l a k ú  t é s z t a ,  
v a g y i s  e l ő k e l ő b b e n  s z ó l v a  l í ­
b i a i  l e v e s ,  v a l a m i  s a l á t a -  é s  
m a k a r ó n i ,  a m i b e n  n é h a  f e l ­
t ű n t  e g y - e g y  d a r a b  m a r h a h ú s .  
A  l í b i a i  k o n y h a  m e g l e h e t ő s e n  
s i v á r ,  g a s z t r o n ó m i a i  é l m é ­
n y e m  a  k é t  é v  a l a t t  n e m  v o l t ,

h a  c s a k  e g y  k o l l é g i u m i  e s t é t  
i d e  n e m  s o r o l o k ,  a m i k o r  v e n ­
d é g k é n t  l a v ó r b ó l  e t t ü n k ,  k é z ­
z e l ,  á r p a l i s z t b ő l  k é s z ü l t  p a p ­
r i k á s  n y e r s  t o j á s b a  m á r t o g a -  
t o t t  p o g á c s á k a t .

A  l í b i a i a k  c s a k  k é p r ő l  m e g  
a  m ú z e u m b ó l  i s m e r i k  a  d i s z ­
n ó t ;  a  v a l l á s  t i l t j a  a  s e r t é s ­
h ú s t ,  a z  a lk o h o l f o g y a s z t á s t  é s  
a  k á b í t ó s z e r e k e t ,  h i v a t a l o s a n  
e g y i k e t  s e m  á r u l j á k  a z  o r s z á g ­
b a n .  K é t  é v  a l a t t  e g y s z e r  i t ­
t a m  s ö r t ,  v a l a m i  p o r b ó l  k e ­
v e r t e  e g y  m a g y a r  c s a lá d .  I g e n  
n e h é z  h e l y z e t b e  k e r ü l t  a z  is , 
a k i n e k  a  m á k o s  t é s z t a ' a  k e d ­
v e n c e ,  h i s z e n  a  m á k  m i n t  k á ­
b í t ó s z e r - a l a p a n y a g  n e m  v i h e ­
t ő  b e  L í b i á b a .  P e r s z e  a z é r t  a  
l í b i a i a k  i s  i s z n a k ,  l e l e m é n y ­
n y e l  v a l a h o g y a n  h o z z á j u t n a k  
a  s z e s z h e z .

A  k o l l é g i u m b a n  a  3 m a g y a ­
r o n  k í v ü l  n e m  v o l t  m á s  e u r ó ­
p a i  ö s z t ö n d í j a s .  V o l t  u g y a n  
e g y  l e n g y e l  f i ú ,  d e  ő  r é g ó t a  o t t  
é l t  m á r ,  l e n g y e l  ő s e i  é s  ő  i s  
m o h a m e d á n o k  v o l t a k .  A  h á ­
r o m  m a g y a r  a  t r i p o l i  e g y e t e m  
b ö l c s é s z k a r á n a k  a r a b  s z a k á r a  
f e l k é s z í t ő  t a n f o l y a m o n  . v e t t  
r é s z t  a z  ö s z t ö n d í j  é r t e l m é b e n .  
H e t i  18 ó r á b a n  f o l y t  a  n y e l ­
v é s z k e d é s ,  k ü l f ö l d i  d o lg o z ó k  
g y e r m e k e i ,  r á é r ő  d i p l o m a t a -  
f e l e s é g e k ,  h á z i a s s z o n y o k  a l ­
k o t t á k  a  c s o p o r t o t .  A  h á r o m  
m a g y a r  l e g i n k á b b  ö n k é p z é s ­
s e l  t a n u l t .  A  f o g l a l k o z á s  u t á n  
m i n d e n  e s t e  1 1 - i g  f o g l a l k o z ­
t a k  a  t a n a n y a g g a l .  S z e r d a  e s ­
t é n k é n t  k á r t y á z t a k ,  c s ü t ö r t ö ­
k ö n  ( a m i  a z  o t t a n i  s z o k á s o k  
s z e r i n t  a  s z o m b a t o t  j e l e n t i )  
b e m e r é s z k e d t e k  a  v á r o s b a .  
H é t  h ó n a p o n  á t  t e l j e s  e l s z i g e ­
t e l t s é g b e n  é l t e k ,  m é g  a  s z o m ­
s z é d  s z o b á b a n  l a k ó k k a l  s e m  
t u d t a k  m e g i s m e r k e d n i ,  m e g ­
t a n u l t a k  v i s z o n t  a r a b u l .  A  
„ k é p z é s ”  n a g y  c s a ló d á s  v o l t  
s z á m u k r a ,  a l a c s o n y  s z í n v o n a ­
l a ,  ó v o d á s  m ó d s z e r e i  é s  t a n ­
a n y a g a i  m i a t t .  S z a k m a i  s z e m ­
p o n t b ó l  s z i n t e  e l v e s z t e g e t e t t  
i d ő n e k  t ű n i k  a  k é t  é v  —  
m o n d j a  L a c i  k e s e r ű e n .

—  A z t á n  e l j ö t t  a  k ü l f ö l d i  
d i á k o k  k i á l l í t á s á n a k  i d e j e ,  e z  
d ö n t ő  v á l t o z á s t  h o z o t t .  S z e ­
r e z t ü n k  k é p e k e t  K o d á l y  é l e ­
t é r ő l ,  e g y  l e p e d ő r e  n e m z e t i ­
s z í n ű  s z a l a g o t  v a r r t u n k ,  n é p -  
m ű v é s z e t i  t á r g y a k a t ,  k é p e k e t  
á l l í t o t t u n k  k i ,  m é g  p o g á c s a  i s  
v o l t .  Ó r i á s i  s i k e r t  a r a t t u n k ,  
t ó d u l t a k  a z  é r d e k l ő d ő k .  F ő le g  
p a l e s z t i n ,  m a r o k k ó i ,  l i b a n o n i ,  
j e m e n i  d i á k o k k a l  b a r á t k o z ­
t u n k  ö s s z e .  U t á n a  n é h á n y  n a ­
p i g  t a r t o t t  m é g  a z  o k t a t á s ,  a z ­
t á n  a  v i z s g a i d ő s z a k  k ö v e t k e ­
z e t t .  A  v i z s g a  t ö b b s z ö r  e l m a ­
r a d t ,  n é h a  s z é k  n e m  v o l t ,  n é ­
h a  s z a b a d  t a n t e r e m  s e m ,  d e  
v é g ü l  k o r r e k t  é s  k ö v e t k e z e t e s  
e r ő p r ó b á n  e s t ü n k  á t .

T r i p o l i t  a z  e l s ő  i d ő k b e n  n a ­
g y o n  é r d e k e s n e k  t a l á l t a m .  H a  
b e  a k a r t u n k  m e n n i  a  v á r o s b a ,  
e lő s z ö r  a z  e g y e t e m r ő l  k e l l e t t  
k i j u t n u n k ,  a z t  u g y a n i s  k ő f a l  
v e t t e  k ö r ü l ,  a  k a p u k b a n  p e ­
d i g  f e g y v e r e s  ő r s é g  á l l t .  E z  
e l e i n t e  n a g y o n  z a v a r t  b e n n ü n ­
k e t ,  d e  k é s ő b b  m e g s z o k t u k .  
G y a lo g  j á r t u n k  m i n d e n h o v a ,  
v a k í t o t t u n k  a z  a r a b o k  k ö z ö t t ,  
m i n t  a  h i p ő ,  k i ü r ü l t  e l ő t t ü n k  
a z  u t c a ,  b e s z a l a d t a k  a  h á z a k ­
b a  é s  o n n a n  l e s k e l ő d t e k  u t á ­
n u n k .  A z  e l s ő  a r a b  m o n d a t  a z  
v o l t  a z  i s k o l á b a n ,  h o g y :  „ V i ­
g y á z z o n ,  g ö d ö r  v a n  ö n  e l ő t t ! ”  
—  c s a k  k é s ő b b  é r t e t t e m  m e g  
e n n e k  a  j e l e n t ő s é g é t :  a z  a r a ­
b o k n a k  m á s  a  r e n d é r z é k ü k ,  
m i n t  n e k ü n k .  A  c s a t o r n á k  v é ­
g ig  n y i t v a  v a n n a k  a z  e g é s z  
v á r o s b a n ,  k í n o s a n  ü g y e ln i  k e l l  
m i n d e n  l é p é s n é l ,  n e h o g y  e l ­
t ű n j ö n  a z  e m b e r  e g y  b ű z ö s  
g ö d ö r b e n .  D e  j e l l e m z ő  a z  is ,  
h o g y  a  f e l é p ü l t  m e c s e t b e n  a  
v a k o l á s  u t á n  v é s t é k  k i  a  v i l ­
l a n y v e z e t é k e k  h e ly é t ,  d e  a z t  
i s  h a l l a t l a n  k ö n n y e d s é g g e l  
v e t t é k  t u d o m á s u l ,  h a  é p p  a z  
a b l a k u k  a l a t t  d ö g l ö t t  m e g  e g y  
k e c s k e ,  l e g f ö l j e b b  n é h á n y  n a p  
m ú l v a  e g y  f a  a l á  h ú z t á k .  A  
p a n e l h á z a k b a  k ö l t ö z t e t e t t  l a ­
k o s s á g  r a g a s z k o d i k  s z o k á s a i ­
h o z ,  íg y  a z t á n ,  h a  a  h e t e d i ­
k e n  k e c s k é t  v á g n a k ,  a  l i f t a k ­
n á b a n  v a g y  a z  a b l a k o k b ó l  a  
f a l o n  f o l y a t j á k  k i  a  v é r é t .  
M in d e z z e l  k e v e r e d n e k  a  f o ­
g y a s z tó i  t á r s a d a l o m  e l e m e i .  
L í b i a  n e m z e t i  j ö v e d e l m e  4. a  
v i l á g o n ,  s  a z  é v i  14 m i l l i á r d  
d o l l á r o s  k ö l t s é g v e t é s  j e l e n t ő s  
r é s z e  f o g y a s z t á s s á  v á l i k .  V a n ­
n a k  u t a k ,  v a n  o l a j ,  n a g y  a  
f o r g a l o m ,  j ó l  é l n e k ,  n e m  f o g ­
l a l k o z n a k  s e m m i v e l ,  c s a k

i m á d k o z n a k  é s  a  k o c s i j u k a t  
h a j s z o l j á k .  I m á d j á k  a  g é p e ­
k e t ,  s  j u t  i s  m i n d e n k i n e k  m i n ­
d e n f é l e ,  h a  m e g  e l r o m l i k ,  a z  
a b l a k o n  á t  k i d o b j á k  a z  u t c á ­
r a .  E g y e t l e n  s z í n h á z  v a n  a z  
o r s z á g b a n ,  e g y  s á t o r ,  d e  a b ­
b a n  i s  n é p i  g y ű l é s e k e t  t a r t a ­
n a k  e l ő a d á s o k  h e l y e t t .

T ö b b  s z á z  e z e r  e u r ó p a i  é l  
L í b i á b a n ,  ő k  d o l g o z n a k ,  a  l í ­
b i a i a k  p e d ig  d i s z k r i m i n á c i ó t  
a l k a l m a z n a k  v e l ü k  s z e m b e n : 
e u r ó p a i  e m b e r n e k  a  p é n z t á r o s  
n e m  a d  v i s s z a ,  a z  e l a d ó  l e t a ­
g a d j a  a  p u l t o n  l á t h a t ó  á r u t ,  a  
r e n d ő r  h a v i  f i z e t é s  n a g y s á g ú  
b í r s á g o k a t  r ó  k i ,  é s  n e m r é g i ­
b e n  m e g j e l e n t e k  a  z ö l d - f e h é r  
c s ík o s  ü z l e t e k ,  r a j t u k  a  f e l ­
i r a t o k :  „ C s a k  l í b i a i a k n a k ! ” .

A  n é p  k ö r é b e n  e r ő s  a z  á l ­
l a m i  v a l l á s i  é s  i d e o l ó g i a i  r á ­
h a t á s .  E d d ig  h a l l a t l a n u l  m a ­
g a s  v o l t  a  f o g y a s z t á s i  s z i n t ,  d e  
m á r  k e z d  l á t s z a n i ,  h o g y  e lg a -  
l o p p í r o z t á 'k  m a g u k a t .  D u g á b a  
d ő l t  a z  ö n e l l á t á s t  c é lz ó  m e z ő -  
g a z d a s á g i  p r o g r a m ,  a  s i v a t a g ­
b a n  t e r m e l t  b ú z a  d r á g á b b ,  
m i n t  a z  a r a n y ,  a z  o l a j p r o b l é ­
m á k  a z o n n a l  é r e z t e t t é k  h a t á ­
s u k a t  é s  a z  i d e o l ó g i a  n i m b u ­
s z a  i s  m e g i n g o t t .  A z  o l a j  a z  
e g y e t l e n  k i v i t e l i  t e r m é k ,  m in  
d e n t  i m p o r t á l n a k ,  v i c c e s ,  d e  
m é g  a z  é t o l a j a t  is .  A  g a z d a s á ­
g i  n e h é z s é g e k  e l l e n é r e  a  h i ­
v a t a l o s  i d e o l ó g i á n a k  m e g f e l e ­
l ő e n  e g y e l ő r e  b ő v e n  á r a m l i k  
p é n z  a  c s a l á d o k b a .  A  h i v a t a ­
lo s  e l m é l e t  s z e r i n t  L í b i á b a n  a  
s z o c i a l i z m u s b ó l  e l ő b b  a z  e l ­
o s z t á s  e g y e n l ő s é g é t  v a l ó s í t o t ­
t á k  m e g ,  n e m  a  t e r m e l é s  t á r  
s a d a l m a s í t á s á t .  A z  á t l a g f i z e ­
t é s  2 0 0  d i n á r  k ö r ü l  v a n  é s  
t ö b b n y i r e  „ f a l m u n k á é r t ”  j á r .  
S z a b á l y  u g y a n is ,  h o g y  b i z o ­
n y o s  p o s z t o k a t  c s a k  l í b i a i a k  
t ö l t h e t n e k  b e , p é l d á u l  a d ó z á s ­
s a l  é s  ú t l e v é l ü g y e k k e l  k a p ­
c s o l a t o s a k a t ,  d e  e z e k  m ö g ö t t  
n e m  á l l  v a ló d i  m u n k a .  A  n ő k  
m é g  n é v l e g  s e m  d o l g o z n a k ,  
s z i n t e  m i n d e n  c s a l á d b a n  v a n  
a z o n b a n  k a t o n a ,  a k i t  n a g y o n  
j ó l  m e g f i z e t n e k  é s  k ü l ö n  k e ­
r e s k e d e l m i  h á l ó z a t b a n ,  b ő s é ­
g e s e b b  k í n á l a t b ó l  v á s á r o l h a t .  
D e  e z e n  k í v ü l  s z i n t e  m in d e n  
c í m e n  l e h e t  s e g é l y é r t ,  j u t t a ­
t á s é r t  f o l y a m o d n i ,  c s a k  2— 3 
h é t  t ü r e l e m  k e l l  h o z z á  é s  a  
p é n z  m e g j ö n  . . .

(Egyetemről, lányokról, po­
litikáról, vallásról a követke­
ző részben beszélgetünk.)

M . G .

«— szerintem ezért érdemes 
csoportosan, társasággal szín­
házba járni.

Véleményem szerint nem lé­
tezik rossz színmű, sőt rossz 
színészi játék sem (persze fel­
tételezve, hogy maga a színész 
nem tehetségtelen). A színész 
valahogyan értelmezi a szere­
pet, s valamit mindenképp 
„kihoz” belőle, legfeljebb én, 
a befogadó, a saját értékrend­
szeremre, tapasztalataimra tá­
maszkodva „másként játsza­
nám el”, másként oldanám 
meg a helyzetet, a feladatot.
E kettő kontrasztja ugyancsak 
sajátos színházi élményt je­
lenthet, ami miatt (s persze 
mások miatt is) egy darabot 
érdemes többször is megnézni, 
akár ugyanabban a feldolgo­
zásban, ugyanazokkal a színé­
szekkel is (hiszen közben vál­
tozhat mind a színész, mind a 
megközelítésünk.)

Én nem azért járok színház­
ba, hogy megismerkedjem az 
irodalommal, ahhoz szerintem 
az eredeti művet kell elol­
vasni. A színházi feldolgozás 
csak elményíthet, továbbgon­
dolkodtathat. V i s z o n t  úgy vé­
lem, ahhoz, hogy valakit „pal­
lérozott elmének” tartsanak 
társai, szükség van arra, hogy 
valamennyire jártas legyen a 
,színházban” , s  rendelkezzék 

azzal a játékképességgel és tá­
jékozottsággal, amelyet a 
színház mélyíthet el.

( H a r m a d é v e s ,  k ü l g a z d .  s z a ­
k o s ,  b u d a p e s t i  f iú .)

A zt hiszem, az átlagosnál 
A* többet járok színházba, 

van úgy, hogy egy hónapban 
négyszer is elmegyek. Ez a 
gyakoriság körülbelül két éve 
alakult ki, és több tényezővel 
magyarázható. Legfontosabb 
talán az, amit úgy tudnék 
megfogalmazni, hogy a szín­
ház hozzáférhetővé vált szá­
momra. Régebben problémát 
jelentett, hogyan szerezzek je­
gyet. Manapság ez így megy: 
ha olyan kedvem van (és per­
sze szabadidőm is hozzá), 'ak­
kor megnézem, hogy aznap 
mit játszanak, s ha van olyan 
darab, amit már régen kinéz­
tem magamnak, akkor arra, 
ha pedig nincs, akkor az épp 
aktuális hangulatomnak meg­
felelő darabra próbálok jegyet 
venni. Ha más nem, pótszék 
még mindig volt. Így sokkal 
spontánabb, természetesebb 
lesz az egész.

A darabválasztásnál fontos 
a színtársulat, amely előadja. 
Legfőképpen a Víg, a Pesti és 
a Katona József Színház mű­
sorát követem (úgy érzem, 
műsorpol’tikájuk és színész­
gárdájuk megfelel az igénye­
imnek, ízlésemnek), de figye­
lem a Nemzeti, a Madách és a 
Várszínház programját is. Elő­
fordult már, hogy a rendező 
miatt mentem el egy előadás­
ra, de ez nem jellemző.

Visszatérve a gyakori szín­
házba járás magyarázatához, 
azt hiszem, közrejátszottak 
ebben az egyetemen eltöltött 
évek is .  A mos‘  már több mint 
három esztendő, sok más

Régi adósságot törlesztve 
október 10-én pótolta a K U L ­
T Ú R A  keretében a Katona 
József Színház azt a Menekü­
lés előadást, ami a tavalyi 
KEN idején elmaradt.

B a b e l ,  P l a t o n o v ,  P a s z t e r n á k  
M a ja k o v s z l k i j  é s  a  t ö b b i e k  
m e l l e t t  M i h a i l  B u l g a k o v  e g y i ­
k e  a z  e  s z á z a d i  o r o s z  i r o ­
d a lo m  e l f e l e d t e t e t t ,  m a j d  ú j ­
r a  f e l f e d e z e t t  é s  j o g i l a g ,  k u l -  
t ú r p o l i t i k a i l a g ,  e s z t é t i k a i l a g  
r e h a b i l i t á l t  í r ó n a k .  B u l g a ­
k o v  1926. é s  1928 k ö z ö t t  
í r t a  a  M e n e k ü lé s t ,  a  „ n y o lc  
á l o m ”  a z o n b a n  c s a k  30  é v  
m ú l v a  k e r ü l h e t e t t  e lő s z ö r  s z í n ­
p a d r a .  E l b e r t  J á n o s  B u l g a k o v -  
t a n u l m á n y a  l e í r j a ,  h o g y  a  m ű  
s o r s á t  e g y  S z t á l i n - l e v é ’ d ö n ­
t ö t t e  e l :  , .a  M e n e k ü lé s  a r r a  
t e s z  k í s é r l e t e t ,  h o g y  s z é n á i ­
m a t ,  s ő t  t a l á n  e g y e n e s e n  r o -  
k o n s z e n v e t  k e l t s e n  a  s z o v j e t ­
e l l e n e s  e m i g r á n s  t á r s a s á g  e g y e s  
r é t e g e i  i r á n t ,  k ö v e t k e z é s k é p ­
p e n  a z z a l  k í s é r l e t e z i k ,  h o g y

Menekülés
i g a z o l ja ,  ' v a g y  f é l i g - m e d d i g  
i g a z o l j a  a  f e h é r g á r d i s t a ü g y e t .  
A  M e n e k ü lé s  j e l e n l e g i  f o r m á ­
j á b a n  s z o v j e t e l l e n e s  j e l e n s é g ­
n e k  t e k i n t e n d ő . . . ”  —  í r j a  
S z t á l i n  1 9 2 9 -b e n .

E l b e r t  J a n o s  i d é z i  a z t  a  
B u l g a k o v - l e v e l e t  is , a m e l ly e l  
1 9 3 0 - b a n  a- e g y r e  f e n y e g e t e t -  
t e b b  h e l y z e t b e n  l e v ő  í r ó  S z t á ­
l i n h o z  f o r d u l  v é d e l e m é r t :  
„ I r o d a l m i  p o r t r é m  —  m e l y  
e g y ú t t a l  p o l i t i k a i  p o r t r é  is  -r- 
e lk é s z ü l t .  N e m  t u d o m  m e g ­
m o n d a n i ,  b ű n ö z ő n e k  m u t a t - e ,  
v a g y  s e m ,  a n n y i t  a z o n b a n  k é r ­
n e m  k e l l ,  h o g y  e  b e c s ü l e t t e l  
k i a l a k í t o t t  p o r t r é n  k í v ü l  n e  
k é r j e n e k  s z á m o n  tő l e m  s e m ­
m i t  . . .  H a  e l e m z e m  a z t  a z  a l ­
b u m o t ,  a m e l y b e  a  r ó l a m  s z ó ló  
ú j s á g k i v á g á s o k a t  r a g a s z t o t ­
t a m ,  301 i k k e t  t a l á l o k  a  
s z o v j e t  s a j t ó b ó l .  E z e k  k ö z ü l  3 
d i c s é r ő .  29 8  p e d ig  e l l e n s é g e s ­
s z i d a l m a z ó  . . .  K é r e m ,  n e v e z ­
z e n e k  k i  a  M ű v é s z  S z í n h á z b a ,

s e g é d r e n d e z ő n e k  ".: H a  n e m  
n e v e z n é n e k  k i  e n n e k  —  k é ­
r e m ,  a l k a l m a z z a n a k ,  m i n t  s t a ­
t i s z t á t .  H a  s t a t i s z t a  s e m  l e h e t ­
n é k ,  v e g y e n e k  f e l  d í s z l e t e z ő  
m u n k á s n a k .  H a  e z  is  l e h e t e t ­
l e n ,  e b b e n  a z  e s e t b e n  k é r e m  
a  s z o v j e t  k o r m á n y t ,  j á r j o n  e l  
v e l e m  s z e m b e n  ú g y ,  a h o g y  
s z ü k s é g e s n e k  t a r t j a ,  c s a k  j á r ­
j o n  e l  v a l a m i  m ó d o n .”  A z  i d é ­
z e t t  t a n u l m á n y  s z e r i n t  S z t á l i n  
a  k ö v e t k e z ő k e t  t e l e f o n á l t a  
B u l g a k o v n a k :  „ K e d v e z ő  v á ­
l a s z t  k a p .  V a g y  e n g e d j ü k  k i  
k ü l f ö l d r e ?  N a g y o n  e l e g e  v a n  
b e l ő l ü n k ? ”  N a p l ó f e l j e g y z é s e  
s z e r i n t  B u l g a k o v  a z t  f e l e l t e :  
„ A z  u t ó b b i  i d ő b e n  s o k a t  g o n ­
d o l k o d t a m :  é l h e t - e  a z  o r o s z  
í r ó  t á v o l  h a z á j á t ó l .  S  a z  a  v é ­
l e m é n y e m ,  h o g y  e z  l e h e t e t ­
l e n . ”

M i n t h a  e z t  a  p u s z t í t ó  k ö t ő ­
d é s t  b o n t a n á  k i  l e g s z e b b e n  a  
S z é k e l y  G á b o r  r e n d e z t e  e l ő ­
a d á s .  G y i l k o s o k  é s  á l d o z a t o k

e g y ü t t  b o t l a d o z n a k  i t t  a  t é r ­
b e n  é s  i d ő b e n ,  a  v i l á g m e g ­
v á l t ó  e s z m é k k e l  t e r h e s  f o r ' 
r a d a l o m  s z á m u k r a  a  m e n e ­
k ü l é s  k é n y s z e r e :  m e n e k ü l n e k  
a  v ö r ö s ö k  a  f e h é r e k  e lő l ,  
a  f e h é r e k  a  v ö r ö s ö k  e lő l ,  a  
h e l y b e n m a r a d ó  l a k o s s á g  a z  
a k a s z t a n d ó k a t  k i v á l a s z t ó  f é n y -  
c s ó v a  e lő l ,  é h e z é s ,  é l e t ­
v e s z é ly ,  v é g l e t e s  m e g h a s o n -  
l á s  f e n y e g e t .  N e m  a  m e n n i  
v a g y  m a r a d n i ,  a  k i n t m a r a d n i  
v a g y  v i s s z a t é r n i  a  l e g d r á m a i b b  
d i l e m m a .  A  f i z i k a i  t ú l é l é s  
n e m  e lé g ,  v a l a m i  i n d o k  i s  
k e l l ,  h o g y  é r d e m e s  le g y e n  
m e g m a r a d n i .  P é n z ,  s i k e r  a n ­
n a k ,  a k i  k í v ü l  m a r a d ,  e s z e lő s  
v e z e k lé s ,  m a z o c h i s t a  b á t o r s á g  
a  h a z a i n d ' . l ó k n a k ,  t é t o v a  k i  
s e m m i z e t t s é g  a  s e  m e n n i ,  s e  
m a r a d n á  n e m  t u d ó k n a k .

A z  e l ő a d á s  e l m o n d j a  a  k i ' 
m o n d h a t a t l a n t .  A  m e g í t é l é s '  
n e k  m é g  a z  á l m o k b a n  s e m  a d  
e s é ly t ,  h o g y  a  t i s z t e s s é g  b á  
t o r s á g á v a l  j e l ö l j e :  e b b e n  i 
s o r s d i m e n z i ó b a n  a  m o r a l i z á l -  
g e t á s n a k  c s a k  a  h i á n y a  lé tjo -  
g o s u l t . . ,  M o l n á r  G a b r i e l l a

egyéb mellett arra Is  jő volt, 
hogy kialakuljon az ember 
egyénisége, értékrendszere, 
preferenciarendszere, viszonya 
a világhoz. A kialakult egyé­
niség érzékenyeob lesz bizo­
nyos problémák, jelenségek 
iránt, s arra törekszik, hogy 
e~ekről saját, önálló véleményt 
alkosson. A színház alakítja 
az embert, formálja felfogá­
sát, sajátos, szuggesztív infor­
mációközlésévé illetve az eh­
hez való viszonyulás lehetősé­
gével hozzájárul az önálló 
vélemény kialakításához.
Együtt gondolkodsz, együtt ne­
vetsz a s- ínésszel, s  közben
magad is változol.

A szélesen értelmezett kí­
váncsiság viszi el az embe'rt 
a színházba. Újat akar látni, 
szembesülni egy olyan hely­
zettel, amUlye’ eddig, így még 
nem találkozott. Mindezt egy 
olyan atmoszférában kapja, 
meg, ami csak a színházra jel­
lemző. A könyv, az olvasás 
magányos tevékenység, a szín­
házban együtt vagi a nézők­
kel és mindenekelőtt a színé­
szekkel, akik testközelben 
vannak, s hozzád beszélnek. 
Olyat látsz, amit eddig még 
senki nem látott, hiszen min­
den előadás, legyen az a k á r  
a  századik, valamiben mindig 
más, mint az előző volt. A fil­
met felvették, utána vágták, 
javították, s amit végül leve­
títenek, az mAr változatlan és 
merev —  a színházi előadás 
egyszeri és megismételhetet­
len.

Műfaji kedvenceim nincse­
nek, mindenféle jellegű pro­
dukciót szívesen megnézek, ha. 
képes jó értelemben szórakoz­
tatni és elgondolkodtatni — 
„hozzám tenni" valamit. Nagy 
élményeim közé tartozik a 
„II. Richárd", az „Equus”, a 
„Deficit”, a „Két bagatell”, a 
„Macskák". Csalódás volt pél­
dául a „Nem félünk a farkás- 
tói” színrevitele, bár maga a 
darab csodálatos.

S végül még egy fontos do­
log: a játék. Az igazi színhá­
zi élmény az, amikor a színé­
szek játszanak valamit, s én 
azt játszom, hogy velük ját­
szom, s nem veszem észre, 
hogy valójában nem is játszom 
velük.

( N e g y e d é v e s ,  p é n z ü g y  s z a ­
k o s ,  b u d a p e s t i  l á n y . )

(Kiegészítésül zárójelben egy 
kis statisztika. A Társadalom­
tudományi Intézet adatai sze­
rint a 18— 25 éves korosztályt
vizsgálva:

évente egyszer sem megy 
színházba 6 9 ,6 %  ( a  korosztá­
lyon belül csak az egyetemis­
tákat és a  főiskolásokat néz­
ve 1 7 ,4 % ),

évente egyszer megy szín­
házba 8 ,9 %  (egyetemisták és 
főisk. 12,2%),

évente kétszer megy szín­
házba 13,1%  (egyetemisták és
főisk.: 34,8%,).

évente háromszor vagy 
többször 8,5% (egyetemisták 
és főisk.: 35,6%).

Zsubori Ervin

FROHN, Axel rajza
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L  eketetó kicsiny, többségé- 

ben román lakta falu a 
Sebes-Körös völgyében Várad 
és Kolozsvár között félúton. 
Csendes, szegényes hétköznap­
jait október derekán szokat­
lan, lármás zsivajgás zavar­
ja. meg: hosszú emberkaravá­
nok kelnek útra Erdélyország 
minden részéből, hogy elza­
rándokoljanak ide, és benépe­
sítsék a falut szegélyező tá­
gas mezőt, amely minden év­
ben helyt ad a feketetavi vá­
zárnak. Jönnek falvakból és 
városokból,. hegyek közül és 
alföldekről, vonaton, busszal, 
gépkocsival, lovas kocsival, 
vagy csak úgy, gyalogosan. 
Rozoga szekéréin ellepi a vá­
sár területét a messze kör­
nyék cigánysága. Nagy rava­
szul az első napon igyekeznek 
felvásárolni a keresett holmi­
kat, hogy aztán később jó 
áron túladjanak rajtuk. Né­
hány éve hazánkból is egyre 
többen átrándulnak, főleg 
fiatalok, akik szépen szőtt 
hímzett blúzokat, szoknyá­
kat, térítőkét, díszes bujkákat, 
bekecseket keresnek és ta­
lálnak .itt bőséggel. A széki, 
csíki, kalotaszegi magyar fal­
vakból nagy számban zarán­
dokol ide a, koros fehérnép, 
hogy eládja az ősei vagy ma­
ga által fáradságos munkával 
készített ruhadarabokat, az 
erdélyi magyar népviselet tán 
utolsó becses rekvizitumait. 
Persze nem nyugati utakra 
és HiFi tornyokra gyűjtik a 
pénzt, csupán megélhetésre. 
Vannak itt fortélyos kereske­
dők, szép számmal románok és 
cigányé kik hol mulatságo­
san, hol erőszakosabban igye­
keznek rátukmálni kétes ere­
detű portékáikat gyanútlan 
vevőikre. Standot állít a vásár 
főutcájában sok állami, szö­
vetkezeti bolthálózat: bundák, 
télikabátok, kucsmák, gyapjú 
holmik sorakoznak rendre pol­
caikon. Felvonulnak, végül a 
népi kézművesség jeles mes­
terei is: fafaragők, fazekasok, 
réz- és ónművesek termékeit 
találni meg leginkább. Igazi 
vásári forgatag e'z, ócskapiac, 
zsibvásár és népműves kiállí­
tás egyszerre.

Árri a feketetavi vásár leg­
nagyobb’attrakciója Számomra 
mégsem ez volt, hanem ma­
guk az emberek, az erdélyi 
nép hús-vér ,közelsége. Egy 
ilyen nagyszabású népgyűlés 
az itteni társadalom többé- 
kevésbé hiteles szociológiai 
keresztmetszetét is megtestesí­
ti (csak többé-kevésbé, mert a 
társadalmi ranglétra maga­
sabb fókáin állók aligha 
ereszkednek le idáig). A nem­
zetiségi különbségek egy pil­
lanatra elmosódnak, a ma­
gyarok románul, a románok 
magyarul beszélnek, a cigá­
nyok meg így is, úgy is, hi­
szen csak egy a fontos: hogy 
létrejöjjön a csereaktus. S 
mert az itteniek szeretnek fe­
csegni, az üzlet megkötése 
után szívesen válaszolnak az

érdeklődő kérdésekre. Egy 
csizmával házaló cigányasz- 
szony például elmeséli, hogy 
az egész erdélyi (többségében 
magyar ajkú) cigányság fölött 
egyetlen vajda áll, az ő sza­
va viszont keményebb parancs 
bármilyen törvénynél, olyan, 
amelynek mindenki zokszó 
nélkül aláveti magát. Meg­
választása számunkra szokat­
lan kritériumok szerint tör­
ténik: az lesz a vajda, aki a 
legtöbb templomi kegytárgyat 
mondhatja magáénak. Az ősi 
hagyományok továbbélése a 
modern társadalmi-gazdasági 
viszonyok között sajátos ar­
culatot kölcsönöz e számbeli­
leg igen terjedelmes népcso­
portnak, mely nemcsak né­
pesebb a magyarországinál, 
de jobban megőrizte szoká­
sait, jellegzetességeit, és sok­
kal inkább beleillik Erdély 
színes társadalmi palettájába.

Nemcsak árusokkal köny- 
nyü itt szóba elegyedni, ha­
nem a vásárlókkal, közöttük 
kolozsvári, temesvári magyar 
egyetemistákkal, fiatal értel­
miségiekkel is, kik közül a 
közös földről elszármazók itt 
adnak találkozót egymásnak. 
Problémáik sok ponton közö­
sek a magyarországi fiatalo­
kéival (és többnyire súlyo­
sabbak): meglehetősen mosto­
ha oktatási feltételek egyes 
erdélyi egyetemeken, pálya­
kezdési nehézségek csaknem 
minden szakma számára. 
Nemcsak őket, hanem román 
ajkú kollégáikat is érinti pél­
dául az a rendelet, miszerint 
a végzett hallgatók első mun­
kahelyét — két-három alter 
natíva kijelölésével — felsőbb 
szervek jelölik ki. Emellett a 
magyarok számára az anya­
nyelven való tanulás és mű­
velődés lehetőségei távolról 
sem olyan bőségesek, mint az 
a lenini nemzetiségi politika 
elveiből (vagy az idevonatko­
zó román törvényekből) kö­
vetkezne. Ám nehogy bárki 
is azt higgye, hogy az erdé­
lyi magyar fiatalok csak pa 
naszkodni, vagy magyarorszá­
gi viszonyainkat értékelve, 
csak irigykedni tudnak. Ez 
utóbbival kapcsolatban jogos 
kritikát is megfogalmaztak; ,«z 
értékes népi hagyományok 
ápolása, a kisebbségi magyar­
sággal való kapcsolattartás 
eszméje, e nemzettöredékek 
kultúrája gondolkodásunk pe­
rifériájára szorult, s helyüket 
a fogyasztási őrület, Nyugat­
imádat, a minden áron való 
pénzhajszolás ideológiája kez­
di betölteni. Ha keserűsé­
gükben túloztak is, azért nem 
véletlen, hogy magyarországi 
kirándulásaik során ilyen be 
nyorrlásokat szereztek.

Akár az emberekkel való is­
merkedés miatt, akár a be 
szerezhető ritkaságok és t 
pompás vásári hangulat miatt 
utazik ki valaki — minden­
képpen jól jár.

Meleg József

Lőjünk bűnbakot — avagy a sokszorosító
mindig kéznél van?

AZ ELMÜLT ÉVEKBEN
divat lett szidni a sokszorosí­
tót. Ha nem készült el a sok­
szorosított példatár, az ilyen­
olyan évkönyv, vagy valame­
lyik kollégium anyaga, vagy 
egy-két tanszéki jegyzetpótló 
iromány, mindig a házi nyom­
da volt a bűnbak. Fura mód 
azonban a szidalmazottakat 
senki sem kérdezte meg, jogo­
sak-e ezek a vádak. Ezért 
megkerestük Vizet Ferencet, a 
sokszorosító vezetőjét és 
megkértük, beszéljen gondja­
ikról.

— Nos, először arról, ml is 
a munkánk. A könyvtártól 
kezdve a tanszékekig és a kol­
légiumokig, a KISZ-ig, a klu­
bokig mindenkinek az anya­
gát mi készítjük. Van három 
nyomógépünk, abból kettő 
működőképes, a harmadik ge- 
neráloztatással azzá tehető, de 
ehhez pénz, helyiség és kezelő 
is kellene. Ezenkívül fénymá­
soló gépeink is vannak. A két 
nyomógép közül az egyik gép 
havi kapacitásának 75 száza­
lékát a könyvtár megrendelé­
sei kötik le. Tudni kell azt is, 
hogy a könyvtárnak régebben 
voltak sokszorosító gépei, de 
azokat leadták azon a címen, 
hogy nem használhatóak.

Vissza nem utasíthatjuk a 
könyvtár megrendeléseit, mert 
ők is az egyetemhez tartoz­
nak. Bárhol van valami csú­
szás, mindig rajtunk csattan 
az ostor. Bármikor elromol­
hat valamelyik gép, annyira 
agyon vannak használva. Még 
szerencse, hogy a műszeré­
szekkel olyan viszonyt tud­
tunk kialakítani, hogy rövid 
idő alatt számíthatunk rájuk.

Nem is olyan régen, ami­
kor a tanszékek gyors- és 
fénymásoló gépeket vette* 
titkon reménykedtünk, hogy 
csökkennek a terheink. De ez 
hiú ábránd volt. Minden ko­
molyabb munkát nekünk kell 
megcsinálni.

Én '77 óta dolgozom itt, de 
tudomásom szerint már mint­
egy 15 éve ugyanezzel a gép­
parkkal és létszámmal dolgo­
zunk. A munka viszont nagy­
ságrendekkel növekedett az­
óta. Bővíteni kellene a kapa­
citást és a létszámot is. Saj­
nos, ez sem egyszerű dolog — 
a pénzkérdésen túl —,- mert 
mint láthatja, helyszűkében 
vagyunk, egy harmadik nyo­
mógépet nem is tudnánk hova 
tenni. A bejárófolyosót hasz­
náljuk raktár helyett, ha va­
laki bejön vagy kimegy, csak 
a fal mellett oldalazva fér el 
a papírtömböktől. Segítene, ha 
a jegyzetellátónak találnának 
más helyet, és a helyiségeket 
mi kapnánk meg. Erre ígére­
tet kaptunk is, egyéb nem tör­
tént.

Az idén tavasszal úgy tűnt, 
lehetőség lesz egy gyorsmá­
sológép beszerzésére. Voltunk 
kinn a BNV-n, hoztunk pros­

pektust is, állítólag a pénz 
megvolt rá, mi jeleztük az 
igényt a rektori hivatalnak. 
Ígéreteket kaptunk — gépet 
nem, tudomásom szerint azóta 
sem történt semmi az ügyben.

Még azt hozzáfűzném, hogy 
vannak egyéb problémáink 
is. Finoman fogalmazva: az 
itt dolgozó embereket kimon­
dottan csak az itt eltöltött 
hosszú évek kötik e munka­
helyhez . . .

A REKTORI HIVATALBAN
dr. Vadász Istvánnal, a hiva­
tal vezetőjével beszélgettem.

— Az utóbbi időben sok 
gond van a sokszorosítóval. A 
kérdés foglalkoztatja az egye­
temi közvéleményt is. Mit tesz, 
mit tud tenni a rektori hiva­
tal a probléma megoldása ér­
dekében? — kérdezem.

— Le kell szögeznem, ami a 
sokszorosítót érő „vádakat” il­
leti, mintegy ötven százalékuk 
valóban jogos. De nézzen meg 
Magyarországon akárhány 
nyomdát, ugyanezekért szid­
ják őket is. Mielőtt a „tettek­
re” térnénk, elmondanám a 
problémák kiváltó okait is, 
nem árt tudni őket a megol­
dáshoz — válaszolja. Van egy 
jegyzetterve az egyetemnek. 
Ez alapján adjuk fel a meg­
rendeléseket a jegyzetekre a 
Dabasi Nyomdának. Ismeri a 
magyar nyomdákat, ritka, ha 
valami időre elkészül. A diák­
nak pedig valamiből csak ta­
nulnia kell. Ezért kénytelenek 
vagyunk a kéziratokat 50, 80 
vagy akár 400 példányban 
egy-egy szak vagy évfolyam 
rendelkezésére bocsátani, mint 
sokszorosított anyagot, és a 
munkát a sokszorosító csinál­
ja az egyetem költségvetésé­
nek a terhére. Tulajdonkép­
pen tűzoltó munkát végzünk, 
nem is rtiindig szabályosan já­
runk el, de ha a játékszabá­
lyokat mindig szigorúan be­
tartanánk. akkor néha nem 
lehetne oktatni, vizsgáztatni.

— Említette, hogy sok a pa­
nasz a sokszorosítóban a 
könyvtárral szemben — foly­
tatom afaggatózást.

— Ez nem véletlen. A 
könyvtár tulajdonképpen egy 
nagy teher ennek a kis üzem­
nek. A teljes síknyomókapaci­
tásunk legalább 30 százalékát 
lekötik. Több száz oldalas ki­
adványaik vannak, van amit 
csak 50, de van amit közel 
1000 példányban kell elkészí­
teni. Sokfelé van kapcsolata a 
könyvtárnak, külfölddel is, 
oda is küldenek sok mindent, 
azt is a sokszorosító csinálja 
meg. A határidőket egysze­
rűen fizikai képtelenség tar­
tani, emiatt feszült a viszony 
közöttünk.

— Tudomásom szerint fel­
ajánlották a könyvtárnak, 
hogy a harmadik gépet — ami 
jelenleg nem működik —, a 
rektori hivatal költségére fel­

személyi számítógép volt a 
segítségünkre. A jól vizsgá­
zott program megírását, s 
futtatását Dudás Csaba, Hor­
váth Géza, Ceglédi György 
vállalta.

A mintegy kétórás vetélke­
dőt követő kulturális prog­
ramot Joó Gabriella izgalmas, 
ötletekben gazdag, jól kidol­
gozott jazz-balett bemutatója 
nyitotta meg. Ezután az Ál­
lami Balettintézet hetedik év­
folyamos hallgatóinak finom, 
lágy mozgása kápráztatta el a 
közönséget. A balettintézet két 
részes előadása szünetében, a 
német nemzetiségűek Kossuth

A balettintézet növendékei is 
fölléptek

Hétfő este az

Joó Gabriella műsorából

Mindenki, aki nem vett 
részt a Körösi Csorna Sándor 
alapszervezet immár hagyo­
mányossá váló estjén, ezúttal 
az NSZK-esten, sajnálhatja 
hogy ilyen remek szórakozási 
lehetőséget mulasztott el.

A hatórás nonstop műsor 
minden igényt kielégített.

A Ráday klubban, október 
15-én, háromnegyed hatkor 
kezdődött programsorozatot a 
Német Szövetségi Köztársaság 
politikai, gazdasági, kulturá­
lis életéről szóló vetélkedő 
nyitotta meg. A színvonala-, 
san összeállított verseny zv-ü- 
rielnöke dr, Koilafik Amália 
egyetemi tanár, a kereskedel­

mi kar dékánja, a zsűri tag­
ja dr. Kreskay Ferenc tan­
székvezető egyetemi tanár, 
Gál Péter és Salgó István 
adjunktusok, Kalász Lajos 
docens és Locher Antal, a 
Külkereskedelmi Minisztérium 
NSZK-referense voltak.

A tizenkét fordulós vetélke­
dő lehetőséget adott a csapa­
toknak, hogy számot adhassa­
nak tudásukról, felkészültsé­
gükről. Kellemesen izgalmas 
volt a riporterjáték ered­
ményhirdetése, s nem keve­
sebb izgalmat okozott az in­
formációs játék.

Kilenc csapat, köztük a 
Chemokomplex Külkereske­

Munkában a zsűri

delmi Vállalat és a Külkeres­
kedelmi Főiskola négyfős cso­
portja versengett az elsőség 
megszerzéséért. A jól össze­
állított, bár egy kicsit el­
nyújtott vetélkedőt a külgaz­
daság szak német nyelvét ta­
nuló csoportja nyerte. Örö­
münkre az első évfolyam 
egyik (az öt közül), csapata 
lett a második, s csupán né­
hány ponttal lemaradva a 
Chemokomplex vállalkozó 
kedvű versenyzői választották 
ki, s vették át a harmadik 
díjat.

Az élért pontok nyilvántar­
tásában egy VC 20-as típusú

;

Tanakodás válaszadás előtt

Laj'os Gimnáziumából, két né­
met népviseletbe öltözött lány 
— Rudolf Mária és Mészáros 
Krisztina — német nyelvű 
dalaiért kapott a közönségtől 
vastapsot, s adott ráadást. A 
kristálytiszta hangon előadott 
dalok nem várt sikert hoz­
tak a lányoknak. A balettbe­
mutató második részének öt­
letes koreográfiáját, s a tán­
cosokat hosszasan ünnepelte 
a közönség. Végül az utolsó 
számban ismét meggyőződhet­
tünk arról — a balett-tánco­
sok véleményével megerősít­
ve —, hogy Joó Gabi tudá­
sának ismét színe-javát adta. 
A félórás kulturális műsor 
után, az est résztvevői a disz­
kóban táncolhattak másnap 
egy óráig.

Legközelebbi estünket La- 
tin-Amerikáról a jövő félévé­
ben a KEN keretében rendez­
zük.

Csordás Zoltán Dániel

Fotósok
Akik fekete-fehér felvételei­

ket előhívni, kidolgozni sze­
retnék, igénybevehetik az 
újonnan létrehozott fotólabo­
ratóriumot. Cím: Veres Pálné 
u. 36. II. em. 215. Beiratkozás: 
Grandpierre Teréz laborveze­
tőnél, központi épület I. 142., 
pedagógia tanszék. A labort az 
egyetem oktatói és dolgozói 
vehetek igénybe.

Szakszervezeti bizottság

•mlítette, hogy létszámhiú- 
lyuk van. Miért nem vesznek 
el egy-két embert?

— Ez egy naiv kérdés volt.
M gmagyarázom miért. Egy 
egyetemet végzett gyakornok 
cezdő fizetése 3000 Ft körül 
/an. Egy kezdő gépmesteré 
1500 Ft. Ha az oktatóinkat 
sem tudjuk megfizetni, hon­
nan vegyek én nyomdászt? A 
nyomdász szakma mindig is 
magasan kvalifikált és megfi­
zetett szakma volt, még az 
„átkosban” is. Nem fizethetek 
kevesebbet én sem. Most is 
két emberrel kevesebb van, 
mint kéne.

— Ezek súlyos érvek. Tér­
jünk át egy másik kérdésre, u 
helyhiányra. Mi lesz a jegy­
zetellátó sorsa?

— Annak idején, mikor a 
sokszorosító mostani helyét- 
megtervezték, a jegyzetellátó 
mintegy 70 négyzetméteres te­
rülete is a sokszorosítóé volt. 
Ezt végülis nem kapták meg. 
A tervezéskor nem gondoltak 
raktárra sem, a folyosón va­
gyunk kénytelenek tárolni a 
papírt, nem tudjuk hova ten­
ni a tűzveszélyes oldószerein­
ket. Emiatt állandóan problé­
máink vannak a tűzrendé­
szekkel is. Ami a jegyzetellá- 
tó sorsát illeti, találtam egy 
nagyon jó, kirakatos, telefo­
nos, 85 négyzetméteres helyi­
séget a Ráday utcában. A kol­
légiumokba jövet-menet útba 
esik. Hogy odakerül-e, az több 
dologtól függ, szerintem nem 
elsősorban a pénzen fog múl­
ni.

— Ez nekem nem világos.
— A következőkről van szó. 

Állítólag a felújított egyete­
men bővében leszünk a hely­
nek, ezért a jegyzetellátónak 
is a főépületben lesz helye. 
Ezért nem támogatják a Rá­
day utcai tervet. Én viszont 
nem hiszek ebben. Tudniil­
lik az oktatási helyiségeket 
csúcsra kell tervezni, amikor 
benn lesznek egyszerre az 
épületben a nappalis, estis és 
levelezés hallgatók is. Mert 
lesz ilyen. Mellé még kiseso-. 
portos oktatási formában kell 
gondolkodni. így pedig — n 
tervek ismeretében — kétlem, 
hogy nagyon bőven lesz he­
lyünk.

Még valamit. Az egyetemi
kisszövetkezet egyik szakcso­
portjával szerződést kötöttünk, 
s így van néhány hallgató, aki 
mindennap reggel összegyűj­
ti a tanszékek sokszorosítandó 
anyagait, elszállítja a sokszo­
rosítóba. Amikor készen van, 
elhozzák onnan és tanszékek 
szerint visszajuttatják a meg­
rendelőnek. Ügy néz ki, bevá­
lik a dolog. Máshol és mások­
kal is ilyen együttműködésre 
és munkakapcsolatra lenn© 
szükség.

Budai János

u i  i  a i  v a n .

újítják, s átadják a könyvtár- e 
nak — vetem közbe. n

— Nézze, annak a gépnek a fi 
felújítása cakk-pakk 100 ezer 
forint, de ezzel gyakorlatilag  ̂
volna egy új gép, amit amúgy 
több mint félmillióért lehetne , 
beszerezni., A könyvtár igaz­
gatóját megértem, hogy nem . 
megy bele az ajánlatunkba, 
egy ilyen gép működtetése 
sok gonddal jár, szakember 
kell a kezeléséhez, lemezek, 
papír, festék, karbantartás, 
miegymás. Sokkal egyszerűbb 2 
mindent a szomszédra hagyni, 
így késés esetén is kényelme- í 
sebb őket szidni — mondja ' 
kissé ironikusan. Majdnem el- 1 
felejtettem — folytatja, van­
nak úgynevezett olvasóköny- j 
vek, szemelvénygyűjtemények, J 
amit a tanszékek szinte kizá- s 
rólag újság- és folyóiratcik­
kekből állítanak össze. Erre j 
azért van szükség, mert a j 
hallgatóink már arra is lus- , 
ták, hogy bemenjenek a , 
könyvtárba elolvasni egy cik- ; 
két, vagy hogy elmenjenek ] 
egy másik könyvtárba, ha ne- ■ 
talán itt nincs meg a keresett i 
anyag.

A sokszorosító másik nagy ! 
munkája a gyorsmásolás. A : 
FEB-nek mintegy kétezer le­
velező hallgatója van. A 
nyomtatványokat, feladatokat, 
megoldásokat is mind a sok­
szorosító készíti. Aztán az is 
probléma, hogy a gépírónőink 
leszoktak az indigóhasználat­
ról. Régebben, ha valami kel­
lett 3—4 vagy 6 példányban, 
indigóval legépelték. Ma pe­
dig jönnek fénymásoltatni. A 
tanszékekről is hozzánk jön­
nek mindenféle anyaggal.

— Ez furcsának tűnik, hisz 
tudomásom szerint az utóbbi 
időben jó néhány tanszék szer­
zett be fénymásoló gépeket.

— Ez igaz, de a beszerzése­
ket kissé fejetlenül csinálták. 
Egyrészt géphez nem feltétlen 
azok jutottak, akiknek a leter­
heltség alapján valóban szük­
ségük van rá, hanem azok, 
akik különböző személyes 
kapcsolatokon keresztül a de­
vizát meg tudják szerezni hoz­
zá. Például ismerősük van egy 
vállalatnál, azok megrendelik 
devizáért a gépet, a tanszéken 
meg ledolgozzák mondjuk KK- 
munkában az árát. A nagyob­
bik baj,, hogy ezeknél a gép­
vásárlásoknál nem gondolnak 
a szervizelésre, ,az alkatrész­
utánpótlásra, a papír- és fes­
tékellátásra stb. Ahány gép, 
annyiféle márka, az alkatré­
szek nem kompatibilisek egy­
mással. Valamiféle együttmű­
ködést kellene ezen a terüle­
ten megvalósítani oly módon, 
hogy egységes gépcsaládbóí 
vásároljanak. Így a hibák ki­
javítása jóval könnyebb lenne. 
Csak úgy mellékesen megjegy­
zem, talán két gép működik 
most is a sokból.

— A sokszorosító vezetője



Hírek

Párt-vb
T a n á c s k o z o t t  a  p á r t - v b  o k ­

t ó b e r  2 2 - é n .  N a p i r e n d j é n  s z e ­
r e p e l t  a z  e g y e t e m i  M S Z J iT  
t a g c s o p o r t  é s  a  V ö r ö s k e r e s z t ­
s z e r v e z e t  c  t a n é v i  p r o g r a m j á ­
n a k  i s m e r t e t é s e ,  a  p á r t a l a p -  
s z e r v e z e t e k  5 é v e s  m u n k a j á -

H P S S
H P C S - t á b o r  l e s z  o k t ó b e r  26 

— 28-tig  T a t á n .  A  t á b o r i  p r o g ­
r a m  k e r e t é b e n  a  p á r t t a g  h a l l ­
g a t ó  d i á k o k  f e l k é s z ü l n e k  a z  
e g y e t e m i  p á r t é r t e k e z l e t r e ;  
m e g t á r g y a l j á k  a z  M S Z M P  i f ­
j ú s á g p o l i t i k a i  n a p i r e n d j é n e k

n a k  é r t é k e l é s e ,  v a l a m i n t  a  
h a z á n k  f e l s z a b a d u l á s á n a k  40. 
é v f o r d u l ó j a  m e g ü n n e p l é s é r e  
e l k é s z í t e t t  f e l a d a t t e r v e z e t .

E z  u t ó b b i  t é m á r a  k ö v e tk e z ő  
s z á m u n k b a n  v i s s z a t é r ü n k .

fcsbor
t a p a s z t a l a t a i t ;  s z ó  l e s z  a  p á r t ­
é p í t é s r ő l  é s  h a l l g a t ó i  k á d e r ­
m u n k á r ó l  i s ;  a  k ö z ö s  f e l a d a ­
t o k ,  k ö z ö s  p r o g r a m o k  m e g ­
b e s z é l é s e  j ó  a l k a l m a t  n y ú j t  a  
H P C S - t a g o k n a k  a  t á b o r b a n  
a z  i s m e r k e d é s r e .

Tájékoztató a nyugdí/ugyi bizottságról
A  szakszervezeti b izottság a 

n yugd íjasok  m egfelelő előkészíté­
se, a  nyugállom ányba vonulók 
tá jékozta tása , segítése és a  nyu g ­
d íjasokka l való fokozott törődés 
érdekében  ú j összetételű n y u g ­
díjügy! bizottságot a lak íto tt. A 
bizottság tag ja i:

D r. Csáki Bcláné elnök  (pol. 
gazd. tsz .) ;

Méhes Ferencné t itk á r  (gazda­
sági Igazgatóság);

D r. B alásházy M ária (jogi tan- 
Bzék);

Szekeres P é te rn é  (központi 
k ö n y v tá r ) ;

Szabó A rpádné (gazdasági igaz­
gatóság).

A szakszervezeti b izottság — a 
társadalom biztosítás állam i fe l­
ada ttá  válásával egyidejűleg —, 
az új összetételű nyugdijügy i b i­
zottság  lé trehozásával is segíteni 
a k a r ja  dolgozóink nyugállom ány­
ba vonu lásának  zökkenőm entessé 
té te lé t, a  nyugd íjaso k  m egbecsü­
lését.

Vetélkedő'f tea különlegességek, 
skóttánc-hdz, disco a kiilgazd. szakesten
Hosszú várakozás után eb­

ben az évben is sor került ok­
tóber 12-én a külgazd. szak­
estre. A bemelegítő bingó után 
mindenki megkóstolhatta a 
másodévesek által készített fi­
nomságokat. Ehettünk több­
fajta körözöttet, májpástéto­
mot, majd a lányok bebizo­
nyították azt is, hogy meste­
rei a sütésnek, nagyon finom

vetkezett az avatás. Martin 
Hajdú Gyuri néhány kedves 
szót intézett hozzánk, majd 
elmagyarázta, hogy ajándékuk 
valójában mit is szimbolizál: 
a csokoládé a ránk váró örö­
möket, a gerezd citrom a ránk 
váró keserűséget. Az avatás 
után következett Martin Haj­
dú és Orbán Ancsa által- veze­
tett skóttánc-ház. Azt hiszem

Sporthírek
A  t e s t n e v e l é s i  t a n s z é k  á l t a l  

s z e r v e z e t t  k a r a t e t a n f o l y a m r a  
l e h e t  m é g  j e l e n t k e z n i .  H é t f ő n  
é s  s z e r d á n  e s t e  7 ó r a k o r  a  
k ö z p o n t i  é p ü l e t  t o r n a t e r m é b e n  
v a n n a k  a z  e d z é s e k .

A  G Ö L Y A F O C I  e ln e v e z é s ű  
l a b d a r ú g ó t o r n á n  c s e k é ly  é r ­
d e k lő d é s  m e l l e t t ,  d e  a n n á l  h e ­
v e s e b b  k ü z d e l e m b e n  a  k ö v e t ­
k e z ő  e r e d m é n y e k  s z ü l e t t e k ;  
F i ú k ;  I .  H E N G E R  ( v a g y is  a z

1 -e s ,  a  1 4 -e s ,  a  2 0 - a s  é s  a  21 - 
e s  c s o p o r t  „ l a b d a r ú g ó z s o n g l ő -  
r e i ” ) .  A  l á n y o k n á l  a  t a n á r  „ B ” 
s z a k  Ö R D Ö G F I Ó K Á K  c s a p a ­
t a  l e t t  a z  e ls ő .

NB I-es csapataink  eddig v á lta ­
kozó sikerre l szerepeltek- a  kü- 
lönbözö bajnokságokban . E redm é- 
ns^eik: női rö p lab d a : Bp. S p a rta ­
cus—Közgáz. K ü lker SC 3-2, 3-1, 
Közgáz. K ülker SC—Vasas 3-0, 3-1; 
női k o sá rla b d a : Cseoel— Közgáz. 
83-83, DVTK—Közgáz. 92-60.

K u n  I s t v á n

Berlinben járt...
a z  e g y e t e m  n a g y p á l y á s  f u t ­
b a l l c s a p a t a  a  h é t  v é g é n .  M á r  
m á s o d i k  é v e  t a r t j u k  a  k a p ­
c s o l a t o t  a z  o t t a n i  k ö z g a z d a -  
s á g i  f ő i s k o l á v a l ,  íg y  k e r ü l t  s o r '  
a  m o s t a n i  u t a z á s r a .  N e m  m i n ­
d e n  b o n y o d a lo m  n é l k ü l  é l t ü k  
t ú l  a  18 ó r á s  v o n a t o z á s t .

P é n t e k  d é l u t á n  v e n d é g l á ­
t ó i n k  k ö z ö l t é k ,  ■ n a g y p á l y á s  
m é r k ő z é s  h e l y e t t  k i s p á l y á s  
b a jn o k s á g o k o n  v e s z ü n k  m a j d  
r é s z t ,  m i v e l  ő k  n e m  t u d n a k  
k i á l l n i  n a g y p á l y á n .  P é n t e k  e s ­
t e  a z  u t a z á s t ó l  ( is  . . . )  f á r a d ­
t a n  e g y  c s a p a t o t  n e v e z t ü n k  a  
t e r e m t o r n á r a ,  a h o l  n é g y  r é s z t ­
v e v ő  k ö z ö t t  m á s o d i k o k  l e t ­
t ü n k .  S z o m b a t o n  2 x 3 0  p e r c e s  
m é r k ő z é s t  j á t s z o t t u n k  t e r e m ­
b e n  a  v e n d é g l á t ó k k a l ,  s  1 0 :4 
a r á n y b a n  l e m o s t u k  ő k e t .  V a ­
s á r n a p  d é l e l ő t t  a z  U n i o n  B e r ­
l i n  k i s p á l y á s  l a b d a r ú g ó - b a j ­
n o k s á g á n  v e t t ü n k  r é s z t  k é t  
c s a p a t t a l .  13 c s a p a t  r é s z v é t e ­
l é v e l  3 c s o p o r t b a n  f o l y t a k  a  
k ü z d e l m e k  a  l e g j o b b  n é g y  
k ö z é  j u t á s é r t .  I I .  c s a p a t u n k  
m in d ö s s z e  e g y  d ö n t e t l e n t  é r t  
e l  i g a z ,  a  c s o p o r t g y ő z t e s  
e l l e n  — , íg y  k i e s e t t ,  a z  I . c s a ­
p a t  5 :0 ,  5 :0 , 3 :1  a r á n y ú  g y ő ­
z e l m e k k e l  a z  e l ő d ö n t ő b e  k e -

Sakkverseny
M e g é r k e z e t t  a  I X .  k e r ü l e t i  

s a k k s z ö v e t s é g  1 9 8 5 -ö s  v e r ­
s e n y k i í r á s a .  A  v e r s e n y t  t a v a ­
s z i  é s  ő s z i  f o r d u l ó k k a l  b o n y o ­
l í t j á k  l e .  A  j e l e n t k e z é s k o r  
j e l e z n i  k e l l  a z  e r ő s o r r e n d e t ,  
s  a z  e t t ő l  v a l ó  k é s ő b b i  e l t é ­
r é s t  p o n t l e v o n á s  b ü n t e t i .  A  
v e r s e n y  i d e j e  f o r d u l ó n k é n t ,  
j á t s z m á n k é n t  k é t - k é t  ó r a ,  
g o n d o l k o d á s i  i d ő  v a n ,  a  v á ­
r a k o z á s i  i d ő  f é l  ó r a ,  A z  e ls ő  
t a v a s z i  f o r d u l ó t  1985 . j a n u á r  
k i l e n c e d i k é t ő l  r e n d e z i k .  A  c s a ­
p a t b a j n o k s á g r a  t a n á r o k ,  d o l ­
g o z ó k ,  o k t a t ó k  l a g a l á b b  n é ­
g y e s  c s a p a t a i  j e l e n t k e z h e t n e k

r ü l t .  I t t  2 : l - e s  g y ő z e l e m  k ö ­
v e t k e z e t t .  S a j n o s ,  a  d ö n t ő b e n  
m á r  n e m  m e n t  ú g y  a  j á t é k ,  
a z  e l s ő  f é l i d ő b e n  0 : l - n é l  f i z i ­
k a i l a g  é s  l e l k i l e g  is  k i p u k k a d t  
a  c s a p a t .  V é g ü l  i s  3 :0  a r á n y ­
b a n  k a p t u n k  k i ,  í g y  a  m á s o ­
d i k  h e l y e t  é s  e g y  s z é p  o k l e ­
v e l e t  s z e r e z t ü n k .  E s t e  v o l t  
m é g  e g y  b ú c s ú f o g a d á s ,  a h o l  
t ö b b e k  k ö z ö t t  c s a p r a  v e r t ü n k  
e g y  h o r d ó  s ö r t ,  m e g í z l e l t ü k  a  
m e n t a l i k ő r t .  V e n d é g l á t ó i n k t ó l  
e z z e l  b ú c s ú z t u n k :  V i s z l á t  t a ­
v a s s z a l  B u d a p e s t e n !

ß . J .

süteményeket készítettek. Mi­
után mindenki kedvére jól­
lakott, elkezdődött a vetélke­
dő. A másodévfolyam szép 
számban állított ki csapatot, 
ők még komolyan vették a 
meghívást. Külön csapata volt 
a IV. éveseknek és külön 
csapatot alkottak a III. és V . 
évesek. A vetélkedőt Vági 
Marci és Szakszón Ági vezet­
te. A 3 tagú zsűri elnöke 
Kollarik tanárnő, a kereske­
delmi kar dékánja volt. A ve­
télkedő fordulatokban gazdag 
volt, feladatai megmozgatták 
a csapatokat. Míg négyen- 
öten a fejüket törték az idé­
zet összerakásán, addig mások 
élőszobrot készítettek, majd 
megadott zenére koreográfiát 
adtak elő. Közben különféle 
sport és kulturális kérdésekre 
totózhattunk. Fény derült 
arra, hogy mennyire nem tu­
dunk artikulálni, vagyis 
mennyire nem értjük egymás 
suttogását, ha sorláncba állunk 
és egymásnak továbbítjuk a 
a hallott mondatot. A vetél­
kedőből a IV. évfolyam csa­
pata került ki győztesen. Má­
sodik helyen végzett kemény 
küzdelemben, a vegyes és II. 
évfolyam csapata. Ezután kö-

mindannyian nagyon élveztük, 
hiszen mikor discóra váltot­
tak egészen megritkult a 
táncparkett. A fáradalmak 
kipihenése után azonban i s ­
m é t  táncolni kezdtek. 11-kor 
véget ért a móka mára, nem 
maradt más csak a rendezők­
nek a takarítás.

G u r m a i  Z i t a

Felhívás Mslmnyi
A  p o l i t i k a i  g a z d a s á g t a n  t a n ­

s z é k  a  h a g y o m á n y o k h o z  h í ­
v e n ,  a z  1 9 8 4 /8 5 -ö s  t a n é v b e n  iS 
m e g h i r d e t i  a  p o l i t i k a i  g a z d a ­
s á g t a n  t a n u l m á n y i  v e r s e n y t ,  
I .  é s  I I .  é v e s  h a l l g a t ó k  s z á ­

m á r a .
A  t a n u l m á n y i  v e r s e n y  c é l j a ,

h o g y  a  p o l i t ö k o n ó m ia  k é r d é ­
s e i  i r á n t  é r d e k l ő d ő  h a l l g a t ó ­
k a t  b e v e z e s s e  a  t u d o m á n y o s  
k u t a t á s b a ,  é s  h o g y  f ó r u m o t  
t e r e m t s e n  a z  e l é r t  e r e d m é ­
n y e k  e l i s m e r é s é r e .  A  t a n u l ­
m á n y i  v e r s e n n y e l  a  h a l l g a ­
t ó k  k é s ő b b i  t u d o m á n y o s  t e v é ­
k e n y s é g é t  a  T D K - b a n  v a ló  
r é s z v é t e l t  k í v á n j u k  m e g a l a ­
p o z n i .

A  t a n u l m á n y i  v e r s e n y b e n  
v a ló  r é s z v é t e l  f e l t é t e l e i

a )  A  v e r s e n y b e n  p o l i t i k a i  
g a z d a s á g t a n  t á r g y ú  d o l g o z a t ­
t a l  l e h e t  r é s z t v e n n i .

A z  é r d e k l ő d ő  h a l l g a t ó k  s z á ­
m á r a  t a n s z é k ü n k  t a n á r a i  
s z a k m a i  s e g í t s é g e t  n y ú j t a n a k ,  
k o n z u l t á c i ó k a t  t a r t a n a k .  (A  
t é m a v e z e t ő  t a n á r o k  n e v é t  é s  
k o n z u l t á c i ó s  i d ő p o n t j á t  a  t é ­
m a j e g y z é k b e n  i s m e r t e t j ü k . )  A

t a n s z é k  á l t a l  j a v a s o l t  t é m a ­
k ö r ö k  b ő s é g e s  l e h e t ő s é g e t  k í ­
n á l n a k  s z ű k e b b  t é m á k  k i v á ­
l a s z t á s á r a .  A  j a v a s o l t  t é m a ­
k ö r ö k ö n  k í v ü l  e s ő , e g y é b  t é ­
m á j ú  p o l i t i k a i  g a z d a s á g t a n i  
d o l g o z a t o k k a l  is  l e h e t  p á l y á z ­
n i ,  d e  e z  e s e tb e n  a  m e g f e le lő  
o p p o n e n c i a  n e m  f e l t é t l e n ü l  
b i z t o s í t o t t .

b )  A  v e r s c n y d o l g o z a t o k k a l  
s z e m b e n  t á m a s z t o t t  t a r t a l m i  
é s  f o r m a i  k ö v e t e l m é n y e k :

M i n i m á l i s  a la p k ö v e t e lm é n y  
a z ,  h o g y  a  d o lg o z a t  t ü k r ö z z e  
a  t a n a n y a g  a l a p o s  i s m e r e t é t .  
E z e n  t ú l m e n ő e n  a  s z e r z ő  t e ­
g y e n  t a n ú b i z o n y s á g o t  e g y é b  
s z a k i r o d a l m a k  jó  m e g é r t é s é ­
r ő l ,  f e l d o l g o z á s á r ó l  é s  a l k a l ­
m a z á s á r ó l  is .  D e  u g y a n íg y  
é r t é k e s  a z  is ,  h a  a  d o lg o z a t  
—  j e l l e g é t ő l  f ü g g ő e n  —  ö n á l ló  
a d a t f e l d o l g o z á s t ,  i l l .  e m p i r i ­
k u s  f e l m é r é s t  t a r t a l m a z .  N e m  
m e g f e l e l ő  a z o n b a n  a z  a  d o l ­
g o z a t ,  a m e l y  n e m  t ö r e k s z i k  az  
ö s s z e g y ű j t ö t t  a d a t o k  é r t é k e l é ­
s é r e ,  a z o k b ó l  e lm é l e t i  k ö v e t ­
k e z t e t é s e k  l e v o n á s á r a .  ( R é s z ­
l e t e s e b b  t á j é k o z t a t á s t  a  t é m a -

Jä vasolt témakörök

v e z e tő k ,  s z e m i n á r i u m v e z e t ő k  
a d n a k . )

A  v e r s e n y d o l g o z a t n a k  l e ­
h e t  e g y  v a g y  t ö b b  s z e r z ő j e  is .

A  d o lg o z a to k  t e r j e d e l m e  
m i n i m u m  1 5 -2 0  g é p e l t  o ld a l ,  
d e  —  l e h e t ő s é g  s z e r i n t  —  40 
o l d a l n á l  tö b b ,  k o l l e k t í v  m u n ­
k a  e s e t é n  s e  l e g y e n .  A  d o l ­
g o z a t o k a t  2 p é l d á n y b a n  k e l l  
b e n y ú j t a n i .

A  d o l g o z a t o k  b e n y ú j t á s i  
h a t á r i d e j e :  1985 . á p r i l i s  12.

c ) A  v e r s e n y d o l g o z a t o k a t  
k é t  o p p o n e n s  m e g a d o t t  s z e m ­
p o n t o k  s z e r i n t ,  í r á s b a n  é r t é ­
k e l i .  A  l e g s ik e r e s e b b  v e r s e n y ­
d o l g o z a t o k  e l ő a d á s r a  i s  v i t á ­
r a  k e r ü l n e k .  A  k o n f e r e n c i á t  
e l ő r e l á t h a t ó a n  á p r i l i s  u to ls ó  
h e t é b e n  t a r t j u k .  E z e n  a l a k u l  
k i  a  v e r s e n y z ő k  v é g s ő  s o r ­
r e n d j e .  A  l e g j o b b  d o lg o z a to k  
s z e r z ő i  p é n z j u t a l o m b a n  r é ­
s z e s ü l n e k .  E r r e  a  c é l r a  a  t a n ­
s z é k  10 e z e r  f o r i n t t a l  r e n d e l ­
k e z ik .

M i n d e n  t o v á b b i  i n f o r m á c i ó t  
é s  s e g í t s é g e t  m e g a d n a k  a  t a -  
n u l m á n y i v e r s e n y - f e l e l ő s ö k .

n o v e m b e r  t i z e d i k é i g  a  t e s t n e ­
v e lé s i  t a n s z é k e  .

Felhívtuk1..,
a  K o s s u t h  K ö n y v k i a d ó t  é s  

m e g k é r d e z t ü k ,  m i l y e n  t o v á b b i  
k ö t e t e k e t  t e r v e z n e k  a  „ N é g y  
é v t i z e d ”  c ím ű  ( e m b l é m a k é n t  
a  b u d a p e s t i  S z a b a d s á g - s z o b o r  
k o n t ú r j á t  v i s e lő )  s o r o z a t u k ­
b a n .  S i m o n  P é t e r :  A  m a ­
g y a r  p a r a s z t s á g  m á s o d ik  
s o r s f o r d u l ó j a ;  B a lo g h  S á n d o r  
A z  1945 . é v i  n e m z e t g y ű l é s i  
v á l a s z t á s o k  M a g y a r o r s z á g o n  
é s  K o r o m  M i h á ly :  A  n é p i  b i ­
z o t t s á g o k  é s  a  k ö z ig a z g a t á s  
c ím ű  k ö n y v e iv e l  f o l y t a t ó d i k  a  
s o r o z a t .

I. É rték , á ru term elés, á rak
M unkaérték -e lm éle t:

B ara  Zoltán (228) 
hétfő  12.30—13.30 
csüt. 14.00—15.00 

É rték  — tők e :
F arkas P éte r (236)

É rték  — term elési á r :
Török Hilda (228) 
hétfő 12.00—13.00 
kedd 12.00—13.00

É rték törvény , árak , árrendszer 
a szocializm usban:

B auer Ilona (228) 
szerda 11.30—12.30 

Á r elm élet:
G acsályi István (222) 
hétfő 15—16 
kedd 12—13

II. K apitalizm us
K apitalizm us fejlődési szaka­

szai:
Bock G yula (231) 
hétfő 11.30—12.30 
kedd 10.00—12.00 

Á llam -m onopolkapitalizm us: 
B ihari P éter (236) 
kedd 10.00—11.00

III. tr jra te rm elés
Egyensúly, növekedés, ha tékony­
ság :

Erdei G yörgy (208) 
Ü jra term elési egyensúly, növe­

kedés, növekedési m odellek: 
H orváth  József (224) 
szerda 11.30—12.30 
pén tek  11.30—12.30

IV. T ula jdon
M arxi tu la jdonelm éle t:

Vámosi Sándor (222) 
kedd 14.00—15.00 
szerda 14.00—15.00 

Szocialista tu la jd o n :
H orváth Sándor (236) 
hé ttő  délelőtt 
szerda délelőtt

K istu la jdon  a szocializm usban: 
F alusné  Szikra K atalin  (208) 
hétfő

V. G azdasági m echanizm us
A 60-as évek reform iroda lm a: 

B ara Zoltán (228)
M akro-m ikro  tervezés:

Bedő Gyula (224) 
hétfő 11.30—12.30

kedd 9.30—10.30
T u la jdon  és m echanizm us:

H ám ori Balázs (224) 
csüt. 11.30—13.30

VI. E losztás — jövedelm ek
K erese ti a rányok , szélsőséges 

jövedelm ek, vagyonosodás: 
S im onits Zsuzsanna (224) 
Poszm ik Erzsébet (236)

VII. Nemzetközi in tegráció  
m akro -m ik ro  kérdései

G arai K atalin (230) 
szerda  14—15 
Tóth Ferenc (231) 
hétfő  11.30—12.30 

F igyelem !
A m egjelölt konzultációs idő­

pontok október 20—nov. 2-ig tartó  
h é tre  vonatkoznak , am ikor is a 
tan á ro k  várják  az érdeklődő hall­
ga tókat. A m ennyiben a  megjelölt 
Időpontok nem m egfelelőek a hall­
gatók szám ára , a továbbiakban 
egyénileg k ereshe tik  m eg a ta ­
n á ro k a t .  .

P ályá za ti
Az M K K E  T u d o m á n y o s  

D i á k k ö r i  T a n á c s a  p á ly á z a t o t  
h i r d e t  a  s z o c i a l i s t a  o r s z á g o k  
1985 o k t ó b e r é b e n  s o r r a  k e r ü ­
lő  16. n e m z e t k ö z i  ■ k ö z g a z d a s á ­
g i T D K - k o n f e r e n c i á j á r a ,  m e l y ­
n e k  j e l s z a v a  „ A  g a z d a s á g i  
m e c h a n i z m u s o k  t ö k é l e t e s í t é ­
s é v e l  a z  i n t e g r á c i ó  e l m é l y í t é ­
s é é r t ” . P á l y á z n i  a z  e g y e t e ­
m ü n k  t a v a s z i  T D K - k o n f e r e n ­
c i á j á r a  b e a d o t t  d o l g o z a t o k k a l  
l e h e t .  A  j e l e n t k e z é s i  l a p o k o n  
é s  d o l g o z a t o k o n  k ü l ö n  f e l  k e l l  
t ü n t e t n i ,  h a  a  s z e r v e z ő ( k )  r é s z t  
k í v á n ( n a k )  v e n n i  a  n e m z e t ­
k ö z i  k o n f e r e n c i á n .  A  p á l y á z a t ­
r a  b e n e v e z e t t  m u n k á k a t  1985. 
f e b r u á r  2 5 - ig  k é r j ü k  b e a d n i  a  
T D K - t a n á c s n á l .

A  m e g a d o t t  t é m a k ö r ö k b e n  
m i n d  e l m é l e t i  ig é n y ű ,  m in d  
g y a k o r l a t i  e le m z ő  ( e s e t t a n u l ­
m á n y o k r a  é p ü lő )  d o l g o z a t o k a t  
s z í v e s e n  l á t u n k .  A  p á l y a ­
m u n k á k a t  a z  e g y e t e m i  k o n ­
f e r e n c i a  e g y e s  s z e c i ó ib a  s o ­
r o l j u k  b e ,  a h o l  a  z s ű r i k  a  t ö b ­
b i  d o l g o z a t r a  is  k i t e r j e d ő  á l ­
t a l á n o s  é r t é k e l é s  m e l l e t t  e z e k ­
r ő l  a  m u n k á k r ó l  a z t  i s  m e g ­
á l l a p í t j á k ,  h o g y  j a v a s o l j á k - e  a  
n e m z e t k ö z i  k o n f e r e n c i á r a .

A  v é g s ő  d ö n t é s  j o g a  a z  
e g y e t e m i  T D K - t a n á c s é .  A  k i ­
v á l a s z t o t t  d o l g o z a t o k  s z e r z ő i t  
500  F t  k ü l ö n j u t a l o m b a n  r é ­
s z e s í t j ü k ,  é s  n e v e z z ü k  a  h a ­
g y o m á n y o s a n  P o z s o n y b a n  r e n ­
d e z e t t  k o n f e r e n c i á r a .  Ú t i k ö l t ­
s é g e i k e t  e g y e t e m ü n k ,  s z á l l á s -  
é s  é tk e z é s i  k ö l t s é g e i k e t  a  r e n ­
d e z ő  f ő i s k o l a  f e d e z i  m a j d .

A  k o n f e r e n c i a  j e l s z a v á v a l  
ö s s z h a n g b a n  a  k ö v e tk e z ő  t é ­
m a k ö r ö k b e n  v á r u n k  d o l g o z a ­
t o k a t :

—  a  K G S T  h e l y e  a  v i l á g -
g a z d a s á g b a n ,

—  a  K G S T  p é n z ü g y i  é s  á r ­
r e n d s z e r é n e k ,  i l l e t v e  s z e r v e ­
z e t r e n d s z e r é n e k  k é r d é s e i  é s  
p r o b l é m á i ,

felhívás!
—  a  K G S T  f e j l ő d é s é n e k  

t ö r t é n e t i  á t t e k i n t é s e ,
—  a  K G S T ,  i l l e t v e  e g y e s  

t a g o r s z á g a i n a k  i n t e g r á c i ó n  k í ­
v ü l i  k ü l s ő  k a p c s o l a t a i ,  a  n e m ­
z e tk ö z i  k o o p e r á c ió k  k é r d é s e ,

—  a  K G S T - o r s z á g o k  n e m ­
z e tk ö z i  i d e g e n f o r g a l m a ,

—  a  K G S T - o r s z á g o k  i p a r i  
e g y ü t t m ű k ö d é s é n e k  k é r d é s e i ,

—  a  K G S T - o r s z á g o k  m e z ő -  
g a z d a s á g i  e g y ü t t m ű k ö d é s é n e k  
k é r d é s e i ,

—  a z ' e g y e s  o r s z á g o k  k ü l k e ­
r e s k e d e l m i  m e c h a n i z m u s á n a k  
k é r d é s e i ,

—  a z  e g y e s  t a g o r s z á g o k  g a z ­
d a s á g i  m e c h a n i z m u s á n a k  k é r ­
d é s e i ,

—  a z  e g y e s  o r s z á g o k  g a z ­
d a s á g i  m e c h a n i z m u s á n a k  t ö r ­
t é n e t i  f e j l ő d é s e ,

—  a z  e g y e s  o r s z á g o k  á r - ,  
p é n z ü g y i  é s  b é r r e n d s z e r é n e k  
k é r d é s e i ,

—  a z  e g y e s  o r s z á g o k  g a z d a ­
s á g i  é l e t é n e k ,  i l l e t v e  m e c h a ­
n i z m u s á n a k  m a t e m a t i k a i - s t a ­
t i s z t i k a i  e le m z é s e ,

—  a  s z e r v e z e t i  é s  i r á n y í t á s i  
r e n d s z e r  K é r d é s e i ,

—  i p a r i r á n y í t á s u n k  t o v á b b ­
f e j l e s z t é s é n e k  k é r d é s e i ,

—  a  p i a c f e l ü g y e ie t i  r e n d ­
s z e r  t o v á b b f e j í e s z t é s é n e k  k é r ­
d é s e i .

F e l h í v j u k  a  p á ly á z ó k  f i ­
g y e lm é t ,  h o g y  a  k o n f e r e n c i a  
m u n k a n y e l v e  a z  o r o s z ,  a m e l y ­
b ő l  h a z á n k  k ö z g a z d á s á g i  é l e ­
t é n e k  é s  e g y e t e m ü n k  t u d o m á ­
n y o s  s z í n v o n a l á n a k  m é l t ó  k é p ­
v i s e l e t e  é r d e k é b e n  r e n d e l k e z ­
n i ü k  k e l l  a z  a l a p v e t ő  t u d á s ­
s a l .

A z  é r d e k l ő d ő k  r é s z l e t e s  t á ­
j é k o z t a t á s t  K a l o t a y  K á m á n t ó l  
( v i l á g g a z d a s á g i  t a n s z é k ) ,  a  
T D K - t a n á c s  t i t k á r á t ó l  k a p ­
h a t n a k ,  *

T D K - t a n á c s

Pályázati felhívás 
pártoktatási tankönyvek írására!

Az MSZMP KB Agitációs és 
P ro p aganda O sztálya és a  K os­
su th  K önyvkiadó pályázato t h ir ­
det tan k önyvek  és kiegészítő o k ­
tatási anyagok elkészítésére, am e­
lyek  a  legú jabb  tudom ányos 
eredm ények  KÖZkihCCsé té telével 
segítik  a változó világ jobb m eg­
é rtésé t, a szocialista építés egyre 
sokré tűbb  fe ladata inak  m egoldá­
sát, a p á rt p o litiká jának  m a ra ­
dék ta lan  m egvalósulását, a 
m arxizm us-Ienln izm us eszm éinek 
m egism erését és e lsa já títá sá t.

Á ltalános tudn ivalók :
A pályázat célja  a p á rto k ta tás  

ideológiai és politikai h a tásán ak  
további jav ítása . A rendszerezett 
és kellően  k im u n k ált ism ere t­
anyaggal egyetem ben a lapköve­
te lm ény  a  m arxizm us-Ienln izm us 
elm életének és m ódszerének é r­
vényesítése, a  valóságos to lya- 
m atok és összefüggések v ilágné­
zeti ta r ta lm á n ak  bem utatása , 
elem zése.

A p árto k ta tá sb an  is fo lyam at­
ban levó nem zedéki váltás lövet- 
lteztében m a a k o rább inál a la ­
csonyabb a  hallgatók  átlagos 
é le tkora , m agasabb az álta lános 
m űveltsége, de kevesebb a  poli­
tika i, m ozgalm i és álta lában , az 
é le ttapaszta la ta .

Elő kell m ozdítani, hogy a  hall­
gatók e lsa já títsák  a  m arx ista - 
len in ista  szem léletet és é r té k re n ­
det, m egértsék  az elm élet és g y a­
k o rla t d ia lek tik u s egységét, e l­
igazodjanak  a po litikai m unka 
kérdéseiben és m ásokat is segíte­
n i tu d jan ak  ebben.

A pályázat kétlépcsős. Az eisö 
lépcsőben, 1985. ja n u á r  1-ig, te ­
m atika , a  p rog ram  és az iro d a ­
lom jegyzék beküldését várjuk . A 
tem atika  a  tananyag  főbb tém a­
köre it ta rta lm azza  ciragzószerüen, 
m egjelölve’ a feldolgozáshoz szü k ­
séges előadások . Illetve szem iná­
rium ok  óraszám át. A program  a 
m egjelö lt tém aköröket részletezi, 
s hozzá kapcsolódik az Irodalom ­
jegyzék. Az irodalom  néhány  
o lyan  m övef soroljon  fel, am ely 
a  tankönyv  részének tek in th e tő . ■

A tem a tik á t, a  p rogram ot és az 
irodalom jegyzéket a következő 
cím re kell e lkü lden i: Kossuth 
K önyvkiadó, B udapest, 1146 A jtó- 
si D ürer so r 23. (A b o ríté k ra  ír ­
já k  r á :  „PÁLYÁZAT” .) A b eé r­
kezett jav as la to k a t 1985. m árcius 
31rig e lb írá lju k , m ajd m egbízást 
adunk  a  tankönyvek  m eg írására . 
E lkészítési h a tá rid ő : 1985. decem ­
ber 31. A pályázat eredm ényét 
1986. feb ru á r  1-én h ird e tjü k  Ki. 
Az első helyezett m indegyik  k a ­
tegóriában  10 0Ö0—10 000 fo rin t p á ­
ly ad íja t kap , s a  m egjelen t kö n y ­
v é rt szerzői honorárium ban  r é ­
szesül. Ha ugyanabban  a té m á t 
ban  többen k apnak  tankönyv- 
írá s ra  m egbízást, a m ásodik és a  
harm ad ik  helyezette t a  pályad ij, 
ille tve a  honorárium ok  50 száza­
léka  illeti m eg. A pályázat Jel­
igés.

Az egyes tan anyagokkal kapcso­
latos részletes követelm ények 
m eg ta lá lhatók  a  pártb izo ttságon .

Oktatóink érdeklődését várjuk,

Versenyfelhívás!
A z  i p a r g a z d a s á g t a n  t a n s z é k  

1984. n o v e m b e r  m á s o d i k  f e l é ­
b e n  t a n u l m á n y i  v e r s e n y t  r e n ­
d e z  a  n a p p a l i  i p a r  s z a k  I I I —
IV . é v f o ly a m  s z á m á r a .  A  k é t  
é v f o ly a m  e g y ü t t ,  d e  e l t é r ő  
f e l t é t e l e k k e l  v e r s e n y e z .

A  f e l a d a t o k  m e g o l d á s a  r é s z ­
b e n  a  k o m p l e x  k ö z g a z d a s á g i

i s m e r e t e k e t ,  r é s z b e n  a z  I p a r ­
g a z d a s á g i é n  c í m ű  t a n t á r g y  i s ­
m e r e t é t  i g é n y l i .

A  t a n s z é l  300 0  F t - o s  j u t a l ­
m a z á s i  k e r e t t e l  r e n d e l k e z i k .  A  
l e g j o l  b a n  s z e r e p e l t  h a l l g a t ó k  
e r e d m é n y é t  a  s z i g o r l a t b a ,  i l ­
l e t v e  a  g y a k o r l a t i  j e g y b e  b e ­
s z á m í t j u k .

I p a r g a z d a s á g t a n !  t a n s z é k

M o st je len t m eg
H e n r y  F a y o l :  I p a r i  é s  á l t a ­

l á n o s  v e z e té s  (43  F t)
P o l á n y i  K á r o l y :  K e r e s k e d e ­

le m ,  p i a c o k  é s  p é n z  a z  ó k o r i  
G ö r ö g o r s z á g b a n  (32 F t)  

V é l e m é n y e k / v i t á k  a  v i s e lk e ­
d é s k u l t ú r á r ó l  (40 F t)

P e r é n y i  I m r e :  A  l a k ó k ö r ­
n y e z e t :  a d o t t s á g o k  é s  l e h e t ő ­
s é g e k  (9 F t )

Á c s  Z o l t á n :  N e m z e t i s é g e k  a  
t ö r t é n e l m i  M a g y a r o r s z á g o n  
(63  F t)

P a c z o ’a y  P é t e r — S z a b ó  M á ­
t é :  A  p o l i t i k a e l m é l e t  r ö v i d  
t ö r t é n e t e  (56 F t )

L u e i e n  " é v e :  B e v e z e t é s  a  
m a r x i s t a  f i l o z ó f i á b a  (100 F t)  

M é g  m in d i g  k a p h a t ó  a  Z s i ­
d ó k é r d é s .  a s s z i m i l á c ió ,  a n t i ­
s z e m i t i z m u s  c ím ű  k ö te t ,  á r a  
58 F t .  . I ,

A Mars Károly
Közgazdaság dományi Egy etető

lap ja

Felelős szerkesztői 
FABKASINS/KVNE MALAY EDIT

Szerkesztőségi
Budapest IX., Dimitrov tér *. 1993 

Telefon: 134-548

Kiadó: Hírlapkiadó Vállalat 
Budapest V i l i . Blaha Lujza tér .& 

Felelő» kiadói 
TILL IMRE 

vezérigazgató
84—5309. Szikra Lapnyomda, 

Budapest
Felelős vezetői 

CSÖNDES ZOLTÁN 
vezérigazgató


